
        
            
                
            
        

    



	J. D. Robb

	SMRTÍCÍ KLON

	

	Přeložil Zdík Dušek

	[image: Image]



	




	

	

	„Krev je hustší než voda.“ 

	John Ray

	

	„Nastane čas vraždit a tvořit.“

	T. S. Eliot

	

		PROLOG



	Smrt se na ni usmála a něžně ji políbila na tvář. Muž měl hezké oči. Věděla, že jsou modré, ale ne tak modré jako její pastelka. Každý den si směla hodinu kreslit a vybarvování měla ze všeho nejradši.

	Mluvila třemi jazyky, ale kantonská čínština jí dělala potíže. Uměla psát písmena a hrozně ráda vykreslovala jejich tvary, ale jen těžko v nich viděla slova.

	V žádném jazyce neuměla příliš dobře číst a věděla, že to muži, jehož ona i její sestry nazývají otcem, dělá starosti.

	Zapomínala věci, které si měla pamatovat, ale otec ji nikdy netrestal - na rozdíl od ostatních, kteří to dělali, když tu nebyl. Myslela na ně jednoduše jako na Ostatní. Pomáhali otci s její výukou a péčí o ni. Když ale byl otec pryč a ona se dopustila chyby, provedli jí něco bolestivého, z čeho jí nadskočilo celé tělo.

	Nesměla to říkat otci.

	Otec byl vždycky milý stejně jako teď, když si sedl vedle ní a držel ji za ruku.

	Nastal čas na další test. Ona i její sestry podstupovaly mnoho testů a muž, jehož nazývaly otcem, se někdy mračil nebo posmutněl, když nezvládly splnit zadání. Při některých z nich ji píchl jehlou nebo jí připojil přístroje k hlavě. Takové testy se jí moc nelíbily, ale dokud neskončily, předstírala, že si kreslí pastelkami.

	Byla šťastná, i když si občas přála, aby směla jít ven - doopravdy, nejen prostřednictvím hologramů. Hologramy byly zábavné a nejvíc ze všeho si užívala piknik se štěnětem. Kdykoli se ale zeptala, jestli si bude moci pořídit skutečné štěně, muž, jehož nazývala otcem, se jen usmál a řekl: „Časem.“

	Musela hodně studovat. Bylo důležité, aby se učila všemu, co jí předkládali, aby uměla správně mluvit, oblékat se, hrát na hudební nástroj a debatovat o všem, co se naučila nebo co si přečetla na obrazovce během lekcí.

	Věděla, že její sestry jsou chytřejší a rychlejší, ale nikdy si ji nedobíraly. Každý den si spolu směly hrát hodinu ráno a hodinu večer před odchodem do postele.

	To bylo ještě lepší než piknik se štěnětem.

	Nechápala, co znamená samota, jinak by věděla, že si připadá osamělá.

	Když ji Smrt vzala za ruku, zůstala klidně ležet. Vynasnaží se dosáhnout co nejlepších výsledků.

	„Po tomhle se ti bude chtít spát,“ vysvětlil jí muž, jehož nazývala otcem, svým laskavým hlasem.

	Dnes s sebou přivedl toho chlapce. To se jí líbilo, i když před ním cítila ostych. Byl starší a měl stejně modré oči jako otec. Nikdy si s ní nehrál, ani s jejími sestrami, ale ona vždy doufala, že si s nimi jednou zahraje.

	„Cítíš se pohodlně, zlatíčko?“

	„Ano, otče.“ Plaše se usmála na chlapce, který stál vedle její postele. Někdy předstírala, že pokojík, v němž spala, je komnatou v hradu, o nichž občas četla nebo je viděla na telestěně. Sama byla zakletá princezna a ten chlapec byl princ, který ji vysvobodí.

	Jen nevěděla jistě, před čím.

	Skoro ani necítila vpich jehly. Otec si počínal velice jemně.

	Na stropě nad postelí byla připevněna obrazovka a dnes ji muž, jehož nazývala otcem, naprogramoval tak, aby promítala slavná malířská díla. Snažila se ho potěšit a začala je jmenovat.

	„Zahrada Givemy, 1902, Claude Monet. Fleurs et Mains, Pablo Picasso. Postava u okna, Salvador Da... Salvador...“

	„Dalí,“ napověděl jí.

	„Dalí. Olivovníky, Victor van Gogh.“

	„Vincent.“

	„Omlouvám se.“ Těžkl jí jazyk. „Vincent van Gogh. Mám unavené oči, otče. A chce se mi spát.“

	„To je v pořádku, zlatíčko. Můžeš je zavřít a odpočinout si.“

	Vzal ji za ruku, když se propadala do bezvědomí, a držel ji, i když zemřela.

	Opustila svět pět let, tři měsíce, dvanáct dní a šest hodin poté, co na něj přišla.

	

	

		KAPITOLA 1



	Když jednu z nejznámějších tváří na planetě i mimo ni rozmlátí na krvavou kaši, je to velká událost. Dokonce i v New Yorku. Když majitelka oné známé tváře násilníkovi probodne několik životně důležitých orgánů kuchyňským nožem, není to jen velká událost, ale taky práce.

	Vyslechnout ženu, která vlastnila tvář, jež uvedla na trh tisíce zákaznických produktů, bylo zatraceně obtížné.

	Poručík Eva Dallasová přešlapovala v ultrapřepychové čekárně Střediska Wilfreda B. Icovea pro opravnou a kosmetickou chirurgii a nehodlala se vzdát bez boje.

	Už toho měla právě tak dost.

	„Jestli si myslí, že mě můžou potřetí odmítnout, zjevně neznají mou prchlivost.“

	„Poprvé byla v bezvědomí.“ Detektiv Delia Peabodyová si spokojeně hověla v luxusním, měkce vypolstrovaném křesle a srkala čaj, který tu dávali zadarmo jako pozornost podniku. Přehodila si nohu přes nohu. „A vezli ji na operaci.“

	„Podruhé už v bezvědomí nebyla.“

	„Ale ležela na jipce. Přišly jsme necelé dva dny po operaci, Dallasová.“ Peabodyová se znovu napila a přemítala, co by si nechala změnit, kdyby sem šla na plastickou operaci tváře nebo těla.

	Nejspíš by začala prodloužením vlasů. To je bezbolestné a výsledek je hned vidět. Zamyšleně si pohladila svoje tmavé vlasy ostříhané do mikáda.

	„A připadá mi to jako jasná sebeobrana.“

	„Bodla ho osmkrát.“

	„No dobře, možná to trochu přehnala, ale obě víme, že to její právník označí za sebeobranu v obavách z další bolesti a za přechodné pominutí smyslů. A porota všechno zbaští.“ Taky bych mohla zkusit blond přeliv, pomyslela si. „Lee-Lee Tenová je ikona. Dokonalé ztělesnění ženské krásy. A ten chlap jí roztřískal obličej na hadry.“

	Zlomený nos, roztříštěná lícní kost, zlomená čelist, poškozená sítnice. Eva si v duchu prošla celý seznam. Nechtěla té ženě přišít vraždu, proboha. Vyslechla zdravotníka, který ošetřoval Tenovou na místě, a osobně si prohlédla a zdokumentovala místo činu.

	Jestli ten případ ale ještě dnes neuzavře, bude muset znovu čelit novinářské smečce.

	A to by pak měla sto chutí Tenové ještě pár ran přidat.

	„Dneska si s námi promluví a uzavřeme to. Nebo její právníky obviním z maření spravedlnosti.“

	„Kdy se má vrátit Roarke?“

	Eva zamračeně přestala pochodovat sem a tam a podívala se na svou parťačku. „Proč?“

	„Protože začínáš být trochu podrážděná... Chci říct, podrážděnější než obvykle. Myslím, že máš absťák.“ Peabodyová si tesklivě povzdechla. „Kdo by se ti ostatně divil?“

	„Já nemám žádný absťák,“ zavrčela Eva a začala znovu přecházet. Měla dlouhé nohy a byla vysoká, takže se v téhle přehnaně načančané čekárně cítila stísněně. Vlasy měla kratší než její kolegyně, hnědé a nedbale splývající kolem štíhlé tváře s velkýma hnědýma očima.

	Na rozdíl od pacientů a klientů Icoveova střediska nepatřila tělesná krása k jejím prioritám.

	Smrt ano.

	Možná že mi opravdu chybí manžel, připustila v duchu. To ale není zločin. Vlastně se nejspíš jednalo přímo

	o      jedno z těch pravidel manželství, kterým se po více než roce od svatby pořád snažila přijít na kloub.

	Roarke jen zřídka vyrážel na delší pracovní cesty než dvoudenní, a tahle se protáhla na týden.

	Přece ho k tomu sama přemlouvala, nebo ne? připomněla si. Uvědomovala si, že Roarke v posledních měsících svou práci dost zanedbával, aby jí mohl pomáhat, nebo aby byl s ní, když ho potřebovala.

	A když nějaký muž vlastní nebo podniká prakticky ve všech odvětvích obchodu, umění, zábavy a vývoje ve známém vesmíru, musí udržovat ve vzduchu naráz plno míčků.

	Jeho týdenní nepřítomnost přece vydrží. Není na něm tak závislá.

	Ale taky musela uznat, že se jí moc dobře nespí.

	Už si chtěla sednout, ale zdejší křesla byla příliš velká a hlavně růžová. Eva z nich měla pocit, jako kdyby ji polykala obrovská lesklá ústa.

	„Co Lee-Lee Tenová dělala v kuchyni svého trojpodlažního střešního bytu ve dvě hodiny ráno?“

	„Třeba si šla pro noční svačinku.“

	Jednoho AutoChefa má v ložnici, dalšího v obýváku, ještě další jsou v pokojích pro hosty a v její pracovně

	i domácí posilovně.“

	Eva přistoupila k řadě oken. Šedému deštivému dni venku dávala přednost před křiklavou růžovostí čekárny. Podzim roku 2059 byl čím dál chladnější a lezavější.

	„Všichni, které se nám podařilo vyslechnout, vypověděli, že Tenová dala Bryhernu Speegalovi kopačky.“

	„Rozhodně byli nejpopulárnější pár léta,“ poznamenala Peabodyová. „Nemohla sis pustit zprávy ze světa celebrit nebo zalistovat bulvárním časopisem, aniž bys... Ne že bych těmhle věcem věnovala moc času.“

	Jasně. Minulý týden podle informovaných zdrojů pustila Speegala k vodě. Ale ve dvě ráno si s ním povídá v kuchyni, oba na sobě mají župany a v ložnici jsou stopy po intimnostech.“

	„Usmíření, které se nepovedlo?“

	„Podle vrátného, disků z bezpečnostního systému a jejího domácího androida Speegal dorazil čtrnáct minut po jedenácté večer. Tenová ho pustila dál a androida poslala do jeho skříně, ale nepřikázala mu, aby se vypnul.“ Sklenky na víno v obýváku. Boty - jeho i její. Její halenka. Jeho tričko leželo na odpočívadle širokého schodiště do druhého patra. Ze zábradlí visela podprsenka.

	Nebylo třeba bůhvíjaké bystrosti, aby člověk pochopil, co se dělo.

	„Objeví se u ní, jde dál, dole si dají pár skleniček a následuje sex. Žádný náznak, že by si ho na ní vynutil. Žádné stopy zápasu, a kdyby se ji rozhodl znásilnit, neobtěžoval by se tím, že by ji tahal po schodech nahoru a svlékal jí šaty.“

	Zapomněla na podobu zdejšího křesla a sedla si do něj. „Takže jdou nahoru a užijou si. Pak se ale ocitnou zase dole, v kuchyni a celí od krve. Android slyší hluk, jde se podívat a najde ji v bezvědomí a jeho mrtvého. Zavolá pohotovost a policii.“

	Kuchyně připomínala bitevní pole. Všechno v ní bylo bílé a stříbrné, všude spousta prostoru, a téměř vše postříkané krví. Chlap roku Speegal v ní ležel na zemi tváří dolů.

	Možná jí to až příliš živě připomnělo, jak vypadal její otec. Pokoj v Dallasu samozřejmě nebyl tak moderní, ale kaluže krve poté, co do něj přestala bodat nožem, byly právě tak lepkavé.

	„Někdy člověku nic jiného nezbývá,“ pronesla Peabodyová tiše, „když chce zůstat naživu.“

	„Máš pravdu.“ Podrážděná? pomyslela si Eva. Spíš se málo ovládá, když jí její parťačka dokáže tak snadno číst myšlenky. „Někdy ne.“

	Vstala - ulevilo se jí, když do místnosti vstoupil lékař.

	Před cestou sem si o Wilfredu B. Icoveovi mladším zjistila základní informace. Vydal se v otcových šlépějích a dohlížel nad nespočetnými pobočkami Icoveova střediska. Taky byl známý jako plastický chirurg hvězd.

	Údajně byl diskrétní jako kněz, obratný jako kouzelník a bohatý jako Roarke - nebo alespoň skoro. Ve věku čtyřiačtyřiceti let se atraktivitou vyrovnal hereckým hvězdám, měl křišťálově modré oči, vysoké lícní kosti, hranatou čelist, plné rty a úzký nos. Husté vlasy si sčesával z čela do zlatavých vln.

	Byl štíhlý a o kousek vyšší než Eva, takže mu nemoh

	lo      mnoho chybět do sto osmdesáti centimetrů, na sobě měl elegantní šedý oblek s perleťově křídovými proužky, světlou košili a na krku stříbrný medailonek na tenkém řetízku.

	Podal Evě ruku a omluvně se usmál. Ani jeho zuby nehyzdil jediný kosmetický kaz. „Moc se omlouvám za to, že jste musely čekat. Jsem doktor Icove. Starám se o Lee-Lee... slečnu Tenovou,“ opravil se.

	„Poručík Dallasová z newyorské policie. Detektiv Peabodyová. Potřebujeme s ní mluvit.“

	„Ano, já vím. Už jste tu potřetí - i za to se omlouvám.“ Jeho hlas i způsoby byly stejně uhlazené jako vše ostatní. „Teď je u ní její právník. Je při vědomí a stabilizovaná. Je to silná žena, poručíku, ale utrpěla těžké trauma, fyzické i emocionální. Doufám, že vaše návštěva nepotrvá dlouho.“

	„Vaši naději sdílím.“

	Znovu se usmál a pobaveně se mu zablesklo v očích. „Dostává léky,“ pokračoval, když kráčeli po široké chodbě s obrazy ženských těl a tváří. „Ale je plně při smyslech. Chce ten výslech mít za sebou stejně jako vy. Já bych dával přednost tomu, kdyby se ještě o den odložil, a její právník... Zkrátka, jak jsem říkal, je to silná žena.“

	Icove nevšímavě minul strážníka u pacientčiných dveří. „Rád bych byl přítomen u výslechu a sledoval její stav.“

	„Klidně.“ Eva kývla strážníkovi na pozdrav a vešla dovnitř.

	Pokoj připomínal luxusní apartmá v pětihvězdičkovém hotelu a zdobilo ho tolik květin, že by pokryly akr Central Parku. Bledě růžové stěny doplňovaly obrazy bohyní a v koutě stála široká křesla se stolky, u kterých si mohli návštěvníci povídat nebo sledovat programy na velké telestěně.

	Clony na oknech zajišťovaly, že z novinářských vrtulníků a vzdušných tramvají, které brázdily okolí, nebylo vidět dovnitř, zatímco uživatel pokoje mohl naopak obdivovat výhled na rozlehlý park.

	Slavná tvář na posteli s růžovými povlaky a sněhobílými krajkami vypadala, jako kdyby inkasovala zásah beranidlem.

	Vévodily jí tmavé podlitiny, bílé obvazy a ochranná páska přes levé oko. Plné rty, které prodaly miliony rtěnek, byly napuchlé a potřené jakousi světle zelenou mastí. Bezchybné vlasy, odpovědné za výrobu bezedných kádí se šampony, kondicionéry a laky, byly stažené dozadu do matně červeného chomáče.

	Pravé, smaragdově zelené oko se obrátilo k Evě. Obklopoval ho vybarvený monokl.

	„Má klientka trpí bolestmi,“ začal právník. „Užívá léky a ještě se nevzpamatovala ze stresu. Musím...“

	„Zavři zobák, Charlie,“ okřikla ho Lee-Lee syčivě a chraptivě. Právník se zamračil a zmlkl.

	Jen se podívejte,“ vyzvala Lee-Lee Evu. „Ten sviňák mi takhle zřídil obličej. Můj obličej!“

	„Slečno Tenová...“

	„Vás znám. Nebo ne?“ Eva si uvědomila, že hlas zní syčivě, protože Lee-Lee mluvila přes sevřené rty. Měla zlomenou čelist - muselo to hrozně bolet. „Obličeje jsou můj denní chleba a ten váš... Roarke. Roarkova policistka. Tomu říkám náhodička.“

	„Poručík Eva Dallasová. Detektiv Peabodyová, moje partnerka.“

	„Pěkně jsem si s ním užívala před čtyřmi... ne, pěti lety. Deštivý víkend v Římě. Bože, ten chlap má ale výdrž.“ V zeleném oku se jí zajiskřilo. „Vadí vám to?“

	„Užívala jste si s ním někdy během posledních dvou let?“

	„Bohužel ne. Jenom ten pamětihodný víkend v Římě.“

	„V tom případě mi to nevadí. Co kdybychom si promluvily o tom, co se předevčírem v noci odehrálo mezi vámi a Bryhernem Speegalem ve vašem bytě?“

	„Byl to mizerný parchant.“

	„Lee-Lee.“ Lékař ji jemně napomenul.

	„Pardon, pardon. Willovi se nelíbí, když nadávám. Ublížil mi.“ Zavřela oči a pomalu vydechla. „Bože, ten mi dal. Mohla bych dostat trochu vody?“

	Právník jí přiložil ke rtům stříbrný pohár se stříbrným brčkem.

	Lee-Lee nasála, vydechla, znovu nasála a pohladila ho po ruce. „Promiň, Charlie. Promiň, že jsem ti řekla, abys sklapnul. Nejsem zrovna ve své kůži.“

	„Nemusíš s policií mluvit už teď, Lee-Lee.“

	„Zablokoval jsi mi telestěnu, takže nevím, co se o mně vykládá. Ačkoli ji ani nepotřebuju, abych věděla, co ty novinářské hyeny šíří za drby. Chci všechno vyjasnit. Chci se k tomu sakra vyjádřit.“

	Oko se jí zalilo slzami, ale několikrát zuřivě zamrkala, aby je zastavila. Tím si vysloužila Evin respekt.

	„Vy a pan Speegal jste měli vážný, intimní vztah.“

	„Celý léto jsme šukali jako nadržený puberťáci.“

	„Lee-Lee,“ začal Charlie, ale ona ho umlčela zvednutím ruky. Bylo to rychlé, netrpělivé gesto, jemuž Eva dobře rozuměla.

	„Řekla jsem ti, co se stalo Charlie. Věříš mi?“

	„Jistěže ano.“

	„Tak mě to nech povědět i Roarkově policistce. Brye jsem potkala, když jsem hrála v jeho filmu. Natáčel ho v květnu tady v New Yorku. Dvanáct hodin po tom, co nás představili, už jsme spolu byli v posteli. Je... byl,“ opravila se, „nádherný. Člověk by z něj nejradši hned serval košili. Taky byl ale pitomýjako štoudev a, jak jsem zjistila předevčírem v noci, krutý jako... Nenapadá mě žádné přirovnání.“

	Znovu si usrkla vody a několikrát se pomalu nadechla. „Smáli jsme se spolu, krásně jsme si užívali a bulvár si za námi mohl nohy ušoupat. Pak se začal chovat moc majetnicky. Tohle chci, tohle nebudeš dělat, tam pojedeme, kde jsi byla, a tak dále. Rozhodla jsem se to ukončit. Což jsem minulý týden taky udělala. ,Na chví

	li      si dáme pohov, bylo to prima, ale víc zatím nechci.‘ Poznala jsem, že jsem ho pěkně dožrala, ale zvládl to. Nebo jsem si to alespoň myslela. Nejsme přece děti a nebyli jsme do sebe bezhlavě zamilovaní.“ „Vyhrožoval vám už tehdy? Napadl vás?“

	„Ne.“ Zvedla ruku k obličeji, a ačkoli mluvila vyrovnaně, Eva viděla, že se jí mírně chvějí prsty. „Předstíral, že už přemýšlel, jak mi má sdělit něco podobného. Odlétal zrovna do Nového L. A., aby natočil upoutávku na svůj film. Když teda zavolal, že je zpátky v New Yorku a chce za mnou zaskočit, řekla jsem jasně, proč ne?“

	„Spojil se s vámi před jedenáctou večer.“

	Jistě to nevím.“ Lee-Lee vykouzlila chabý úsměv. „Večeřela jsem v Louce s kamarádkami. Carly Joovou, Presty Bingovou a Apple Grandovou. “

	„Už jsme s nimi mluvily,“ podotkla Peabodyová. „Potvrdily společnou večeři a vypověděly, že jste restauraci opustily kolem desáté.“

	„Jo, chystaly se ještě do klubu, ale mně se nechtělo. Ukázalo se, že jsem udělala chybu.“ Znovu se dotkla tváře a položila ruku na postel.

	„Šla jsem domů a pustila se do čtení scénáře k novému filmu, který mi poslal můj agent. Nudilo mě to k smrti, takže když zavolal Bry, byla jsem ráda, že budu mít společnost. Dali jsme si víno, popovídali jsme si a hupsli do postele. Umí to dobře,“ dodala s náznakem úsměvu. „Po sexu mi řekl něco jako: ,Ženský mě nepouštějí k vodě‘, a že mi prý dá vědět on, až se mnou skoncuje. Mizera.“

	Eva se jí dívala do tváře. „Naštval vás.“

	„A jak. Přijde si a vyspí se se mnou, jen aby mi pak mohl vpálit něco takovýho.“ Obličej jí potemněl zlostí. „A já mu na to skočila, takže jsem se zlobila i na sebe. Nic jsem neřekla, jenom jsem vstala, vzala si župan a šla se dolů uklidnit. Vyplácí se, když si člověk v týhle branži nedělá nepřátele. Takže jsem šla do kuchyně, abych se vydýchala a rozmyslela si, jak se k tomu postavím. Napadlo mě, že udělám vaječnou omeletu.“

	„Pardon,“ přerušila ji Eva. „Vstala jste z postele a šla jste vařit, abyste se uklidnila?“

	„Jistě. Ráda vařím. Pomáhá mi to přemýšlet.“

	„V bytě máte dohromady deset AutoChefů.“

	„Ráda vařím,“ zopakovala Lee-Lee. „Neviděla jste žádný z mých pořadů o vaření? Já v nich opravdu vařím, můžete se zeptat kohokoli z produkce. Takže jsem byla v kuchyni a chodila jsem sem a tam, dokud jsem se neuklidnila natolik, abych mohla rozklepnout vajíčka, a najednou nakráčel on, nafouknutý jako ropucha.“

	Lee-Lee vzhlédla k Icovemu a on přistoupil k posteli a vzal ji za ruku.

	„Díky, Wille. Pochodoval kolem mě a vykládal, že když si zaplatí děvku, může jí říct, v kolik hodin má vypadnout, a tohle že je to samé. Copak mi prý nekoupil šperky a dárky?“ Podařilo se jí pokrčit rameny. „Nehodlal mi dovolit, abych šířila, že jsem mu dala kopačky. To on je dá mně, až bude připravený. Řekla jsem mu, ať sakra vypadne. Strčil do mě a já zase do něj. Ječeli jsme na sebe a... Ježíš, vůbec jsem to nečekala. Najednou jsem ležela na zemi a bolela mě tvář. V puse jsem cítila krev. Ještě nikdo mě předtím neuhodil. “

	Teď už se jí chvěl hlas. „Nikdy... Nevím, kolikrát mě praštil. Mám dojem, že jsem se jednou zvedla a zkusila jsem utéct. Nevím, přísahám. Snažila jsem se odlézt a křičet. Vytáhl mě na nohy. Skoro jsem neviděla, protože jsem měla v očích plno krve, a hrozně mě to bolelo. Myslela jsem, že mě chce zabít. Narazil mě na pult a já jsem se ho chytila, abych nespadla. Kdybych upadla, zabil by mě.“

	Odmlčela se a na chvíli zavřela oči. „Nevím, jestli jsem si to v tu chvíli opravdu myslela, a nevím, jestli je to pravda. Myslím...“

	„To stačí, Lee-Lee.“

	„Ne, Charlie. Dotáhnu to do konce,“ umanutě odsekla. „Když se ohlížím zpátky, myslím, že už končil. Možná už mě nechtěl dát bít, možná si uvědomil, že mě zmlátil víc, než zamýšlel. Možná mi chtěl jen dát za vyučenou. Ale v tu chvíli, když jsem se dusila vlastní krví, sotva jsem viděla a obličej jsem měla v jednom ohni, jsem se bála o život. Přísahám. Vykročil ke mně a já... po ruce jsem měla držák na nože. Jeden jsem vytáhla. Kdybych viděla líp, popadla bych větší. Chtěla jsem ho zabít, aby nezabil on mě. Smál se. Smál se a napřáhl ruku, jako kdyby mi chtěl vrazit facku.“

	Znovu se odmlčela a upřela smaragdové oko na Evu. „Zabodla jsem do něj nůž. Vjel do něj jako do másla, já jsem ho vytáhla a bodla ho podruhé. Tak jsem to opakovala, dokud jsem neomdlela. A nelituju toho.“

	Po pohmožděné tváři jí stekla slza. „Nelituju toho, že jsem ho zabila. Ale lituju toho, že jsem ho nechala, aby se mě dotýkal. Rozmlátil mi obličej. Wille.“

	„Budeš krásnější než kdy předtím,“ ujistil ji Icove.

	„Možná.“ Opatrně si setřela slzu. „Ale nebudu jako dřív. Už jste někoho zabila?“ zeptala se Evy. „Už jste někoho zabila a nelitovala toho?“

	„Ano.“

	„Tak mi rozumíte. Nikdy pak nejste stejná jako dřív.“

	Po výslechu je právník doprovodil na chodbu.

	„Poručíku... “

	„Uberte plyn, Charlie,“ zarazila ho Eva vyčerpaně. „Nehodláme ji obvinit. Její výpověď odpovídá důkazům a ostatním výpovědím. Byla napadena, bála se o život a bránila se.“

	Charlie přikývl, i když trochu zklamaně, že není třeba, aby vyskočil na svého drahého bílého koně a cválal zachraňovat klientku. „Rád bych viděl oficiální prohlášení, než ho předáte médiím.“

	Eva vydala zvuk, který se dal považovat za smích, otočila se a vykročila pryč. „To se vsadím.“

	„Jsi v pořádku?“ zajímala se Peabodyová, když zamířily k výtahům.

	„Copak tak nevypadám?“

	„Jo, vypadáš. A když už se bavíme o tom, jak kdo vypadá, co by sis vybrala ze služeb doktora Icovea ty?“

	„Vybrala bych si dobrého psychiatra, aby mi vysvětlil, proč chci někomu dovolit, aby mě řezal do obličeje nebo do těla.“

	Bezpečnostní prohlídka u východu byla stejně přísná jako u vchodu. Strážní je oskenovali, jestli s sebou neodnášejí nějaké suvenýry a především snímky pacientů - ti tu měli přislíbenou naprostou diskrétnost.

	Přitom si Eva všimla, jak kolem nich probíhá Icove a skáče do soukromého výtahu zamaskovaného jako narůžovělá stěna.

	„Má nějak naspěch,“ prohodila. „Někdo asi naléhavě potřebuje odsát tuk.“

	„Hm.“ Peabodyová se k ní připojila za skenerem. „Zpátky k tématu. Kdybys mohla změnit cokoli na svém obličeji, co by to bylo?“

	„Proč bych něco měnila? Většinu času na něj stejně nekoukám.“

	„Mně by se líbilo mít víc ze rtů.“

	„Dva ti nestačí?“

	„Ne, prokrista, Dallasová, myslím tím, že bych je chtěla mít plnější. Ty jsou víc sexy.“ Při nástupu do výtahu je našpulila. „A taky možná užší nos.“ Přejela po něm prsty. „Myslíš, že ho mám moc tlustý?“

	„Ano, zvlášť když ho strkáš do mých věcí.“

	„Koukni na její.“ Poklepala na jeden z automatizovaných plakátů na stěnách kabiny. Dokonalé tváře, dokonalá těla, vymodelovaná na přání pacientů. „Tenhle by se mi líbil. Je pěkně tvarovaný. Ty ho máš taky tak ostře řezaný. “

	„Je to jenom nos. Sedí uprostřed obličeje a umožňuje ti nasávat vzduch dvěma šikovnými dírkami.“

	„Jo, to se ti snadno řekne, když ho máš dokonalý.“

	„Máš pravdu. Vlastně s tebou souhlasím čím dál víc. Potřebuješ plnější rty.“ Eva sevřela ruku v pěst. „Pomůžu ti s tím.“

	Peabodyová se zazubila, ale pořád si prohlížela plakáty. „Tohle zařízení je jako chrám tělesné dokonalosti. Mohla bych se sem přihlásit na některý z jejich zkrášlovacích programů, jen abych zjistila, jak bych vypadala s plnějšími rty a útlejším nosem. Taky si asi promluvím s Trinou o změně vlasů.“

	„Proč si někdo sakra potřebuje měnit vlasy? Prostě ti pokrývají hlavu a chrání ji před mokrem nebo zimou.“

	„Bojíš se, že když budu mluvit s Trinou, zažene tě do kouta a věnuje ti svou péči.“

	„Nebojím.“ Ale bála se.

	Vtom se z reproduktoru ve výtahu ozvalo její jméno. Eva se zamračila a překvapeně naklonila hlavu ke straně.

	„Tady Dallasová. “

	„Prosím, poručíku, doktor Icove vás žádá, abyste hned přijela do čtyřicátého pátého podlaží. Je to naléhavé.“

	„Jistě.“ Ohlédla se na Peabodyovou a pokrčila rameny. „Změna: odvez nás do pětačtyřicítky,“ přikázala výtahu. Kabina zpomalila, zastavila se a začala stoupat. „Něco se děje,“ konstatovala Eva. „Možná zaklepala bačkorama některá z jeho klientek.“

	„To se u plastických operací nestává.“ Peabodyová si znovu přejela prstem po nose. „Skoro nikdy.“

	„Všichni budeme obdivovat tvůj štíhlý nosánek na tvém pohřbu. Věčná škoda Peabodyové, budeme říkat a zamačkávat slzy v očích. Ale páni, má vážně bezva nos.“

	„Nech toho.“ Peabodyová nahrbila ramena a založila si ruce na prsou. „Kromě toho bys nedokázala zamačkávat slzy. Brečela bys jako želva. Potoky slz by tě úplně oslepily, takže bys na můj nos ani neviděla.“

	„Tím spíš se nevyplatí kvůli němu riskovat život.“ Evu potěšilo, že měla poslední slovo, a spokojeně vystoupila z výtahu.

	„Poručíku, detektive.“ Přiběhla k nim žena s dokonale tvarovaným nosem a pletí barvy karamelu. Oči měla černé jako onyx a momentálně z nich kanuly slzy. „Doktor Icove... Doktor Icove... Stalo se něco strašného.“

	„Je zraněný?“

	„Je mrtvý. Mrtvý. Musíte se jít podívat, hned. Pospěšte si, prosím.“

	„Bože, vždyť jsme ho viděly sotva před pěti minutami.“ Peabodyová se zařadila vedle Evy. Musely přidat do kroku, aby stačily ženě, která kolem přepychových kanceláří skoro utíkala. Za prosklenými stěnami dosud zuřila bouře, ale tady bylo teplo, zářila tu tlumená světla a atmosféru dokreslovaly svěže zelené rostliny, sochy a romantické obrazy - samé akty.

	„Nechtěla byste zpomalit?“ ozvala se Eva. „A sdělit nám, co se stalo?“

	„To nemůžu. Já nevím.“

	Eva nechápala, jak ta žena může stát, natož běžet na takových tenkých podpatcích. V další chvíli vpadly dvoukřídlými dveřmi odstínu mořské zeleně do další čekárny.

	Z protějších dveří vyšel Icove, bledý jako smrt, ale živý.

	„Jsem ráda, že zprávy o vaší smrti byly přehnané,“ začala Eva.

	„O mojí ne... Můj otec. Někdo zavraždil mého otce.“

	Žena, která je přivedla, se znovu a velice hlasitě rozplakala. „Sedni si, Pio.“ Icove jí položil ruku na rozechvělé rameno. „Posad se a uklidni se. Bez tebe to nezvládnu.“

	„Ano. Jistě. Ano. Ach, doktore Wille.“

	„Kde je?“ tázala se Eva.

	„Tady. Za svým stolem. Můžete...“ Icove zavrtěl hlavou a ukázal.

	Seniorova kancelář byla prostorná, ale zároveň působila útulně. Byla laděná do teplých barev a stála zde pohodlná křesla. Vysoká, úzká okna s bledě zlatými clonami nabízela výhled na město. Ve výklencích visely obrazy a osobní fotografie.

	Eva zaznamenala koženou pohovku i podnos s čajem nebo kávou, podle všeho netknutou, na nízkém stolku.

	Stůl byl pravděpodobně ze starého kvalitního dřeva, vyrobený v mužném, praktickém stylu. Datová i komunikační zařízení na jeho desce nepůsobila nijak rušivě.

	V křesle za stolem, s vysokým opěradlem a potaženém stejnou kůží jako pohovka, seděl Wilfred B. Icove starší.

	Výrazný, hranatý obličej rámovala kštice hustých bílých vlasů. Na sobě měl tmavě modrý oblek a bílou košili s tenkými červenými proužky.

	Z přednice saka trčela stříbrná rukojeť, těsně pod červeným trojúhelníkem zdobícím kapsu.

	Nepatrné množství krve Evě prozradilo, že se jednalo o naprosto přesný zásah do srdce.

	

	

		KAPITOLA 2



	„Peabodyová.“

	„Dojdu pro terénní výbavu a zavolám na ústředí.“

	„Kdo ho našel?“ zeptala se Eva Icovea.

	„Pia, jeho asistentka.“ Vypadal jako muž, který právě inkasoval ránu do břicha. „Okamžitě... okamžitě se se mnou spojila a já jsem přiběhl nahoru. Pak jsem...“

	„Dotkla se těla? Nebo vy?“

	„Nevím. Chci říct, že nevím, jestli se ho dotkla ona. Já... já ano. Chtěl jsem... Musel jsem se přesvědčit, jestli se nedá něco dělat. “

	„Doktore, posaďte se, prosím, sem. Je mi moc líto vašeho otce. Teď ale potřebuji informace. Musím vědět, kdo s ním byl v téhle místnosti jako poslední. A zajímalo by mě, kdy měl poslední schůzku.“

	„Ano, jistě. Pia vám to najde v jeho diáři.“

	„To nemusím.“ Pia zvládla příval slz, ale nedokázala potlačit pohnutí v hlase. „Na půl dvanácté měla domluvenou schůzku Dolores Nocho-Alverezová. Já... uvedla jsem ji sem osobně.“

	„Jak dlouho tu byla?“

	„To nevím přesně. V poledne jsem šla jako obvykle na oběd. Doktor Icove mi řekl, že klidně můžu jít a že ji pak doprovodí ven osobně.“

	„Při odchodu se nemohla vyhnout bezpečnostním procedurám.“

	„Máte pravdu.“ Pia vstala. „Zjistím, kdy odešla. Hned se podívám do záznamů. Ach, doktore Wille, je mi to tak líto.“

	„Já vím.“

	„Znáte tuhle klientku, doktore?“

	„Ne.“ Promnul si oči. „Neznám. Otec nepřijímal mnoho pacientů. Byl na částečném odpočinku. U zajímavých případů figuroval jako poradce a občas mi pomáhal. Zůstával předsedou správní rady střediska a v řadě dalších funkcí, ale v posledních čtyřech letech operoval jen zřídka.“

	„Kdo by mu chtěl ublížit?“

	„Nikdo.“ Icove se otočil k Evě. Oči se mu leskly slzami a chvěl se mu hlas, ale ovládal se. „Vůbec nikdo. Mého otce všichni milovali. Jeho pacienti, za celých padesát let jeho praxe, mu byli vděční. Lékařská i vědecká komunita ho uznávaly a vážily si ho. Měnil lidem životy, poručíku. Nejenže je zachraňoval, on je zlepšoval.“

	„Lidé někdy mívají nereálná očekávání. Třeba po něm někdo chtěl něco nemožného. Když to pak nedostal, mohl vinit vašeho otce.“

	„Ne. Pečlivě si vybíráme, koho přijmeme. A abych byl upřímný, existuje jen velice málo zákroků, které by otec považoval za nereálné. Opakovaně prokazoval, že svede věci, jež ostatní označovali za nemožné.“

	„Co osobní problémy? Vaše matka?“

	„Matka zemřela, když jsem byl ještě malý. Při městských válkách. Otec se nikdy znovu neoženil. Měl různé přítelkyně, samozřejmě, ale byl v zásadě ženatý se svým uměním, svou vědou a svou vizí.“

	„Jste jeho jediný potomek?“

	Icove se pousmál. „Ano. S manželkou jsme mu dali dvě vnoučata. Všichni jsme si velice blízcí. Nevím, jak řeknu Avril a dětem, co se stalo. Kdo mu to mohl udělat? Kdo by zabíjel muže, který zasvětil svůj život pomoci ostatním?“

	„To brzy zjistím.“

	Pia se vrátila pár kroků před Peabodyovou. „Skenerem prošla ve dvanáct hodin devatenáct minut.“

	„Máte obrazový záznam?“

	„Ano, už jsem požádala ostrahu, aby nám sem poslali disky - doufám, že jsem udělala správně,“ dodala směrem k Icoveovi.

	„Ano, děkuji. Jestli chcete jít na zbytek dne domů -“

	„Ne,“ skočila mu Eva do řeči. „Potřebuji, abyste tu oba zůstali. Taky nechci, abyste zatím s někým mluvili. Ani mezi sebou. Detektiv Peabodyová vás odvede do oddělených prostor.“

	„Strážníci jsou na cestě,“ oznámila Peabodyová. Jde

	o      rutinu,“ chlácholila je. „Musíme zařídit plno věcí a získat vaše výpovědi.“

	„Jistě.“ Icove se rozhlédl jako člověk, který zabloudil v lese. „Nevím...“

	„Co kdybyste mi ukázali, kde se budete cítit co nejpohodlněji, než se postaráme o vašeho otce?“ Peabodyová se ohlédla na Evu, která přikývla a vytáhla terénní výbavu.

	Jakmile Eva osaměla, zaizolovala se a zapnula záznamník. Pak přikročila k prohlídce těla.

	„Oběť byla identifikována jako doktor Wilfred B. Icove, plastický a kosmetický chirurg.“ Přesto si ověřila jeho otisky a data na identifikátoru. „Osmdesát dva let, vdovec, jeden syn - Wilfred B. Icove mladší, rovněž lékař. Není vidět jiné poranění než smrtící ránu, žádnou známku zápasu, žádná obranná zranění.“

	Nasadila si brýle. „Čas smrti: poledne. Příčina smrti: bodnutí do srdce - zbraň prošla oblekem a košilí.“

	Změřila rukojeť a pořídila snímky. „Vypadá to na lékařský skalpel.“

	Všimla si, že oběť měla pečlivě upravené nehty. Drahý, i když nenápadný náramkový počítač. Zjevně využíval služeb vlastního oboru, protože vypadal spíš na dobře udržovaného šedesátníka než na člověka, který už oslavil osmdesátku.

	„Prověř Dolores Nocho-AIverezovou,“ nařídila Peabodyové, jakmile se její parťačka vrátila. „Bud našeho lidumilného doktora zabila ona, nebo přinejmenším ví, kdo to byl.“

	Slyšela, jak Peabodyová otevírá nádobu s Hermetikem. „Jediná rána stačí, když víš, co děláš. Musela se k němu dostat sakra blízko. Taky se ovládala. Nejednala ve vzteku. To by mu jen tak nezabodla skalpel do srdce a neodkráčela by. Možná to byla profesionálka. Nájemná vražedkyně. Rozzuřená žena by ho zřídila víc.“

	„Při takové přesné ráně na sobě ani neměla žádnou krev,“ poznamenala Peabodyová.

	„Je opatrná. Dobře si to promyslela. Dovnitř vstoupila v půl dvanácté, maximálně pět minut po dvanácté už byla zase venku. Ve dvanáct devatenáct ji prověřili na skeneru. Tak dlouho trvá, než sjedeš dolů a projdeš kontrolou. Zdržela se tu, aby si ověřila, že je mrtvý.“

	„Dolores Nocho-Alverezová, věk dvacet devět let. Bydliště ve španělské Barceloně. Další adresu má v Cancúnu v Mexiku. Pěkná ženská - dokonce nádherná.“ Peabodyová vzhlédla od displeje náramkového počítače. „Nechápu, proč potřebovala konzultaci u plastického chirurga.“

	„Musela si domluvit schůzku, aby se k němu dostala dost blízko a mohla ho zabít. Mrkni se do jejího pasu, Peabodyová. Musíme zjistit, kde se Dolores zdržuje, když je v našem krásném městě.“

	Eva kroužila po místnosti. „Hrnky jsou čisté. Nesedla si a nepopíjela...“ Zvedla poklici konvičky a nakrčila nos. „Čaj z okvětních lístků. To se jí nedivím, že si ho nedala. Vsadím se, že se nedotkla ničeho, čeho se dotknout opravdu nemusela, a uklidila po sobě. Technici tu její otisky nenajdou. Seděla tady.“ Ukázala k jednomu křeslu pro návštěvy, obrácenému směrem ke stolu. „Musela přetrpět konzultaci. Potřebovala nějak vyplnit třicet minut, než asistentka půjde na oběd. Jak věděla, kdy to bude?“

	„Mohla slyšet, jak se s ní o tom Icove baví,“ navrhla Peabodyová.

	„Ne. Věděla to ještě předtím, než sem dorazila. Zjistila si to sama, nebo měla interní informace. Znala obvyklý chod kanceláře. Asistentka je do jedné hodiny na obědě, což vrahovi dává spoustu času na to, aby odvedl práci a zmizel z budovy, než někdo objeví tělo.“ Eva obešla stůl. „Možná s ním flirtovala nebo mu vyprávěla srdceryvný příběh o tom, jak má jednu nosní dírku o milimetr užší než druhou. ‚Jen se na to podívejte, doktore. Dokážete mi pomoct?‘ A v tu chvíli mu zabodne ostří rovnou do srdce. Tělo je mrtvé, než mozek pochopí, co se děje.“

	„Na jméno Dolores Nocho-Alverezová nebyl vydaný žádný pas, Dallasová. Ani na jinou kombinaci těch jmen.“

	„Působí to jako práce profesionálky,“ zamumlala Eva. „Až se vrátíme na ústředí, projedeme její obličej databází. Snad budeme mít štěstí. Kdo by si ale objednal nájemného vraha na hodného starého doktora Wilfreda?“

	„Co třeba Will junior?“

	„U toho začneme.“

	

	Synova kancelář byla větší a výraznější než otcova. Za prosklenou stěnou se rozkládala široká terasa a měl stříbrnou konzoli namísto klasického stolu. Byly tu dvě dlouhé, nízké pohovky, obrazovka s uklidňujícími výjevy a plně vybavený bar - ovšem se samými zdravými nápoji, jak Eva hned postřehla. Nikde žádný alkohol, alespoň ne na viditelném místě.

	I zde na stěnách visela umělecká díla, jimž vévodil portrét s vysokou, vnadnou blondýnou s pletí jako naleštěný mramor a šeříkovýma očima. Žena měla na sobě dlouhé šaty stejného odstínu, které se kolem ní vlnily jako nadnášené vánkem, a držela klobouk se širokou krempou a fialovými stuhami. Obklopovaly ji květiny a úžasnou krásu jejího obličeje ještě zvýrazňovala rozesmátá ústa.

	„Moje žena.“ Icove si odkašlal a trhl bradou k obrazu, který si Eva prohlížela. „Otec mi ten portrét věnoval jako svatební dar. I pro Avril byl jako otec. Nevím, jak to zvládneme.“

	„Byla vaše manželka taky pacientkou... klientkou?“

	„Avril?“ Icove se na obraz usmál. „Ne. Takhle obdařená je od přírody.“

	„Měla velké štěstí. Doktore, znáte tuhle ženu?“ Eva mu podala výtisk snímku z náramkového počítače.

	„Ne. Nepoznávám ji. Tahle žena zabila mého otce? Proč, proboha? Proč?“

	„Ještě nevíme jistě, jestli někoho zabila, ale domníváme se, že přinejmenším byla poslední osobou, která vašeho otce viděla živého. Údajně je španělskou občankou s bydlištěm v Barceloně. Máte vy nebo váš otec nějaké vazby na Španělsko?“

	„Klienti k nám jezdí z celého světa, ostatně i z míst mimo planetu. V Barceloně nemáme oficiální pobočku, ale já i můj otec hodně cestujeme, když je třeba konzultovat nějaký případ na místě.“

	„Zařízení, jako je vaše, s řadou poboček, vytváří značný příjem.“

	„Ano.“

	„Váš otec byl velice bohatý muž.“

	„O tom není sporu.“

	„A vy jste jeho jediný syn. Předpokládám, že po něm budete dědit.“

	Na vteřinku se rozhostilo ticho. Icove si pomalu a opatrně sedl do křesla. „Myslíte, že jsem ho zabil já? Pro peníze?“

	„Pomohlo by nám, kdybychom mohly tuto možnost vyškrtnout.“

	„Už teď jsem taky hodně bohatý,“ vyštěkl. Do tváří se mu nahrnula barva. „Ano, zdědím další bohatství, stejně jako má žena a děti. Významné částky připadnou i různým charitám a Nadaci Wilfreda B. Icovea. Chci požádat o okamžité přidělení jiného vyšetřovatele.“

	„To můžete,“ odpověděla Eva sladce. „Jenže ho nedostanete. A kdokoli jiný by vám kladl úplně stejné otázky. Jestli chcete, abychom předali vraha vašeho otce spravedlnosti, budete spolupracovat.“

	„Chci, abyste našli tu ženskou, tu Alverezovou. Chci se jí podívat do očí. Chci vědět, proč Zlomil se mu hlas. Zavrtěl hlavou. „Měl jsem svého otce moc rád. Všechno, co mám i kým jsem, se odvíjelo od něj. A někdo mi ho vzal. I jeho vnoučatům. Celému světu.“

	„Vadí vám, že tu jste místo celého jména označován jako doktor Will?“

	„Ale no tak, proboha.“ Tentokrát svěsil hlavu do dlaní. „Ne. Tak mi říkají jenom zaměstnanci. Je to praktické, protože alespoň nevznikají zmatky.“

	Teď už vznikat nemůžou, pomyslela si Eva. Jestli ale doktor Will naplánoval a zaplatil vraždu svého otce, minul se povoláním. Jako herec by si vydělal dvakrát tolik.

	„Ve vašem oboru je velká konkurence,“ zkusila to z jiného konce. „Nenapadá vás důvod, proč by někdo chtěl vyřídit jednoho z obchodních soupeřů?“

	„Ne.“ Hlavu nechával v dlaních. „Nedokážu přemýšlet. Chci za svou ženou a dětmi. Ale tohle středisko bude pokračovat i bez otce. Vybudoval ho pro budoucnost. Vždycky se díval dopředu. Jeho smrtí nikdo nic nezíská. Nic.“

	

	Nějaký motiv se vždycky najde, přemítala Eva cestou zpátky na ústředí. Zášť, finanční zisk, adrenalin, uspokojení. Vražda vždy nabízí nějakou odměnu. Proč jinak by zůstávala tak populární?

	„Shrň to, Peabodyová.“

	„Uznávaný, přímo obdivovaný lékař, jeden z otců plastické chirurgie, jak ji známe v tomhle století, byl chladnokrevně zavražděn ve své kanceláři. V budově s přísnými bezpečnostními opatřeními. Hlavní podezřelou je žena, která měla s obětí schůzku a dvacet minut po vraždě odešla. Je údajně španělskou občankou, ale podle záznamů nemá pas. Adresa uvedená na jejích oficiálních dokumentech neexistuje.“

	„Závěry?“

	„Hlavní podezřelá je profesionálka nebo talentovaná amatérka, která použila falešnou totožnost, aby si zjednala přístup do kanceláře oběti. Motiv je zatím obestřen tajemstvím.“

	„Obestřen tajemstvím?“

	„No, ano. Zní to líp než neznámý, a je z toho slyšet, že ho odhalíme.“

	„Jak pronesla zbraň skenerem?“

	„Hm.“ Peabodyová se podívala přes okna s kapkami deště na animovaný billboard inzerující dovolenou na sluncem zalitých plážích. „Bezpečnost se dá vždycky obejít - ale proč to riskovat? V takovémhle zařízení musí být plno skalpelů. Mohla mít uvnitř komplice. Nebo tu byla už dřív a nějaký si tu schovala. Jasně, jsou tu přísná bezpečnostní pravidla, ale taky musejí respektovat soukromí, takže v pokojích pacientů ani na chodbách před nimi kamery nejsou.“

	Jsou tu lůžková oddělení, čekárny, prodejny suvenýrů, kanceláře, operační sály a ordinace. A to nepočítám přilehlou nemocnici a pohotovost. Tohle středisko je jako zatracené bludiště. Když jsi dost dobrá na to, abys nakráčela dovnitř, bodla chlapa do srdce a zase klidně odešla, určitě si předem provedeš průzkum. Znala rozvržení budovy. Buď už tu byla osobně, nebo si vyzkoušela sakra hodně simulací.“

	Eva se prodrala hustým provozem a zatočila do garáží na policejním ústředí. „Chci se podívat na disky z bezpečnostního systému. Zkusíme najít podezřelou v databázi. Třeba narazíme na pravé nebo jiné falešné jméno. Taky chci vědět všechno o oběti a o finanční situaci syna. Ať ho můžeme vyloučit. Nebo taky ne. Třeba objevíme nevysvětlené převody velkých částek z poslední doby.“

	„On to neudělal, Dallasová.“

	„Ne.“ Zaparkovala a vystoupila z auta. „Neudělal to, ale prověřit ho musíme. Promluvíme si s obchodními partnery, milenkami, bývalými milenkami a známými. Musíme zjistit důvod.“

	Opřela se o stěnu výtahu. „Lidi lékaře s oblibou žalují nebo si na ně alespoň stěžují - zvlášť v případě kosmetických zákroků. Nikdo tomu neunikne. Někdy někomu zfušoval plastiku nebo naštval nějakého pacienta. Nebo mu pacient umřel a truchlící rodina mu to dávala za vinu. Jako nejpravděpodobnější motiv se mi jeví odplata. Vražda byla provedena lékařským nástrojem. Možná jde o symbol. To samé platí u rány do srdce.“

	„Mám dojem, že pádnějším symbolem by bylo, kdyby mu vrah pořezal obličej nebo tu část těla, kvůli které ho zabil. “

	„Bohužel s tebou souhlasím.“

	Výtah stoupal a plnil se dalšími policisty. V pátém patře už toho Eva měla dost, prodrala se ven a pokračovala na pohyblivém pásu.

	„Moment. Potřebuju vzpruhu.“ Peabodyová seskočila a zamířila k prodejním automatům. Eva ji zadumaně následovala.

	„Něco mi kup.“

	„Co konkrétně?“

	„Nevím, něco.“ Eva zachmuřeně prošla seznam. Jak můžou na policejním ústředí nabízet tolik zdravých šlicht? Policajti nechtějí jíst zdravě. Nikdo neví líp než oni, že nebudou žít věčně.

	„Třeba tu sušenkovitou věc s tou náplní uvnitř.“

	„Pošušňáka?“

	„Proč tomu dávají tak pitomá jména? Úplně se stydím, když to mám jíst. Jo, tu sušenkovitou srágoru.“

	„Pořád odmítáš nakupovat v automatu?“

	Eva nechávala ruce v kapsách a přihlížela, jak Peabodyová vyťukává svůj kód a vybrané zboží. „Když nakupuju přes prostředníka, alespoň nikdo nepřijde k úrazu. Kdybych měla s těmi parchanty jednat přímo, někdo by to odskákal.“

	„Cítíš k nim dost velkou zášť, když uvážíme, že mluvíme o neživých předmětech, které dávají lidem Pošušňáky.“

	„Ale oni jsou živí, Peabodyová. Jsou živí a zatraceně zlomyslní, věř tomu.“

	Vybrali jste si dva Pošušňáky, vynikající pochoutku s náplní. Jen si pošušnějte!

	„Vidíš?“ zabručela Eva ponuře, když přístroj začal recitovat přísady a obsah kalorií.

	„Jo, taky bych byla radši, kdyby ty automaty držely zobák, zvlášť pokud jde o kalorie.“ Peabodyová podala jednu tyčinku Evě. „Takhle jsou ale naprogramované, Dallasová. Nežijou ani nepřemýšlejí.“

	„Jenom chtějí, abys tomu věřila. Ve skutečnosti spolu komunikují přes ty svoje mrňavé čipy a nejspíš kují pikle, jak co nejlíp zničit lidstvo. Jednoho dne to bude kdo s koho.“

	„Děsíte mě, madam.“

	„Hlavně nezapomeň, že jsem tě varovala.“ Eva se zakousla do tyčinky a zamířila k oddělení vražd.

	Jakmile si rozdělily povinnosti, Peabodyová se vydala ke svému stolu v hlavní místnosti a Eva do své kanceláře.

	Na chvíli se zastavila ve dveřích a rozhlédla se. Byl tu prostor pro její stůl a křeslo, pro jednu nepohodlnou židli určenou návštěvám a pro kartotéku. Měla tu dokonce i jedno okno, i když ne větší než zásuvka v kartotéce.

	Osobní věci? Inu, měla tu jednu tyčinku, schovanou na místě, které zatím neodhalil hanebný zloděj sladkostí, jenž tu řádil. Taky jojo, se kterým si občas hrála, zatímco přemýšlela. Pokud měla zamčené dveře.

	To jí stačilo. Dokonce jí to tak vyhovovalo. Co by sakra dělala s kanceláří, jakou měli oba Icoveové? Nebo třeba s poloviční? Jen by ji chodilo otravovat víc lidí. Jak by mohla odvádět nějakou práci?

	Usoudila, že prostor pro některé lidi představuje další symbol úspěchu. Icoveovi tomu zjevně věřili. Musela ostatně připustit, že Roarke taky. I on miloval velký prostor a plno hraček a věciček, kterými ho vyplnil.

	Začínal od píky, stejně jako ona. Zřejmě to kompenzovali každý jinak. Roarke z pracovních cest vždycky přivážel suvenýry. Pokaždé si našel čas na nákupy a zdálo se, že ho baví její rozpaky nad neustálým přívalem dárků.

	A co Wilfred B. Icove? Z jakých poměrů pocházel on? Jak svou minulost kompenzoval on? Jaké měl koníčky?

	Sedla si k počítači a začala studovat informace o mrtvém.

	Během stahování dat zavolala Feeneymu, kapitánovi z oddělení elektronické detekce.

	Za pár vteřin se na displeji objevila jeho dobrácká tvář se zrzavými vlasy trčícími jako hřebíky. Jeho košile vypadala, jako kdyby v ní strávil noc - což Evu vždycky zvláštním způsobem uklidňovalo.

	„Potřebuju projet databází jeden obrázek,“ sdělila mu. „Dnes ráno zavraždili slavného plastického chirurga v jeho kanceláři a zdá se, že ho zabila žena, která u něj měla zamluvenou poslední schůzku. Táhne jí na třicítku, má španělské jméno a adresu - Barcelona, Španělsko...“

	„Olé,“ děl Feeney zachmuřeně.

	Eva se usmála. „Páni, Feeney, já netušila, že umíš španělsky.“

	„Když jsem byl na dovolené v tom vašem domě v Mexiku, naučil jsem se pár slovíček.“

	„Jak se řekne ,Zapíchli ho rovnou do srdce zbraní s malým ostřím‘?“

	„Olé.“

	„Dobře, že to vím. Na udávané jméno, Dolores Nocho-Alverezová, není vedený žádný pas. Adresa ve slunném Španělsku je falešná. Tam i zpátky prošla přísnou bezpečnostní kontrolou.“

	„Myslíš, že je profík?“

	„Vypadá to tak, ale zatím neznám motiv. Možná ji někdo z tvých chlapů najde v systému nebo přes její fotku.“

	„Pošli mi ji a my se na to mrkneme.“

	„Díky. Posílám.“

	Ukončila spojení, poslala snímek z Doloresina průkazu totožnosti a se zbožným přáním, ať její počítač zvládne další souběžný úkol, do něj zasunula disk z Icoveova střediska, aby se podívala na záznam kamery.

	Došla si k AutoChefovi pro kávu a zrychleně projížděla záběry. „Tady tě máme,“ zamručela, když spatřila, jak k ostraze v přízemí přistupuje žena momentálně známá jako Dolores. Měla na sobě přiléhavé kalhoty a sako, oboje jasně červené. Vysoké podpatky stejné barvy.

	Očividně se nebála, že si jí někdo všimne.

	Dlouhé, leskle černé vlasy splývaly ve volných loknách kolem tváře s dokonale tvarovanými lícními kostmi, plnými rty - rovněž jasně červenými - a očima téměř tak tmavýma jako vlasy.

	Klidně se nechala zkontrolovat - oskenovali ji i její tašku - a pustila se k výtahům, které ji mohly odvézt k patru s Icoveovou kanceláří.

	Neloudala se, ani nepospíchala. Nepokoušela se vyhýbat kamerám. Vypadala uvolněně, jako kdyby na tropické pláži srkala margaritu s pěkným paraplíčkem.

	Eva přepnula na záznam z výtahu a sledovala, jak žena v poklidu vyjíždí nahoru. Výtah nikde nezastavoval a žena se nehýbala, dokud nedorazila k Icoveově patru.

	Přistoupila k recepci, promluvila si s recepční, která měla zrovna službu, a odskočila si na dámskou toaletu.

	Kde nejsou žádné kamery, říkala si Eva. Vyzvedla si zbraň, kterou tam měla schovanou z dřívějška, nebo ji vytáhla z tašky či z oblečení, kde ji zamaskovala natolik dobře, že oklamala ostrahu.

	Podle Evina odhadu ji spíš vyzvedla na toaletě. Měla v budově komplice, dost možná toho, kdo si ji objednal.

	Po necelých třech minutách se Dolores objevila znovu na chodbě a vykročila přímo k čekárně. Sedla si, přehodila nohu přes nohu a zalistovala disky s výběrem knih a časopisů, které tam byly připravené pro návštěvníky.

	Než si stačila vybrat, z dvoukřídlých dveří k Icoveově kanceláři vyšla Pia.

	Eva sledovala, jak se za Dolores zavírají dveře a asistentka si sedá za stůl. Zrychleně projela záznam do dvanácté hodiny, kdy asistentka vytáhla ze zásuvky kabelku, oblékla si sako a odešla na oběd.

	O šest minut později se z Icoveovy kanceláře vynořila Dolores, stejně ležérně jako vstoupila dovnitř. Ve tváři se jí nezračilo vzrušení, uspokojení, provinilost ani strach.

	Beze slova prošla recepcí, sjela výtahem, podrobila se bezpečnostní prohlídce a opustila budovu. A zmizela.

	Jestli nebyla profesionálka, měla by se jí stát.

	Nikdo jiný do Icoveovy kanceláře nevstoupil až do chvíle, kdy se z oběda vrátila asistentka.

	Eva si donesla druhý hrnek kávy a pustila se do čtení informací o Wilfredu B. Icoveovi.

	

	„Ten chlap byl zatracený světec,“ řekla Peabodyové. Déšť se změnil v otravné, mlhavě šedé mrholení. „Pocházel z chudých poměrů a dokázal toho hodně. Jeho rodiče byli lékaři, kteří vedli kliniky v chudinských oblastech a zemích. Jeho matka utrpěla těžké popáleniny, když se snažila zachránit děti z ostřelované budovy. Přežila, ale byla zohyzděná. “

	„Proto se začal věnovat plastické chirurgii,“ usoudila Peabodyová.

	„Nejspíš ho to nasměrovalo k tomuhle oboru. Během městských válek taky řídil mobilní kliniku. Jezdil pomáhat i do Evropy, kde byl v den, kdy zabili jeho manželku. Nabízela svoje služby jako dobrovolnice. Syn byl tehdy ještě dítě, ale už se připravoval na doktorské povolání a později promoval na Harvardu ve věku jednadvaceti let.“

	„Vzal to hopem.“

	„To jo. Otec pracoval se svými rodiči, ale nebyl s nimi, když byla zraněna jeho matka, takže se vyhnul smrti nebo zranění. Taky pobýval v jiné části Londýna, když zasáhli manželku.“

	„Dá se to brát tak, že buď měl z pekla štěstí, nebo šílenou smůlu.“

	„Jo. Když ovdověl, už se věnoval plastické chirurgii. Matčin případ ho přiměl k tomu, že z toho oboru udělal svoje životní poslání. Mamka byla kočka. Vytáhla jsem si její fotku a vypadala sakra sexy. Taky jsem našla její snímky po tom výbuchu - byla opravdu hrozně zřízená. Zachránili jí život a odvedli na ní spoustu práce, ale nedokázali jí vrátit původní vzhled. O tři roky později spáchala sebevraždu. Icove se začal věnovat plastické chirurgii a podobně jako jeho rodiče během městských válek nabízel svoje služby. Vychovával syna, zakládal kliniky a nadace, přijímal případy, které ostatní považovali za beznadějné, přičemž se často vzdával honoráře, učil, přednášel, sponzoroval, dělal zázraky a krmil chudé z bezedného koše s chlebem a rybami.“

	„To poslední sis vymyslela, ne?“

	„Ani mi to tak nepřipadá. Žádný doktor nevykonává šedesát let praxi, aniž by ho někdo neobvinil z profesionálního pochybení, ale u něj je takových obvinění o hodně míň, než je průměr, a taky mnohem míň, než bys čekala vzhledem k jeho branži.“

	„Myslím, že máš proti plastické chirurgii předsudky, Dallasová.“

	„Nemám žádné předsudky. Jenom ji považuju za pitomost. Ale bez ohledu na můj názor jde o obor, který přitahuje žaloby, a on přitom vycházel skoro čistý. V jeho záznamech jsem nenašla jedinou poskvrnu, žádné politické vazby, které by mohly někoho vyprovokovat k tomu, aby ho odstranil, žádné hazardní hry, prostitutky, drogy, šizení pacientů. Nic.“

	„Někteří lidi jsou prostě jenom slušní.“

	„Takhle slušný člověk by musel mít svatozář a křídla.“ Eva poklepala na složku. „Něco tu chybí. Každý má nějakou temnou stránku.“

	„Ten cynismus vám sluší, madam.“

	„Je zajímavé, že byl poručníkem dívky, která se později stala jeho snachou. Její matka, taky lékařka, zahynula při povstání v Africe. Otec byl umělec a opustil svou rodinku krátce po narození Avril Hannson Icoveové. A následně ho v Paříži zabil žárlivý manžel.“

	„Hodně tragédií na jednu rodinu.“

	„Taky si říkám.“ Eva zastavila před domem na Upper West Side, kde bydlel dosud žijící doktor Icove se svou rodinou. „Člověka to nutí k zamyšlení.“

	„Některé rodiny mají smůlu. Je to jako špatná karma.“

	„Volnověkaři věří v karmy?“

	„Jistě.“ Peabodyová vysedla. Jenom je označujeme jako vesmírnou rovnováhu.“ Vystoupala několik schodů ke dveřím, které vypadaly jako originál ze dřeva. Přinejmenším se jednalo o zatraceně dobrou reprodukci. „Úžasná práce,“ zamumlala Peabodyová a přejela prsty po jejich povrchu, zatímco se bezpečnostní systém ptal na důvod jejich návštěvy.

	„Poručík Dallasová, detektiv Peabodyová.“ Eva zvedla odznak ke skeneru. „Newyorská policie. Chceme mluvit s doktorem Icovem.“

	Okamžik, prosím.

	„Mají víkendový dům v Hamptons,“ pokračovala Peabodyová. „Vilu v Toskánsku, dům v Londýně a malou chýši na Maui. Po smrti seniora přidají k seznamu nemovitostí další dvě. Proč McNab nemůže být bohatý doktor?“

	lan McNab, eso z oddělení elektronické detekce, byl spolubydlící Peabodyové a zřejmě taky láska jejího mladého života.

	„Můžeš ho pustit k vodě a najít si někoho zámožnějšího,“ navrhla Eva.

	„To ne. Nedokázala bych se rozloučit s jeho sexy zadkem. Podívej, co mi dal.“ Zalovila pod košilí a vytáhla přívěsek ve tvaru čtyřlístku.

	„K čemu?“

	„Na oslavu ukončení mé léčby a dokonalého uzdravení ze zranění, které jsem utrpěla ve službě. Prý mě má do budoucna ochraňovat před podobnými věcmi.“

	„Neprůstřelná vesta by fungovala líp.“ Všimla si, jak Peabodyová špulí ústa, a vzpomněla si, že partnerství - stejně jako přátelství - má jisté požadavky. „Ale je pěkný,“ dodala a vzala přívěsek do dlaně, aby se na něj podívala zblízka. „Je to od něj hezké.“

	„Pomáhá mi, když jde do tuhého.“ Peabodyová ho schovala zpátky pod košili. „Mám takový příjemný pocit, když ho nosím.“

	Eva si vzpomněla na diamant - velký jako dětská pěst -, který nosila pod košilí ona. Cítila se s ním divně a trochu hloupě, ale zároveň ji uklidňoval. Přinejmenším od chvíle, kdy si zvykla na jeho váhu. Nikoli fyzickou, ale pocitovou. Chvíli trvalo, alespoň v jejím případě, než přijala lásku, kterou symbolizoval.

	Dveře se otevřely a v nich stála žena z toho obrazu ve středisku, rámovaná zlatým světlem. Ani oči opuchlé od pláče nedokázaly umenšit její úžasnou krásu.
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	„Omlouvám se, že jsem vás nechala čekat na dešti.“ Hlas odpovídal jejímu vzhledu, byl melodický a příjemný, i když v něm zněl smutek. Jsem Avril Icoveová. Pojďte dál, prosím.“

	Ustoupila do haly s nádherným lustrem, jehož křišťálová cingrlátka ve tvaru kapek ozařovalo měkké zlaté světlo. „Manžel je nahoře. Konečně odpočívá. Nerada bych ho rušila.“

	„Je nám líto, že vás vyrušujeme v takové chvíli,“ řekla Eva.

	„Ale...“ Avril vykouzlila smutný úsměv. „Chápu to. Děti jsou doma. Vyzvedli jsme je ze školy. Byla jsem u nich nahoře. Je to pro ně těžké, pro nás všechny. Ach...“ Přitiskla si dlaň k srdci. „Pojďte, prosím, nahoru. V přízemí pořádáme večírky a připadá mi nevhodné, abychom tu byli za takových okolností.“

	„Jistě, to je v pořádku.“

	„V prvním patře jsou rodinné pokoje,“ vysvětlila a začala stoupat do schodů. „Smím se na něco zeptat? Už víte víc o osobě, která zabila Wilfreda?“

	„Vyšetřování se teprve rozbíhá, ale věnujeme se mu naplno.“

	Avril se ohlédla přes rameno. „Opravdu říkáte takové věci. Baví mě sledovat detektivky,“ poznamenala. „Takže policisté skutečně takhle mluví. Udělejte si pohodlí, prosím.“

	Zavedla je do obývacího pokoje zařízeného v odstínech levandulové a zelené barvy. „Daly byste si čaj nebo kávu? Nebo něco jiného?“

	„Ne, díky. Byly bychom rády, kdybyste přivedla doktora Icovea,“ odpověděla Eva. „Chtěly bychom si promluvit s vámi oběma.“

	„Dobře. Možná to zabere pár minut.“

	„Mají to tu pěkné,“ podotkla Peabodyová, když osaměly. „Čekala bys elegantní nábytek jako dole, ale tady jsou pěkné a domácké kousky.“ Rozhlédla se po pohovkách a křeslech, které přímo zvaly, aby se do nich člověk posadil, po policích s rodinnými fotografiemi a suvenýry. Jedné stěně vévodil portrét téměř v životní velikosti, z něhož se do místnosti usmíval Icove, jeho žena a dvě hezké děti.

	Eva k němu přistoupila a přečetla si podpis v rohu plátna. „Její dílo.“

	„Je krásná a talentovaná - asi bych ji měla nenávidět.“

	Eva přecházela po místnosti a hodnotila zdejší zařízení. Rodinné prostředí s ženskými prvky. Pravé knihy místo disků, telestěna maskovaná za ozdobným panelem.

	A všechno uklizené a srovnané jako připravené jeviště.

	„Podle záznamů studovala výtvarnictví na nějaké nóbl škole.“ Eva si strčila ruce do kapes. „Icove byl jmenován jejím poručníkem na základě závěti její matky. Tehdy jí bylo šest. Když dostudovala, vdala se za juniora. Prvních šest měsíců se zdržovali hlavně v Paříži, kde profesionálně malovala. Celkem úspěšně.“

	„Před nebo po nešťastné smrti jejího otce?“

	„Po ní. Pak se vrátili do New Yorku, měli dvě děti a ona se po prvním z nich stala matkou na plný úvazek. Dál maluje, především portréty, ale jen zřídka bere honoráře a svoje obrazy věnuje Icoveově nadaci.“

	„Za tak krátkou dobu jsi zjistila plno věcí.“

	„Bylo to jednoduché,“ pokrčila Eva rameny. „Nemá žádný trestní záznam, ani za přestupky. Žádné předchozí manželství ani registrovaní spolubydlící, žádné jiné děti.“

	„Když pomineš mrtvé rodiče a tchána s tchyní, vede docela šťastný život.“

	Eva se znovu rozhlédla po pokoji. „Rozhodně to tak vypadá. “

	Když Icove vstoupil do místnosti, zrovna stála otočená ke dveřím. Jinak by ho neslyšela přicházet - jeho boty nevydávaly na tlustém koberci sebemenší zvuk. Měl na sobě volné kalhoty a svetr místo obleku. I tak ale vypadal důstojně.

	Eva si pomyslela, že Roarke umí vyvolávat stejný dojem. Bez ohledu na to, jak ležérně je oblečený, vyzařuje z něj přirozená autorita.

	„Poručíku, detektive. Má žena se k nám hned připojí. Právě kontroluje děti. Na dnešek jsme vypnuli domácí androidy.“

	Přistoupil k nízké skříňce a otevřel ji - uvnitř se ukrýval miniaturní AutoChef. „Avril říkala, že vám nabízela občerstvení, ale odmítly jste. Já si dám kávu, kdybyste snad změnily názor. “

	„Kafe by bylo skvělé, díky. Obyčejné, neslazené.“

	„Pro mě s cukrem a mlékem,“ požádala Peabodyová. „Vážíme si toho, že jste nás přijal, doktore Icove. Chápeme, že je to pro vás obtížné.“

	„Spíš nereálné.“ Naprogramoval AutoChefa. „Na středisku v jeho kanceláři to bylo hrozné - viděl jsem ho a věděl jsem, že mu není pomoci. Ale tady doma...“ Zavrtěl hlavou a zvedl šálky. „Je to jako zvláštní, ujetý sen. Pořád napůl čekám, že mi zabzučí videofon a ozve se táta, aby se zeptal, jestli si v neděli nedáme společnou večeři.“

	„Často jste večeřeli spolu?“ zeptala se Eva.

	„Ano.“ Podal jim šálky s kávou. „Jednou týdně, někdy i dvakrát. Občas se tu jen tak zastavil, aby se podíval na děti. Co ta žena? Našli jste tu ženu, která...“

	„Hledáme ji. Doktore, záznamy ukazují, že všichni osobní zaměstnanci vašeho otce u něj ve středisku pracovali přinejmenším tři roky. Je tu někdo další, kdo musel být propuštěn nebo odešel ve zlém?“

	„O nikom takovém nevím.“

	„Spolupracoval na řadě případů s dalšími lékaři a zdravotníky.“

	„Samozřejmě, s chirurgickým týmem, psychiatry, psychology a tak dále.“

	„Nenapadá vás někdo z nich, s kým váš otec mohl mít potíže, nebo kdo měl naopak potíže s ním?“

	„Ne. Spolupracoval s těmi nejlepšími v oboru, protože si zakládal na tom, že bude odvádět jen tu nejlepší práci a poskytne pacientům to nejkvalitnější zázemí.“

	„Přesto se najdou i nespokojení pacienti a klienti.“

	Icove se neradostně pousmál. „Všechny uspokojit nemůžete, a to platí dvojnásobně pro právníky. Ale můj otec i já si pečlivě pacienty prověřujeme, abychom vyloučili ty, kteří chtějí víc, než mohou dostat, nebo kteří se rádi soudí. Navíc, jak jsem vám už říkal, otec před časem odešel na částečný odpočinek.“

	„Přijal ke konzultaci ženu, která si říkala Dolores Nocho-Alverezová. Potřebuji jeho poznámky k případu.“

	„Jistě.“ Těžce si povzdychl. „Naši právníci z toho nejsou nadšení, chtějí, abych počkal, dokud nevypracují nějaké pokyny a tak dále. Ale Avril mě přesvědčila, že je absurdní, abychom v takové situaci mysleli na formality. Přikázal jsem, aby vám vydali potřebné dokumenty. Musím vás nicméně požádat, poručíku, abyste s těmi údaji zacházela jako s vysoce důvěrnými informacemi.“

	„Pokud to nebude souviset přímo s naším případem, je mi fuk, kdo si u vás nechává zlepšovat obličej.“

	„Omlouvám se za zdržení.“ Do pokoje přispěchala Avril. „Děti mě potřebovaly. Ach, takže jste si přece jen daly kávu. To je dobře.“ Sedla si vedle manžela a vzala jeho ruku do své.

	„Paní Icoveová, strávila jste mnoho let ve společnosti svého tchána. “

	„Ano. Byl můj poručník a brala jsem ho jako otce.“ Stiskla rty. „Byl to výjimečný muž.“

	„Napadá vás, kdo by ho chtěl zabít?“

	„Vůbec ne. Kdo by zabíjel muže, který byl tolik oddán životu?“

	„Nezneklidnilo ho v poslední době něco? Nezdál se vám rozrušený?“

	Avril zavrtěla hlavou a podívala se na svého manžela. „Před dvěma dny jsme tady společně večeřeli. Měl výtečnou náladu.“

	„Paní Icoveová, poznáváte tuto ženu?“ Eva vytáhla z tašky Doloresinu fotografii a podala ji Avril.

	„To ona...“ Avrilina ruka se zachvěla. Eva zpozorněla. „To ona ho zabila? Tohle je žena, která zabila Wilfreda?“ Oči se jí zalily slzami. „Je tak krásná a mladá. Nevypadá jako člověk, který by dokázal... Omlouvám se.“

	Vrátila fotografii Evě a otřela si slzy z tváří. „Kéž bych vám mohla pomoct. Doufám, že až ji najdete, zeptáte se jí na důvod. Doufám

	Zarazila se a zakryla si ústa dlaní. Viditelně se snažila ovládnout. „Doufám, že se jí zeptáte, proč to udělala. Zasloužíme si to vědět. Celý svět si to zaslouží vědět.“

	

	Byt Wilfreda Icovea staršího byl v šedesátém šestém patře tři bloky od domu jeho syna a pět bloků od střediska, které vybudoval.

	Do budovy je pustila správkyně v elegantním černém kostýmku, která se představila jako Donatella. Eva odhadovala, že jí je tak čtyřicet. Udržovaných čtyřicet.

	„Nemohla jsem tomu uvěřit, když jsem slyšela, co se stalo. Doktor Icove byl úžasný člověk, starostlivý a přátelský. Pracuji tu už deset let, poslední tři roky jako správkyně, a za celou dobu jsem neslyšela, že by o něm někdo promluvil křivého slova.“

	„Někdo nemluvil, ale rovnou ho zabil. Chodilo sem za ním hodně návštěv?“

	Žena zaváhala. „Za daných okolností se to asi nedá považovat za šíření klepů. Měl rád společnost, ano. Pravidelně ho tu navštěvovala jeho rodina. Jednotlivě i společně. Občas tu pořádal menší večírky pro přátele a obchodní partnery, i když většinou k takovým akcím využíval synův dům. Taky si liboval v ženské společnosti.“

	Eva kývla na Peabodyovou a ta vytáhla Doloresinu fotografii.

	„A co tahle?“ zeptala se Peabodyová. Správkyně si snímek pozorně prohlédla.

	„Ne, je mi líto. Byla by ovšem jeho typ, jestli mi rozumíte. Miloval krásu a mládí. Svým způsobem šlo o profesionální úchylku. Zkrášloval lidi a pomáhal jim, aby zůstávali mladí. Na obětech nehod odváděl skutečně úžasnou práci.“

	„Zapisujete někam návštěvy?“ tázala se Eva.

	„Ne, bohužel ne. Samozřejmě je pouštíme jen na základě souhlasu nájemníků, ale nevedeme si žádné záznamy. S výjimkou dodávkových služeb.“

	„Měl jich hodně?“

	„Ne víc, než by se dalo čekat.“

	„Hodily by se nám kopie záznamů za posledních šedesát dní a bezpečnostních disků za poslední dva týdny.“

	Donatella sebou trhla. „Sehnala bych vám je rychleji, kdybyste si zařídila formální žádost z našeho ředitelství. Může se s nimi spojit. Jde o Ředitelství New York.“

	Evě zacinkal v hlavě tichý zvoneček. „Kdo je majitel budovy?“

	„Vlastní ji firma Roarke Enterprises a

	„Neobtěžujte se,“ přerušila ji Eva. Peabodyová za ní potichu vyprskla. „Postarám se o to. Kdo tady uklízí?“

	„Doktor Icove neměl domácí androidy ani vlastní služebnictvo. Každý den využíval služby domovní uklízečky -jde o androida. V domácnosti jim dával přednost před živými lidmi.“

	„Dobře. Musíme se tam porozhlédnout. Nejbližší příbuzný už vám to povolil.“

	„Jistě. Nebudu vás zdržovat.“

	„Je to vážně pěkný dům,“ podotkla Peabodyová, když se za nimi zavřely dveře výtahu. „Možná bys měla Roarka poprosit, aby ti udělal seznam a ty ses nemusela ptát, co mu patří.“

	„Jo, to by určitě fungovalo, když každých deset minut něco kupuje a s nemravným ziskem to prodává. A před svědky neprskej.“

	„Omlouvám se.“

	Icove byl zastánce takzvaného otevřeného bydlení. Obývací, jídelní i odpočinkové kouty se nacházely v jedné velké místnosti. Nikde žádné dveře, jen do koupelny. O patro výš byla další místnost, která představovala ložnici, pokoj pro hosty a pracovnu. V případě potřeby bylo možno vytvořit stěny vytažením panelů ze zdi.

	Evu to znervózňovalo.

	„Projdeme nejdřív první a pak druhé patro,“ rozhodla se. „Zkontroluj všechny videofony a komunikátory. Zajímá nás každý hovor nebo zpráva, příchozí i odchozí, za poslední tři dny. Podívej se na e-maily, hlasové schránky a případné osobní poznámky. Pokud to bude nutné, povoláme sem OED.“

	Prostor, pomyslela si Eva, když se pustila do práce, a výška. Zdálo se, že si bohatí cení obojího. Ji samotnou nijak nelákalo pomyšlení, že by pracovala v šedesátém šestém patře, kde by ji od pádu dolů na přelidněný chodník oddělovala jen jedna prosklená stěna.

	Otočila se k oknům zády a přistoupila ke skříni, zatímco Peabodyová se začala přehrabovat zásuvkami. Ve skříni objevila tři drahé svrchníky, několik sak, šest šátků - z hedvábí nebo kašmíru tři černé deštníky a čtyři páry rukavic: dva černé, jeden hnědý a jeden šedý.

	Na videofonii našly hovor od vnučky, která žádala od dědečka pomoc při přemlouvání rodičů, aby jí koupili štěně, a jeho videofonát snaše, jímž plnil vnuččino přání.

	O      patro výš Eva zjistila, že to, co považovala za druhý obývací pokoj nebo pokoj pro hosty za prosklenými stěnami vykládanými oblázky, je ve skutečnosti šatna k hlavní ložnici.

	„Kristepane.“ Spolu s Peabodyovou zírala na obrovský prostor s regály, policemi, skříněmi a otočnými věšáky. „Je skoro větší, než má Roarke.“

	„To je nějaká sexuální narážka?“ Peabodyová naklonila hlavu ke straně. Tentokrát vyprskla Eva. „Ten chlap měl vážně rád šaty. Vsadím se, že tu má alespoň sto obleků.“

	„A koukni, jak jsou utříděné. Podle barvy, materiálu i doplňků. Vsadím se, že by se Mirová na psychologickém rozboru člověka, který je tak posedlý šatníkem, skvěle vyřádila.“

	Eva si pomyslela, že by v téhle věci opravdu mohla oslovit psycholožku a autorku policejních profilů. Poznej oběť a znáš vraha.

	Otočila se a všimla si, že zadní stěnu šatny tvořilo velké zrcadlo s elegantním kosmetickým stolkem.

	„Vzhled,“ řekla. „To byla jeho priorita, osobní i profesionální. A podívej se na jeho byt. Všechno na svém místě a všechno seřazené podle barev.“

	„Je to krásný byt. Dokonalé městské bydlení horní třídy.“

	„Jo, krása a dokonalost, to je celý on.“ Eva se vrátila do ložnice a otevřela zásuvku jednoho nočního stolku. Našla čtečku disků, tři disky s knihami a několik nepoužitých paměťových kostek. Druhý noční stolek byl prázdný.

	„Žádné sexuální pomůcky,“ poznamenala.

	„No páni,“ hlesla Peabodyová. Vypadala trochu překvapeně.

	„Zdravý atraktivní muž s vyhlídkou na dalších čtyřicet let života.“ Eva vešla do hlavní koupelny s velkou vanou, sprchovým koutem s panensky bílými obklady a odděleným vysoušečem. U stěn stály břidlicově šedé skříňky s malou zahrádkou červeně kvetoucích rostlin v lesklých černých květináčích.

	Byly tu i dvě sochy vysokých štíhlých dívek, nahých a s krásnými obličeji.

	Celou jednu stěnu tvořilo zrcadlo. „Tenhle chlapík se na sebe rád díval a kontroloval se, jestli je všechno v pořádku.“ Prohledala skříňky a zásuvky. „Sbírka kosmetických pomůcek, krémů, lektvarů, běžné léky a drahé omlazovací přípravky. Pečoval o svůj zevnějšek. Mohly bychom dokonce říct, že jím byl posedlý.“

	„To bys mohla říct ty,“ opravila ji Peabodyová. „Podle tebe je posedlý každý, kdo se čančá víc než pět minut denně.“

	„Slovo čančá nepotřebuje komentář. V každém případě o sebe sakra dbal - o svoje zdraví i vzhled. A rád se obklopoval nahými ženami, ovšem v umění. Nejde o nic sexuálního, alespoň v poslední době už ne. Žádné porno, sexuální pomůcky ani disky s erotickými časopisy. Nikde nic.“

	„Někteří lidi v jistém životním období odsunou sex na vedlejší kolej.“

	„Jejich škoda.“

	Eva vykročila z koupelny. V bytě nechyběla ani menší posilovna, která volně přecházela v pracovnu. Zkusila zapnout počítač. „Zaheslovaný. To se dalo čekat. OED si s tím poradí a odvezou všechny disky na ústředí.“ Odmlčela se. „Všechno je na svém místě,“ zahučela. „Tam, kde by to mělo být. Všude je uklizeno a pořádek. Jako v holografickém programu.“

	„Jo, trochu ano. Jako ty programy, se kterými pracuješ, když si sestavuješ svůj vysněný dům.“ Peabodyová střelila očima po své kolegyni. „Já si s nimi občas hraju. Ty vlastně v takovém domě snů už bydlíš.“

	„Můžeš se tu rozhlédnout.“ Eva přistoupila k oknu. „A hned vidíš, jak žil. Podle mě vstával časně ráno. Třicet minut cvičil, aby se udržoval v kondici, pak se osprchoval, načančal, abych použila tvůj výraz, celý se prohlédl před zrcadlem, jestli mu někde něco nevisí, spolykal svoje léky, dal si zdravou snídani a přečetl si noviny nebo nějaký nesrozumitelný lékařský časopis. Možná se podíval na ranní zprávy a nechal puštěnou telestěnu, zatímco se rozhodoval, co si ten den vezme na sebe. Oblékl se, upravil a zkontroloval diář. Podle rozvrhu schůzek možná pracoval chvíli tady nebo se rovnou vydal do svého střediska. Většinou chodil pěšky, pokud nebylo ošklivé počasí.“

	„Nebo si sbalil kufr a odjel taxíkem na letiště,“ doplnila Peabodyová. „Přednášel a poskytoval konzultace po celém světě.“

	„Jo. Pár schůzek tady, pár schůzek tam. Schůze správních rad a takové věci. Párkrát do týdne navštěvoval rodinu. Občas zašel na večeři nebo na skleničku s přítelkyní nebo obchodním partnerem. Pak se vrátil do svého dokonalého bytu, chvíli si četl v posteli a dobrou noc.“

	„Vedl slušný život.“

	„Vypadá to tak. Ale co dělal?“

	„Právě jsi přece vyjmenovala -“

	„To nestačí, Peabodyová. Ten chlap je velký podnikatel a inovátor, zakládá kliniky a nadace. Teď ale přijme jen tu a tam nějaký případ, občas někde přednese řeč a dva dny v týdnu si hraje s vnoučaty? To nestačí,“ zopakovala a zavrtěla hlavou. „Kde má nějakou zábavu? Žádné známky toho, že by byl sexuálně aktivní, alespoň ne pravidelně. Žádné serepetičky na nějakého koníčka. Ani v diáři nic nesvědčí o vedlejších zájmech. Nehraje ani golf. V podstatě se zabývá papírováním a nákupem obleků. Určitě potřeboval víc.“

	„Co třeba?“

	„Nevím.“ Eva se otočila a zamračila se na pracovnu. „Něco. Spoj se s elektronickým. Chci vědět, co je na tom počítači.“

	Spíš ze zvyku, než že by to bylo nutné, se Eva rozhodla zastavit v márnici. Vrchního patologa Morrise našla na chodbě u prodejního automatu - a k jejímu překvapení očividně flirtoval s úžasně tvarovanou blondýnou.

	I přes velká prsa a dlouhé řasy v ní Eva na první pohled poznala policistku. Když se k nim přiblížila, oddělili se od sebe a podívali se na ni očima, v nichž jiskřila touha.

	Bylo to značně zneklidňující.

	„Ahoj Morrisi.“

	„Zdravím, Dallasová. Přišla ses podívat na svou mrtvolu?“

	„Ne, jenom mám ráda zdejší rozjuchanou atmosféru.“

	Morris se usmál. „Poručík Dallasová, detektiv Coltraineová, kterou právě přeložili do našeho krásného města ze Savannah.“

	„Detektive.“

	„Jsem tu teprve dva týdny, ale už jsem o vás slyšela, poručíku.“ Měla medový hlas a výrazně modré oči. „Ráda vás poznávám.“

	„Jasně. Tohle je moje parťačka, detektiv Peabodyová.“

	„Vítejte v New Yorku.“

	„Je to tu jiné než doma. Musím si zkrátka zvyknout. Vážím si toho, že jste mi věnoval čas, pane doktore. A díky za colu.“ Vyzvedla si z automatu plechovku, zamrkala těmi svými řasami a odplula po márniční chodbě Pryč.

	„Je jako květ magnolie,“ povzdychl si Morris.

	„Musíš být úplně přecpaný ze sání nektaru.“

	„Jen jsem trochu ochutnal. Většinou se od policistek držím dál, ale u téhle možná udělám výjimku.“

	„To, že na tebe nehodlám dělat oči, ještě neznamená, že mi nemůžeš koupit nic k pití.“

	Zazubil se na ni. „Kafe?“

	„Chci žít a zdejší kafe je jed. Dám si pepsi, stejně jako moje parťačka, která na tebe mimochodem taky nebude mrkat. Pro Peabodyovou dietní.“

	Morris navolil na automatu dvě plechovky. „Jmenuje se Amaryllis.“

	„Kristepane.“

	„Zkráceně Ammy.“

	„Je mi z tebe zle, Morrisi.“

	Hodil jí plechovku a druhou podal Peabodyové. „Pojďme se podívat na tu mrtvolu. Z toho se ti udělá líp.“

	Vykročil po chodbě. Na sobě měl ořechově hnědý oblek s matně zlatavou košilí. Tmavé vlasy si stáhl do dvou pramenů, které si zapletl do copu a svázal zlatou stuhou. Morris se vždycky uměl obléknout s nedbalou elegancí, která se hodila k jeho ostře řezané tváři a žhavým očím.

	Vešli do chladírny, kde Morris přistoupil ke stěně s mrazicími zásuvkami. Jednu z nich odemkl a do vzduchu se vznesl obláček páry.

	„Doktor Wilfred B. Icove alias Ikona. Byl to skvělý člověk.“

	„Ty jsi ho znal?“

	„Jen z doslechu. Taky jsem navštívil několik jeho přednášek. Fascinující chlapík. Jak vidíte, máme tu přibližně osmdesátiletého muže ve vynikající kondici. Jediná rána, která probodla aortu. Útok byl veden běžným chirurgickým skalpelem.“

	Přesunul se k počítači a zapnul obrazovku, aby Evě ukázal zvětšeninu zranění a okolní tkáně. Jediné bodnutí a rovnou do černého. Žádná obranná zranění. Toxikologické vyšetření neprokázalo žádné nelegální látky. Bral jen vitaminy a běžné doplňky stravy. Poslední jídlo, zkonzumované přibližně pět hodin před smrtí, se skládalo z celozrnného vdolečku, tří deci pravé pomerančové šťávy, ovocného čaje, kousku banánu a několika malin. Mrtvý neváhal využívat služeb svého oboru a nechal si na vlastním obličeji a těle odvést vynikající práci. Celkový stav těla vypovídá o tom, že o sebe dbal a že mu záleželo na mladistvém vzhledu.“

	„Jak dlouho umíral?“

	„Minutu nebo dvě, ačkoli v zásadě byl mrtvý hned.“

	„I s tak ostrým nástrojem, jako je skalpel, je potřeba pořádný rozmach, aby vrah probodl oblek, košili i tkáň a vrazil ho rovnou do srdce - a to se nezmiňuju o přesnosti.“

	„Máš pravdu. Pachatel musel stát těsně u něj a dobře věděl, co dělá.“

	„Dobře. Technici na místě činu nic nenašli. Středisko se každou noc uklízí a vystřikuje vodou. Na zbrani nejsou žádné otisky.“ Eva zamyšleně bubnovala prsty do stehna, zatímco si prohlížela tělo. „Viděla jsem, jak ta žena prochází budovou - na záznamech z bezpečnostních kamer. Ničeho se nedotkla. Audiozáznam nemají, takže ji nemůžeme identifikovat podle hlasu. Použila falešnou totožnost. Feeney projíždí její snímek databází, ale zatím se mi neozval, takže nejspíš neměl štěstí.“

	„Profesionálka.“

	„Přesně tak. Díky za pití, Morrisi.“ Zamrkala na něj rasami, aby ho rozesmála.

	

	„Amaryllis? Co je to za jméno?“ vyštěkla Eva, když se s Peabodyovou vrátila do auta.

	„Květinové. Ty žárlíš.“

	„Cože?“

	„Kvůli Morrisovi. Většina z nás pro něj má slabost, protože je zvláštním způsobem sexy. Ale vy dva jste si blízcí a teď si to najednou přihasí jižanská barbína a on je z ní dočista paf.“

	„Já pro Morrise žádnou slabost nemám. Jsme jenom přátelé. A ona se jmenuje Amaryllis, ne Barbína.“

	„Myslím tu panenku, Dallasová. Barbie. Proboha, copak sis nikdy nehrála s panenkami?“

	„Panenky jsou jako maličké mrtvolky. A já mám mrtvol dost, děkuju pěkně. Ale jo, už tě chápu. A zkrácenina Ammy? Jak může s takovým jménem dělat poldu? ,Dobrý den, jmenuju se Ammy a dnes vás zatknu. Pěkně prosím.‘“

	„Jsi do Morrise taky zakoukaná.“

	„To teda nejsem, Peabodyová.“

	„Jasně, jako kdyby tě nikdy nenapadlo, jaké by to bylo, kdyby sis to s ním rozdala na jednom z těch pitevních stolů.“ Když Evě zaskočilo pití, Peabodyová pokrčila rameny. „No dobře, tak to napadlo jenom mě. Hele, přestalo pršet. Měním téma, než se ještě víc ztrapním.“

	Eva pomalu vydechla. Oči upírala přímo před sebe. „O tomhle už nikdy nebudeme mluvit.“

	„Jo, to bude nejlepší.“

	

	Když se Eva vrátila na ústředí se svým podílem disků z kanceláře oběti, u jejího stolu stála doktorka Mirová.

	Eva si pomyslela, že dnes potkává samé elegantně oblečené lékaře.

	Mirová měla na sobě jeden ze svých charakteristických kostýmků, růžový a se sakem zapnutým až ke krku. Norkově zbarvené vlasy si sčesala dozadu, kde jí na zátylku dělaly jakousi vlnku. V uších se jí houpaly zlaté trojúhelníčky.

	„Právě jsem ti chtěla nechat vzkaz, Evo.“

	V jejích modrých očích se zračil smutek. „Kvůli čemu?“

	„Máš chvilku?“

	„Jistě. Samozřejmě. Dáš si Už chtěla Mirové nabídnout kávu, ale uvědomila si, že Mirová dává přednost bylinkovým čajům a Evin AutoChef neměl žádné v zásobě. „Něco?“

	„Ne, díky. Ne. Vyšetřuješ vraždu Wilfreda Icovea.“

	„Ano, už od odpoledne. Byla jsem v jeho středisku kvůli jinému případu. Napadlo mě, že s tebou proberu dosavadní informace o podezřelé a... Ty jsi ho znala,“ došlo Evě.

	„Ano, znala. Jsem... otřesená,“ řekla Mirová a sedla si na návštěvnickou židli. „Nejde mi to do hlavy. My dvě bychom měly být na takové věci zvyklé, že? Každý den se setkáváme se smrtí a ta se pokaždé nevyhýbá lidem, které známe, které milujeme nebo kterých si vážíme.“

	„Co z toho jsi cítila k Icoveovi? Lásku nebo obdiv?“

	„Obdiv. Hodně obdivu. Romantický vztah mezi námi nikdy nebyl.“

	„Stejně na tebe byl moc starý.“

	Mirová se pousmála. „Díky. Setkala jsem se s ním před mnoha lety, když jsem si zrovna zakládala praxi. Jedna moje kamarádka chodila s násilníkem. Konečně se s ním rozešla a začala si dávat život dohromady, ale on ji unesl, znásilnil, zmlátil ji do bezvědomí a vyhodil ji z auta kousek od Grand Central. Mohla mluvit o štěstí, že vůbec přežila. Měla roztříštěné obličejové kosti, vyražené zuby, protržený bubínek, rozdrcený hrtan - zkrátka celou sbírku bolestivých zranění s trvalými následky. Šla jsem za Wilfredem a požádala ho, aby ji přijal jako pacientku. Znala jsem jeho pověst nejlepšího plastického chirurga ve městě, ne-li v celé zemi.“

	„A on ji přijal.“

	„Ano. Navíc byl neskutečně laskavý a měl neuvěřitelnou trpělivost se ženou, které útočník s obličejem rozbil i ducha a sebedůvěru. Věnovali jsme se jí s Wilfredem mnoho hodin a spřátelili jsme se. Jeho smrt, navíc takováhle... je pro mě těžko akceptovatelná. Osobní vazba k oběti tě může svádět k tomu, abys mě nepřizvala k vyšetřování. Žádám tě ale o opak.“

	Eva se na okamžik zamyslela. „Piješ někdy kafe?“

	„Občas.“

	Eva přistoupila k AutoChefovi a naprogramovala dva hrnky. „Hodila by se mi tvoje pomoc, abych líp pochopila oběť a sestavila profil vraha. Jestli mi řekneš, že jsi schopná na tom případu pracovat, pak o tvých slovech nebudu pochybovat.“

	„Děkuji.“

	„Vídala ses s obětí během posledních let?“

	„Ani ne.“ Mirová přijala hrnek s kávou. „Párkrát do roka jsme navštívili stejnou společenskou akci. Večeři, večírek, lékařskou konferenci. Nabídl mi místo primářky psychiatrie ve svém středisku a zklamalo ho, možná

	
	i trochu otrávilo, když jsem odmítla. Profesionálně jsme už nějaký čas nespolupracovali, ale společensky jsme se stýkali.“



	„Znáš jeho rodinu?“

	„Ano, jeho syn je taky neuvěřitelně bystrý a zdá se být dokonale stavěný k tomu, aby pokračoval v otcově práci. Jeho snacha je nadaná výtvarnice.“

	„Momentálně svůj talent moc nerozvijí.“

	„Asi ne. Mám jeden z jejích raných obrazů. Wilfred měl dvě vnoučata, myslím, že zhruba ve věku devíti a šesti let. Děvče a chlapce. Slepě je miloval. Pořád u sebe nosil nové fotografie a holografie, které všem ukazoval. Zbožňoval děti. V jeho středisku funguje nejlíp vybavené dětské oddělení v oboru opravné chirurgie na světě.“

	„Měl nepřátele?“

	Mirová se unaveně opřela. Eva dobře věděla, že žal může člověka vysát, nebo ho naopak nabudit.

	„Někteří mu záviděli jeho nadání a vizi, a někteří ji zpochybňovali. Ale ne, mezi lékaři nevím o nikom, kdo by mu přál něco zlého. Ani ve společenských kruzích, kde jsme se pohybovali.“

	„Dobře. Možná budu potřebovat pomoc, až budu procházet jeho lékařské záznamy, abych rozuměla žargonu.“

	„Věnuji ti tolik času, kolik bude třeba. Není to sice přímo můj obor, ale myslím, že ti dokážu s jeho poznámkami o jednotlivých případech pomoct.“

	„Ta vražda vypadá jako profesionální práce. Jako kdyby si někdo vraha najal.“

	„Nájemná vražda?“ Mirová odložila hrnek s netknutou kávou na stůl. „To mi připadá nemožné. Přímo absurdní.“

	„Možná to tak není. Lékaři, kteří si vybudují lukrativní zdravotnická impéria, nemají jen hodně peněz, ale taky moc a vliv. Někdo ho třeba chtěl vyřídit právě kvůli tomu. Podezřelá použila falešnou totožnost a vydávala se za španělskou občanku. Říká ti to něco?“

	„Španělsko.“ Mirová si projela rukou vlasy a promnula si oči. „Ne, takhle spatra ne.“

	„Necelých třicet let, kočka k pohledání.“ Eva zalovila v tašce a podala Mirové fotografii. „Při průchodu ostrahou ani nemrkla. Bodla ho přímo do srdce skalpelem, přičemž to načasovala na chvíli, kdy asistentka oběti odešla na oběd, aby sama měla čas opustit budovu, což taky udělala, opět bez mrknutí oka. Uvažovala bych dokonce o androidovi, ale to by se poznalo na skeneru. Počínala si neskutečně chladnokrevně - před činem, zřejmě i během něho a rozhodně po něm.“

	„Dobře naplánovaná, připravená i odvedená operace. Žádná reakce,“ přikývla Mirová. Zdálo se, že ji práce uklidňuje. „Možné psychopatické sklony. Jediná rána by taky svědčila o sebeovládání, výkonnosti a o tom, že při vraždě nehrály žádnou roli emoce.“

	„Zbraň byla pravděpodobně předem schovaná v budově. Na dámské toaletě. To by znamenalo, že vražedkyně měla uvnitř nějakého komplice. Možná přímo objednatele vraždy. Každý týden v celé budově probíhá generální úklid a každý večer uklízecí systém všechno skoro vysterilizuje. Ta zbraň tam nemohla být dlouho.“

	„Máš záznamy?“

	„Jo. Prověřuju je. Je na nich pár pacientů a jeho nejbližší spolupracovníci. Ostatní zaměstnanci se ale do nich nezanášejí, stejně jako uklízečky a údržbáři. Prohlédnu si záběry kamer za období osmačtyřiceti hodin před vraždou a uvidíme, jestli na něco nenarazím. Pochybuju, že by tam ten skalpel byl delší dobu. Jestli tam vůbec byl. Možná si jenom potřebovala odskočit.“ Eva pokrčila rameny. „Je mi líto tvého přítele.“

	„Mně taky. Jestli mě za daných okolností něco utěšuje, je to skutečnost, že jeho smrt vyšetřuješ ty.“ Vstala. „Pokud budeš ode mě cokoli potřebovat, stačí říct.“

	„Jak dopadla ta tvoje kamarádka, kterou zmlátil bývalý přítel?“

	„Icove jí vrátil její tvář a díky tomu a několika letům terapie začala znovu žít. Přestěhovala se do Santa Fe a otevřela si malou galerii. Vzala si malíře a mají spolu dceru.“

	„Co ten chlap, který ji tak zřídil?“

	„Zatkli ho a odsoudili. Wilfred svědčil u soudu ohledně jejích zranění. Ten mizera je pořád za mřížemi.“

	Eva se usmála. „Mám ráda happyendy.“

	

	

		KAPITOLA 4



	Eva se zastavila na oddělení elektronické detekce. Podle ní se tu policisté oblékali spíš jako štamgasti v nočních klubech a extravagantní herci než jako veřejní služebníci. Všichni měli přísně moderní oblečení, křiklavě obarvené vlasy a všude se válely různé elektronické pitominky.

	Po místnosti se pohybovalo několik detektivů, kteří mluvili do headsetů nebo recitovali nesrozumitelné kódy do videofonů. Těch pár, kteří pracovali za stoly, zřejmě vůbec nevnímalo neustálý hlahol ani hukot přístrojů.

	Jako úl hyperaktivních včel, pomyslela si Eva. Věděla jistě, že na tomhle oddělení by se zbláznila ještě před koncem první směny.

	Feeney - jehož považovala za jednoho z nejklidnějších a nejcitlivějších policistů - tu však podle všeho jen vzkvétal. Seděl za stolem ve své zmačkané košili a popíjel kávu, zatímco mu prsty poletovaly nad klávesnicí.

	Na některé věci se člověk může vždycky spolehnout, přemítala Eva a vstoupila k němu do kanceláře. Feeney byl natolik zabraný do práce, že si jí všiml až ve chvíli, kdy obešla jeho stůl a podívala se na obrazovku.

	„To není práce,“ poznamenala.

	„Ale ano, je. Ukončit

	Nemilosrdně mu zacpala ústa dlaní, než stihl přikázat počítači, aby ukončil program. „To není simulace ani rekonstrukce.“

	Feeney jí zahučel něco do dlaně.

	„To je hra. Hra na poldy a lupiče. Roarke ji má taky.“

	Odstrčil její ruku a pokusil se o důstojný výraz. „Striktně vzato jde o hru, ale zlepšuje koordinaci pohybů, prověřuje reflexy a procvičuje bystrost. Udržuje mě v kondici. “

	„Jestli hodláš takhle žvanit, co kdybys mi nejdřív alespoň nabídl nějaké pohoštění?“

	„Ukončit program.“ Zamračil se na ni. „Měla by sis uvědomit, čí je tohle kancelář a kdo má vyšší šarži.“

	„A ty by sis měl uvědomit, že někteří z nás se snaží chytat darebáky v reálu.“

	Bodl prstem proti nástěnné obrazovce. „Vidíš to? Právě probíhá vyhledávání shody tvého snímku s osobou v některé databázi. Už jsem projel databázi zločinců, podle jména, fotky i pracovního postupu. Nic. McNab standardně srovnával snímky. Taky nic. Takže jsem se sám pustil do podrobnějšího porovnávání. Moji kluci se hrabou v zařízení z místa činu a jeden tým je na cestě pro osobní počítače z bytu oběti. Můžu pro tebe dneska zařídit ještě nějakou maličkost?“

	„Nemusíš se hned vztekat.“ Sedla si na roh stolu a vzala si jeden ze slazených oříšků, které měl v misce. „Co je to sakra za ženskou? Umí takhle zabíjet a přitom ji nemáme v žádné databázi?“

	„Možná špionka.“ Nabral si hrst oříšků. „Třeba pracuje pro cizí vládu.“

	„To nesedí. Neodpovídá to informacím o Icoveovi ani metodě vraždy. Jako supertajný agent by ses vyhnul tak přísné ostraze a neukazoval by ses na kamerách. Mnohem jednodušší by bylo, kdybys ho vyřídil někde na ulici. Nebo v jeho bytě. Tam je mnohem menší zabezpečení než v Icoveově středisku.“

	„Tak bývalá špionka, která začala makat na vlastní pěst?“

	„To by byl jen o důvod víc, proč se vyhýbat kamerám.“

	Feeney pokrčil rameny a zamyšleně sežvýkal další oříšek. Jenom tak uvažuju.“

	„Domluvila si schůzku a prošla ostrahou, to všechno na totožnost, která oklamala jejich systém. Věděla, kdy sekretářka půjde na hodinu pryč, a využila příležitosti, kdy mohla zmizet dřív, než někdo najde tělo. Zbraň musela být připravená předem. Celé to proběhlo jako po másle. Ale...“

	Feeney se na ni podíval a čekal, až dokončí svou myšlenku.

	„Proč tam? I když všechno klaplo, vražda v kanceláři byla mnohem složitější než u něj doma. Oběť navíc do práce chodila pěšky, pokud nebylo opravdu ošklivé počasí. Když jsi tak dobrý, bodneš ho na ulici a jdeš klidně dál. Dnes jel autem. V jeho budově je podzemní parkoviště. Mohl bys ho zabít tam - mají tam sice taky bezpečnostní systém, ale pořád je to snazší než v jeho kanceláři.“

	„Měla důvod, proč to udělala tam.“

	„Jo. A možná mu před vraždou chtěla něco říct. Nebo naopak chtěla, aby něco pověděl on jí. Jestli vraždila poprvé, měla pořádnou porci začátečnického štěstí. Neudělala žádnou chybu, Feeney, ani jedinou. Na jejím krásném čele se nezaperlila jediná kapka potu, i když chvíli předtím zapíchla chlapa skalpelem. Taky se trefila úplně přesně, jako kdyby na sobě měl namalovaný zatracený terč s nápisem ,Ostří zasuňte sem‘.“

	„Trénovala.“

	„To se vsaď. Ale bodání do androida, figuríny nebo holografické simulace není totéž jako skutečná krev. To přece víš. Oba to víme.“

	Zamyšleně žvýkala. „A zavražděný? Je skoro stejně neskutečný jako ona. Žádná šmouha, žádná kaňka za dlouhých osmdesát let života, ve kterém přes půl století vedl lékařskou praxi. Jistě, během té doby si na něj pár lidí stěžovalo, ale všechny takové případy mnohonásobně převážily úspěšné zákroky a profesní ocenění. Jeho byt připomínal jeviště. Všechno bylo na svém místě. A jsem si docela jistá, že měl víc obleků než Roarke.“

	„To není možné.“

	„Zřejmě je. Samozřejmě je mohl sbírat o padesát let déle než Roarke, takže je to možná tím. Nehrál hazardní hry, nepodváděl, nespal se sousedovou manželkou - nebo jsme přinejmenším na nic z toho zatím nepřišli. Syn bude mít z jeho smrti finanční užitek, ale jako motiv to nesedí. Už tak je bohatý a v podstatě středisko řídí. Zaměstnanci zatím vychvalují oběť skoro až do nebe.“

	„Hm. Určitě má nějakého kostlivce ve skříni. Nějakou špínu, kterou zametl pod koberec.“

	Eva se rozzářila a šťouchla ho do paže. „Děkuju! Přesně to taky tvrdím. Nikdo není takový světec. Ne v mém světě. Disponoval tolika penězi, že mohl podplatit správné lidi, aby něco vymazali z jeho údajů. Taky mi připadá, že měl moc volného času, a nedokážu přijít na to, jak s ním nakládal. V kanceláři ani doma nic nebylo. Podle diáře si nechával nejmíň dva nebo tři večery do týdne volné. Co dělal, kam chodil?“

	Podívala se na náramkový počítač. „Musím podat hlášení veliteli. Pak si sbalím svoje hračky a půjdu si s nimi hrát domů. Jestli na něco narazíš, hned mi brnkni.“

	

	Prokličkovala bludištěm chodeb ke kanceláři velitele Whitneyho a byla hned uvedena dovnitř. Whitney seděl za stolem: byl to velký muž se širokými rameny, mírně nahrbenými pod tíhou odpovědnosti, která mu taky během let vyryla do tváře vrásky a přidala stříbrné nitky do vlasů.

	Ukázal na křeslo a Eva se musela ovládnout, aby se nezamračila. Po více než deseti letech, kdy byl jejím nadřízeným, Whitney dobře věděl, že Eva raději podává hlášení vestoje.

	Sedla si.

	„Než začnete,“ řekl Whitney, „musím s vámi probrat jednu delikátní záležitost.“

	„Pane?“

	„Při vyšetřování patrně budete procházet seznam klientů Icoveova střediska a hledat souvislosti s obětí a jeho synem.“

	No nazdar. „Ano, pane, to mám v úmyslu.“

	„Podle seznamu zjistíte, že mladší doktor Icove...“

	Do prdele.

	„Mladší doktor Icove po poradě se svým otcem provedl několik menších kosmetických zákroků na paní Whitneyové.“

	Na paní Whitneyové. Díkybohu, pomyslela si Eva a uvolnila se. Bála se, že se jí velitel svěří se zákroky, které si nechal provést na sobě.

	„Dobře. Promiňte. Ano, pane.“

	„Má žena, jak si jistě dovedete představit, by tuto okolnost ráda udržela v tajnosti. Chci vás tedy požádat o osobní laskavost, poručíku. Pokud nenajdete nějakou souvislost mezi tímhle, jak má žena říká, dolaďováním,“ pravil s viditelnými rozpaky, „a vaším vyšetřováním, nechte si tuto skutečnost i náš rozhovor pro sebe.“

	„Rozumím, veliteli. Rozhodně nevidím žádnou souvislost mezi, ehm, zmíněným dolaďováním paní Whitneyové a vraždou Wilfreda Icovea. Můžete svou ženu ujistit o mé diskrétnosti.“

	„To udělám.“ Promnul si spánky. Jakmile se ze zpráv dozvěděla o jeho vraždě, začala mě bombardovat dotazy. Marnivost někdy přichází draho, Dallasová. Takže kdo zabil doktora Dokonalého?“

	„Pane?“

	„Anna se zmínila o tom, že mu tak přezdívaly některé sestry - a s plnou vážností. Měl pověst perfekcionisty a očekával bezchybné výkony i od svých spolupracovníků.“

	„To je zajímavé. A souhlasí to s tím, co jsem o něm zatím zjistila já.“ Eva usoudila, že osobní záležitosti už probrali, stoupla si a podala veliteli hlášení.

	

	Z práce odešla dlouho po skončení směny. Ne že by to bylo něco neobvyklého. A když je Roarke mimo město, neměla důvod pospíchat. Doma na ni nečekal nikdo kromě Roarkova majordoma Summerseta, kterého Eva považovala za mimořádně nepříjemnou osinu v zadku.

	Určitě pronese nějakou vtipnou poznámku, jakmile Eva vejde do dveří. O tom, že přišla pozdě, aniž by ho o tom předem informovala - jako kdyby s ním někdy dobrovolně mluvila. Nejspíš se ušklíbne a pogratuluje jí, že dorazila domů, aniž by měla na košili krev.

	Na to už měla připravenou odpověď. Jo. Odsekne, že se to ještě pořád může změnit, když mu vrazí jednu pěstí do toho jeho všetečného nosu. Pak vykročí do schodů, zastaví se, jako kdyby si ještě na něco vzpomněla, a dodá: Moment, vy vlastně nemáte v těle krev, co? Jenom byste mě umazal od zeleného slizu.

	Celou cestu městem se bavila různými variacemi na dané téma a zkoušela najít co nejsžíravější tón hlasu.

	Otevřela se před ní brána a rozzářila se světla kolem příjezdové cesty, která se klikatila po pozemcích k domu.

	Dům vypadal zčásti jako pevnost, zčásti jako hrad a zčásti jako výplod hravé fantazie. Tady teď Eva žila. Na pozadí zádumčivé noční oblohy se rýsovaly siluety věžiček a teras a do šera pozdního večera zářil bezpočet oken, které ji vítaly do domova, jaký nikdy předtím nepoznala.

	A ani nečekala, že ho někdy pozná.

	Pohled na dům, jeho světla a krásu toho, co Roarke postavil, ještě prohloubil Evin stesk. Málem se u předních dveří otočila a zase odjela.

	Mohla by navštívit Mavis. Není její kamarádka zrovna ve městě? Je těhotná - podle Evina odhadu ve vysokém stupni těhotenství. Kdyby se vypravila za Mavis, musela by nejdřív projít strašidelným obřadem hlazení břicha, poslouchání historek o těhotenství a obdivování miniaturních oblečků a divného dětského vybavení.

	Zbytek návštěvy už by si užila.

	Cítila se však příliš unavená, než aby napřed absolvovala nezbytné nepříjemnosti. Kromě toho měla práci.

	Vzala si naditou tašku s disky a dokumenty, nechala stát auto před vchodem - hlavně proto, aby podráždila Summerseta - a vydala se ke vchodu. Náladu ji trochu zvedalo pomyšlení, že brzy použije připravené urážky.

	Vstoupila do teplé haly, do světla a vůně. Schválně si svlékla sako a hodila ho přes sloupek zábradlí - další malá provokace.

	Dnes Summerset kupodivu nevypučel z podlahy ani se nezhmotnil ze stěn jako zlá mlha. Evu to nejprve překvapilo, pak rozzlobilo a nakonec se s mírným zájmem zamyslela nad tím, jestli Summerset během dne nezemřel.

	Najednou se jí rozbušilo srdce a po kůži jí přeběhlo mravenčení. Zvedla oči. Na vrcholu schodiště stál Roarke.

	Za ten týden nemohl ještě zkrásnět, ale Evě v mihotavém světle připadalo, že se mu to nějak povedlo.

	Jeho tvář s rysy, náruživostí a ano, i krásou padlého anděla, který ničeho nelituje, rámovaly husté černé vlasy. Jeho ústa - plná, pěkně tvarovaná a neodolatelná - se na ni usmála. A jeho oči, neuvěřitelně a zářivě modré, ji přimrazily k podlaze. Vykročil k ní.

	Málem se jí z něj podlomila kolena. Nebuď hloupá, napomenula se v duchu. Byl to její manžel a Eva ho znala líp než kohokoli jiného. Přesto si náhle připadala slabá a srdce jí divoce bušilo. Stačilo, aby se na něj podívala.

	„Neměl bys tu být,“ řekla.

	Pod schody se zastavil a povytáhl obočí. „My jsme se přestěhovali, zatímco jsem byl pryč?“

	Eva zavrtěla hlavou, pustila tašku a skočila mu do náručí.

	Jeho chuť a vůně - to bylo opravdové přivítání. A jeho vypracované a pevné tělo ji vzrušovalo a zároveň i konejšilo.

	Začenichala jako štěně a ucítila vůni mýdla. Právě se osprchoval, pomyslela si, když se její ústa opět střetla s jeho. Na sobě měl džíny a svetr.

	To znamenalo, že nikam nejdou ani nikoho nečekají. Večer stráví ve dvou.

	„Chyběls mi.“ Sevřela jeho tvář v dlaních. „Vážně jsi mi moc chyběl.“

	„Drahá Evo,“ odpověděl a jeho slovy prosákl irský přízvuk, vzal ji za zápěstí a otočil hlavu, aby přitiskl rty na její dlaň. „Mrzí mě, že mi to trvalo delší dobu, než jsem doufal.“

	Eva zavrtěla hlavou. „Hlavně že jsi zpátky. Rozhodně jsi lepší uvítací výbor než ten, který jsem čekala. Kde je chodící mrtvola?“

	Pohladil ji prstem po mělkém dolíčku na bradě. Jestli myslíš Summerseta, dal jsem mu na večer volno.“

	„Hm. Takže jsi ho nezabil?“

	„Ne.“

	„Smím ho zabít já, až se vrátí?“

	„Rád vidím, že se po dobu mé nepřítomnosti nic nezměnilo.“ Podíval se na otylého kocoura, který se mu otíral o nohy. „Galahadovi jsem taky zjevně chyběl. Už ze mě vymámil kus lososa.“

	„Když je kocour nakrmený a pekelný komorník někde pryč, pojďme nahoru a hoďme si mincí.“

	„Vlastně jsem měl za lubem jinou činnost.“ Vzal Evinu tašku a zamrkal nad její váhou. „Práce?“

	Kdysi v jejím životě figurovala jen práce a nic jiného. Ale teď... „Ta může chvíli počkat.“

	„Doufám, že to zabere víc než chvíli. Mám nastřádáno spoustu energie.“ Objal ji volnou paží kolem pasu a odváděl ji po schodech nahoru. „Kvůli čemu sis chtěla házet mincí?“

	„Když padne panna, skočím já na tebe, když padne orel, skočíš ty na mě.“

	Rozesmál se a políbil ji na ucho. „K čertu s mincí. Skočíme na sebe oba.“

	Na posledním schodě položil tašku a přitiskl Evu zády ke stěně. Ve chvíli, kdy se vpil svými ústy do jejích, už ho objímala nohama kolem pasu. Rukama ho chytila za vlasy a cítila, jak se v ní dme vášeň a touha.

	„Postel je moc daleko a jsme moc oblečení.“ Odtáhla své rty od jeho, aby ho jemně kousla do krku. „Krásně voníš.“

	Našel přezku jejího pouzdra a uvolnil ho. „Právě se tě chystám odzbrojit, poručíku.“

	„Máš mé svolení.“

	Otočil se, ale málem upadl přes kocoura a zaklel. Eva se rozesmála, až ji rozbolela žebra.

	„Nepřipadalo by ti to tak legrační, kdybych tě upustil na zadek.“

	V očích jí dosud plály veselé ohníčky. Objala ho pažemi kolem krku a nechala se odnést do ložnice. „Miluju tě ještě víc než před týdnem, kdy jsem se tě naposled dotýkala.“

	„Hm. Jak tě mám pustit na zadek po takových slovech?“

	Místo toho ji vynesl na vyvýšený stupínek, na kterém stála jejich postel, a opatrně ji položil do povlaků měkkých jako okvětní plátky růže.

	„Ty už jsi rozestlal?“

	Políbil ji na rty. „Nechci nic ponechávat náhodě.“

	Svlékla mu košili přes hlavu. „Já taky ne.“

	Stáhla ho k sobě, vzrušená žhavostí toho okamžiku, horoucím tepem srdce i jeho horkými rty. Dotýkala se ho a užívala si jeho tíhu. Chtíč a láska vytvářely v jejím těle opojnou směs, doplněnou o prosté štěstí.

	Jsou zase spolu.

	Jemně ji kousl do krku. Jeho touhu nedokázalo nic tak úplně nasytit. I když ji měl u sebe, chtěl ji ještě víc. A dny a noci bez ní, vyplněné tvrdou prací a povinnostmi, mu stále připadaly prázdné.

	Zvedl ji, strhl jí pouzdro se zbraní a odhodil ho stranou. Pak jí rozhrnul košili, zatímco její zuby, rty i ruce v něm rozněcovaly všespalující oheň. Sevřel v dlaních její ňadra a sledoval její tvář, když jí přejel palci po bradavkách.

	Miloval její oči, jejich tvar i sytou barvu brandy, stejně jako to, jak se jimi na něj nepřestávala dívat, ani když se celá rozechvěla.

	Zvedla paže a Roarke z ní stáhl tričko. Pak ji vzal do úst, teplou, hebkou a pevnou. Přitiskla ho k sobě, zavrněla a prohnula se v zádech, aby se mu nabídla ještě víc. Svlékali si další kusy oblečení a lnuli k sobě nahými těly. Když postupně sjížděl ústy níž a níž, vykřikla jeho jméno.

	Potřeba, která se v ní nahromadila během týdne, se uvolnila jediným vířícím poryvem, který ji zasáhl jako rána pěstí. Přitáhla ho zpátky k sobě a navedla ho do svého nitra.

	Její boky se zvedaly a klesaly v pravidelném rytmu, který je svazoval a který zrychloval spolu s tepem jejich srdcí.

	Vstupoval do ní stále hlouběji a ztrácel se v ní jako v žádné jiné. A v jediném sladkém okamžiku vytryskla i jeho nahromaděná vášeň.

	

	Políbil ji na rameno a ona mu prohrábla vlasy. Spokojeně si užívali klidnou, ospalou chvilku. Eva o takových okamžicích často přemýšlela jako o protilátkách, které jí - a možná jim oběma - pomáhají vydržet ošklivost světa, s níž se den za dnem střetávají.

	„Udělal jsi všechno?“ zeptala se ho.

	Zvedl hlavu a zazubil se. „To mi pověz ty.“

	„Myslím v práci.“ Pobaveně do něj dloubla.

	„Dost na to, abychom měli zase nějakou dobu na chleba. A třeba i na rybu s hranolky. Mimochodem, padám hlady. A podle tíhy tvé tašky není moc pravděpodobné, že bychom se navečeřeli v posteli a pak si místo dezertu dali další kolo.“

	„Promiň.“

	„Není co.“ Letmo ji políbil. „Co kdybychom se najedli ve tvé pracovně, a ty mi povíš o novém případu.“

	Eva si pomyslela, že je na něj v tomto ohledu spolehnutí. Natáhla si volné kalhoty a staré policejní tričko. Nejenže toleroval její práci včetně dlouhých přesčasů, dokonce jí pomáhal, kdykoli ho požádala.

	Vlastně i tehdy, když po něm nic nechtěla.

	Dřív - především v prvním roce manželství - se ho snažila udržovat mimo. Marně. To však nebyl jediný důvod, proč si při vyšetřování zvykla využívat jeho pomoc. Roarke přemýšlel jako polda. Zřejmě šlo o rubovou stránku jeho zločinecké mysli. Pravdou bylo, že ona zase často přemýšlela jako zločinec. Jak jinak se do nich člověk může vžívat a zastavovat je?

	Vdala se za muže s temnou minulostí, bystrou myslí a větším bohatstvím, než jakým disponuje Mezinárodní bezpečnostní rada. Proč tedy nevyužít to, co se jí nabízí přímo pod nosem?

	Přesunuli se do její domácí kanceláře, kterou Roarke zařídil tak, aby se podobala jejímu starému bytu. Právě díky takovým pozornostem - a tomu, že věděl, jak jí dodat pocit klidu a bezpečí - se do něj zamilovala skoro hned poté, co se poznali.

	„Co si dáme, poručíku? Vyžaduje si tvůj případ biftek nebo něco jiného?“

	„Mám chuť na rybu s hranolky.“ Když se zasmál, pokrčila rameny. „Přivedl jsi mě na to ty.“

	„Takže ryby a hranolky.“ Přešel do kuchyně, zatímco Eva vytahovala z tašky disky. „Koho zabili?“

	„Wilfreda B. Icovea, lékaře a světce.“

	„O tom jsem slyšel cestou domů ve zprávách. Uvažoval jsem, jestli ten případ vyfasuješ ty.“ Vrátil se se dvěma talíři, z nichž ještě stoupala pára. „Trochu jsem ho znal.“

	„Napadlo mě, že bys mohl. Bydlel v jednom z tvých domů.“

	„To jsem nevěděl.“ Za řeči se vrátil do kuchyně. „Potkával jsem se s ním i s jeho synem a snachou na charitativních večírcích. Ve zprávách říkali, že ho zavraždili v kanceláři v jeho zdejším středisku.“

	„To je pravda.“

	Roarke přinesl vinný ocet na hranolky, sůl - Eva sypala tuny soli skoro na všechno - a dvě vychlazené lahve piva.

	„Prý ho ubodali.“

	„Bodli ho jednou, rovnou do srdce. Žádná šťastná náhoda.“ Sedla si proti němu, pustila se do jídla a seznámila ho se základními fakty případu. Mluvila věcně a stručně, jako když podávala hlášení veliteli.

	„Syn se mi jako vrah nezdá,“ poznamenal Roarke a nabodl kousek ryby - připomínala mu vlastní mládí prožité v Dublinu. Jestli tě tedy zajímá názor civilisty.“

	„Sem s ním. Proč?“

	„Oba jsou oddaní svému oboru a jsou na svou práci hrdí, stejně jako jeden na druhého. O peníze tady nejde. Ani o vliv.“ Mávl vidličkou a nabodl další sousto. „Podle toho, co jsem slyšel, otec postupně převáděl svoje pravomoci na syna. Ta žena ti připadá jako nájemná vražedkyně?“

	„Všechno proběhlo profesionálně. Čistě, rychle, jednoduše. Bylo to dobře naplánované. Ale...“

	Roarke se pousmál a napil se piva - Eva věděla, že je s ním spokojený jako s lahví vína za dva tisíce dolarů.

	„Ale ta symbolika,“ pokračoval místo ní. „Zásah do srdce, smrt ve středisku, které založil, smělost vraždy, která proběhla v přísně zabezpečené budově, naznačuje, že šlo o víc.“

	Jo, pomyslela si Eva. Mrhala bych cennou pomocí, kdybych Roarka odřízla od své práce. „Možná je profesionálka, možná ne. Nenašli jsme ji v žádné databázi. Jestli ji ale někdo najal, motiv byl osobní a myslím, že souvisel s prací. Jinde ho mohli vyřídit snadněji.“

	„Už jsi určitě prověřila nej bližší zaměstnance.“

	„Všichni jsou jako lilie. A nikdo o něm nemluví jinak než v superlativech. Jeho byt vypadal jako holografická simulace.“

	„Prosím?“

	„Jako produkt programu, který používají obchodníci s nemovitostmi, aby předvedli klientům dokonalé městské bydlení. Uspořádaný do nejmenších detailů. Vůbec by se ti tam nelíbilo.“

	Zvědavě naklonil hlavu ke straně. „Myslíš?“

	„Žiješ si na vysoké noze, stejně jako on. Majetek jste získali různými způsoby, ale oba se topíte v penězích.“

	„Hm,“ odtušil pobaveně. „Já umím docela slušně šlapat vodu a mám výdrž.“

	„Jenže zatímco ty si plaveš znak, on má dvoupodlažní byt, kde všechno dokonale lícuje, včetně ručníků v koupelně. Nikde žádný projev tvořivosti. Ty sis pořídil tenhle dům, který je tak velký, že by se do něj vešlo menší město, a vdechnul jsi mu svůj styl. Odráží tvoji osobnost.“

	„Beru to jako poklonu.“ Pozvedl pivo k přípitku.

	„Je to prostě takový postřeh. Oba jste svým způsobem perfekcionisti, ale on byl dokonalostí přímo posedlý. Ty si dokážeš udržet odstup. Jeho potřeba dokonalosti ho možná přivedla k tomu, že někomu ublížil, propustil ho nebo ho odmítl jako pacienta. ,Nedokázal bych odvést dokonalou práci, takže z toho nic nebude‘.“

	„Musel někomu ublížit opravdu hodně, aby skončil se skalpelem v srdci.“

	„Lidi jsou schopní zabíjet i pro maličkosti, ale v tomhle máš pravdu. Muselo jít o něco zásadního, když se ho rozhodli odstranit tak drze. Protože pod vší tou výkonností a chladnokrevným klidem se skrývá i vychloubačnost.“ Dala si do pusy další hranolek. „Podívej se na ni. Počítači,“ přikázala, „otevři na nástěnnou obrazovku snímek Dolores Nocho-Alverezové.“

	Jakmile se objevila fotografie, Roarke nadzvedl obočí. „Krása je často smrtící.“

	„Proč by takhle obdařená žena měla zájem o konzultaci u plastického chirurga? A proč by ji přijímal?“

	„Krása taky bývá nerozumná. Mohla ho přesvědčit, že chce něco víc nebo něco jiného. Jako muž, který oceňoval krásu a dokonalost, mohl souhlasit se schůzkou čistě ze zvědavosti. Říkalas, že už nepracoval na plný úvazek. Měl dost času, aby strávil hodinku s takhle atraktivní ženou.“

	„To je další věc. Měl moc času. Co vlastně dělá chlápek, který věnoval celý život práci a přebudování svého oboru, když nepracuje? Nedokážu zjistit, čím se zabýval. Co bys dělal ty?“

	„Miloval bych se se svou ženou a bral bych ji na dlouhé, luxusní dovolené. Ukázal bych jí svět.“

	„On manželku neměl, ani jednu konkrétní milenku. Nebo jsem ji přinejmenším nenašla. V diáři má spoustu volného místa. Nějak ho musel zaplnit. Něco určitě bude někde na těch discích.“

	„Podíváme se na ně.“ Dopil pivo. „Jak jsi spala, když jsem byl pryč?“

	„Dobře. Šlo to.“ Vstala. Usoudila, že když Roarke připravil jídlo, ona by měla uklidit nádobí.

	„Evo.“ Položil jí dlaň na ruku a přiměl ji, aby se mu podívala do očí.

	„Pár nocí jsem spala tady v křesle. S tím si nesmíš dělat starosti. Když máš práci mimo město, musíš odjet. Já to zvládnu.“

	Políbil jí ruku. „Je mi moc líto, že jsi měla noční můry.“

	Nočními můrami trpěla pravidelně, ale v jeho nepřítomnosti byly horší. „Zvládnu to.“ Zaváhala. Přísahala si, že si tohle tajemství vezme do hrobu, ale taky věděla, že Roarka tíží pocit viny. „Spala jsem v tvém tričku.“ Sebrala ze stolu nádobí, aby své přiznání odlehčila. „Vonělo jako ty, takže se mi spalo líp.“

	Vstal, vzal její tvář do dlaní a zašeptal: „Drahá Evo.“

	„Nebuď sentimentální. Je to jenom tričko.“ Ustoupila a obešla ho. U dveří do kuchyně se zastavila. „Ale jsem ráda, že ses vrátil.“

	Usmál se na ni. „Já taky.“

	

	

		KAPITOLA 5



	Rozdělili si disky a Roarke si svou porci odnesl do sousední pracovny. Eva strávila deset minut tím, že se s rostoucí netrpělivostí pokoušela přemluvit počítač, aby načetl data z disků, ale ten to odmítal s tím, že jsou zakódovaná.

	„Nemůžu to otevřít,“ zavolala na Roarka. „Disky jsou chráněné a můj počítač si s nimi nedokáže poradit.“

	„Ale dokáže,“ odpověděl Roarke od dveří. Eva se na něj zamračeně ohlédla. Neslyšela, že přišel. Jen se usmál, položil jí ruku na rameno a podíval se na obrazovku. „Tady to máš.“ Několikerým ťuknutím do klávesnice obešel ochranu disků a na obrazovce se otevřel jakýsi text.

	„Pořád je zašifrovaný,“ upozornila ho Eva.

	„Trpělivost, poručíku. Počítači, spusť dešifrovací a překládací program a zobraz výsledky.“

	Pracuji...

	„Svoje už máš určitě hotové,“ postěžovala si Eva.

	„Tvůj počítač si taky umí poradit se šiframi, má elektronikou nedotčená policistko. Jenom mu musíš říct, co má dělat. A...“

	Úkol dokončen. Otevírám text.

	„Dobře. Už je mi to jasné. Nebo by mi to alespoň bylo jasné, kdybych byla doktor. Je to samá doktorská hatmatilka, sakra.“

	Políbil ji na temeno. „Hodně štěstí,“ popřál jí a vrátil se do své pracovny.

	„Měl zaheslovaný počítač,“ zahučela Eva. „Chráněné disky, zašifrovaný obsah. K tomu musel mít pádný důvod.“ Na okamžik se opřela a zabubnovala prsty do stolní desky. Možná to byl jen projev jeho perfekcionismu a posedlosti. Informace o pacientech jsou důvěrné. Měla však pocit, že tu jde o víc.

	Ani dešifrovaný text nebyl tak úplně jasný. Eva si všimla, že v něm chybí jakákoli jména. Pacient byl označen jen jako A-1.

	Osmnáctiletá žena. Výška: sto šedesát sedm centimetrů. Váha: padesát sedm kilogramů.

	Následovaly údaje o základních životních funkcích: krevní tlak, tep, rozbor krve, EKG a EEG. Vše v normálu, alespoň pokud to dokázala posoudit.

	Vypadalo to, že disk obsahuje pacientčinu anamnézu s detailními informacemi o mnoha testech, výsledcích a vyšetřeních. A taky hodnoceními. Pacientka A-1 měla vynikající fyzickou kondici, inteligenční kvocient i poznávací schopnosti. Proč Icovea zajímaly tyhle věci? Zrak opraven čočkami.

	Prošla podrobnosti testů sluchu, stresu a podobných zkoušek. Dýchání, hustota kostí.

	Poté narazila na další várku podivných vyšetření: hodnocení matematických schopností, jazykového nadání, výtvarného a/nebo hudebního talentu a schopnosti luštit hádanky.

	Celou hodinu pročítala údaje z testů, poznámek a výsledků nahromaděných v období tří let.

	Text končil závěrečným hodnocením.

	Terapie A-1 ukončena. Umístění proběhlo úspěšně.

	Eva prolétla dalších pět disků - na všech našla stejné testy a poznámky, s občasným doplňkem v podobě kosmetického chirurgického zákroku. Vyrovnání nosu, operace prsou, zdokonalení zubů.

	Znovu se opřela, položila si nohy na stůl a zamyšleně se zahleděla na strop.

	Anonymní pacientky, všechny označené jen písmeny a čísly. Nikde žádná jména. Samé ženy - přinejmenším v její polovině disků. Všechny terapie byly ukončeny nebo zastaveny.

	Muselo existovat víc poznámek a podrobnější záznamy. V takovém případě ale Icove jistě měl nějakou další kancelář, laboratoř nebo něco podobného. Většina chirurgických úprav, které měly být jeho specialitou, v těchto případech představovala jen vedlejší zákroky.

	Doladění, pomyslela si.

	Údaje se mnohem víc zabývaly testy tělesných, duševních, tvůrčích a poznávacích schopností.

	Umístění. Kam byly pacientky umístěny po ukončení terapie? A co se s nimi stalo, pokud bylo ošetřování zastaveno?

	Co to sakra Icove prováděl s víc než padesáti ženskými pacientkami?

	„Pokusy,“ řekla nahlas, když do její pracovny vstoupil Roarke. „Vypadá to na pokusy, že jo? Taky máš ten dojem?“

	„Měl je jako laboratorní potkany,“ souhlasil. „Bezejmenné. A ty poznámky na mě působí jako jeho stručné zápisky pro rychlé vyhledávání, ne jako oficiální záznamy.“

	„Jo. Jako pomůcka pro osvěžení paměti. Na to, jak jsou mlhavé, je měl zatraceně dobře chráněné, což naznačuje, že odkazují na podrobnější data. V každém případě ale potvrzují můj odhad. Ve všech případech, které jsem viděla, usiloval o dokonalost. O dokonalost těla i obličeje, což byl jeho obor, ale navíc se věnoval i věcem jako poznávací schopnosti nebo jestli dokážou hrát na hoboj.“

	„Tys tam měla hoboj?“

	„To je jenom takový příklad.“ Eva mávla rukou. „Proč mu na tom záleželo? Proč ho zajímalo, jestli jeho pacientky umějí řešit diferenciální rovnice nebo mluvit ukrajinsky? Nenarazila jsem na žádný náznak, že by se zabýval neurologií. Jo, a taky jsou všechny pravačky, což je proti počtu pravděpodobnosti, pokud by je vybíral náhodně. Všem dívkám je sedmnáct až dvaadvacet let. Buď jsou ,umístěny‘, nebo je jejich terapie zastavena.“

	„Umístění je zajímavé slovo, že ano?“ Roarke se opřel bokem o roh stolu. „Člověk by si ho vykládal jako nástup do zaměstnání, kdyby neměl sklony k cynismu.“

	Jenže ty sklony k cynismu máš, což je další potvrzení toho, že jsme pro sebe jako stvoření. Někteří chlápci jsou ochotní zaplatit za dokonalou ženu pěkné peníze. Možná bylo Icoveovým koníčkem provozování otroctví. “

	„Možná. Kde sháněl zboží?“

	„Zkusím to zjistit. Porovnám data v jeho poznámkách s případy pohřešovaných osob a únosů. “

	„Dobrý začátek. Evo, byla by to zatracená fuška, udržovat tolik lidí pod kontrolou a ještě navíc všechno utajit. Napadlo tě, že se mohly účastnit dobrovolně?“

	„Dobrovolně se přihlásily do aukce, kde si je koupí ten, kdo nabídne nejvíc?“

	Roarke zavrtěl hlavou. Jen se nad tím zamysli. Mladá dívka, z nějakého důvodu nespokojená se svým životem a rodinou, hledá něco víc. Taky jim mohl platit. Vyděláš si peníze a my tě zkrášlíme. Pak tě dohodíme partnerovi, který je dostatečně bohatý, aby si mohl dovolit naše služby, a který si tě vybere ze všech ostatních. To na leckterou naivku udělá dojem.“

	„Takže by v zásadě produkoval licencované společnice se souhlasem těch žen?“

	„Nebo manželky. I to je možné. Nebo oboje. Možná mi mozek šrotuje na moc velké obrátky, ale mohlo jít o hybridy.“

	Povytáhla obočí. „Co, napůl prostitutky, napůl manželky? To je fantazie každého chlapa.“

	Roarke se zasmál a zavrtěl hlavou. Jsi unavená. Uvažoval jsem o staré klasické zápletce s Frankensteinem.“

	„Tím monstrem?“

	„Frankenstein byl šílený doktor, který monstrum vyrobil.“

	Eva spustila nohy ze stolu. „Hybridi. Zčásti lidi, zčásti androidi? To by bylo proti všem zákonům. Vážně si myslíš, že mohl vytvářet lidské hybridy? To je silné kafe, Roarke.“

	„Souhlasím, ale před pár desetiletími takové pokusy proběhly, hlavně v armádě. A něco podobného vidíme na jiné úrovni každý den. Umělá srdce, končetiny, orgány. Icove se proslavil opravnými chirurgickými zákroky. V téhle oblasti se často používají lidské tkáně.“

	„Takže vyráběl ženy?“ Vzpomněla si na Dolores, ledově chladnou těsně před vraždou i po ní. „A jedna se obrátila proti němu. Nebyla spokojená se svým umístěním a vrátila se, aby zabila svého tvůrce. Souhlasil s její návštěvou, protože je jeho dílem. Nezní to špatně,“ usoudila. „Šíleně, ale ne úplně špatně.“

	

	Ráno se vzbudila tak brzy, že Roarke teprve vstával a natahoval si tepláky.

	„Už jsi vzhůru? Tak si pojď zacvičit a zaplavat,“ vybídl

	ji.

	„Cože?“ Ospale na něj zamžourala. „Ještě není ráno.“

	„Je po páté.“ Přistoupil k posteli a zvedl ji. „Pročistí ti to mozek.“

	„Proč není hotové kafe?“

	„Teprve bude.“ Naložil ji do výtahu a odvezl do domácí posilovny, než se úplně probrala.

	„Proč mám cvičit v pět ráno?“

	„Vlastně je čtvrt na šest. A protože ti to prospěje.“ Podal jí krátké kalhoty. „Oblékni se, poručíku.“

	„Kdy zase pojedeš pryč?“

	Hodil jí do obličeje tričko.

	Natáhla ho na sebe a nastavila si pohyblivý pás na běh po pláži. Když už měla cvičit před východem slunce, alespoň hodlala předstírat, že je u moře. Líbil se jí pocit, že se její chodidla dotýkají písku, stejně jako zvuky, vůně a pohled na příboj.

	Roarke si vedle ní nastavil stejný program. „Po svátcích to můžeme prožít ve skutečnosti.“

	„Po jakých svátcích?“

	Pobaveně sledoval, jak Eva zrychluje, a srovnal s ní tempo. „Blíží se Den díkůvzdání. A o tom bych si s tebou chtěl promluvit.“

	„Ten je až ve čtvrtek. Všichni jedí krocana, ať chtějí, nebo ne. Já vím, co obnáší Den díkůvzdání.“

	„Taky je to svátek, kdy se schází rodina. Napadlo mě, že bych sem mohl pozvat svoje irské příbuzné.“

	„Pozvat je do New Yorku na krocana?“

	„V podstatě ano.“

	Koutkem oka se na něj podívala a všimla si, že je trochu rozpačitý. To u něj byla vzácnost. „Kolik jich vlastně je?“

	„Zhruba třicet.“

	Hvízdavě se nadechla. „Třicet?“

	„Přibližně. Nejsem si úplně jistý, ale pochybuju, že budou moct přijet všichni, když se musejí starat o statek. Je mezi nimi taky plno dětí. Ale myslel jsem, že by se na den nebo dva mohla uvolnit přinejmenším Sinead s rodinou a svátky mi připadaly jako vhodná příležitost. Můžeme pozvat Mavis s Leonardem, Peabodyovou a tak dále. Všechny, které máš ráda. Uděláme velký mejdan.“

	„To bude potřeba krocan jako kráva.“

	„Jídlo bude ten nejmenší problém. Co si o tom myslíš?“

	„Je to trochu divné, ale fajn. Co ty?“

	Uvolnil se. „Trochu divné, ale fajn. Vážím si toho.“

	„Pod podmínkou, že nebudu muset péct koláč.“

	„To by mě ani ve snu nenapadlo.“

	Trénink jí opravdu pročistil hlavu. Chvíli cvičila ještě s činkami a nakonec si dala dvacet bazénů.

	Chtěla uplavat ještě pět, ale při jednadvacáté otočce ji chytil Roarke a oba ukončili trénink trochu jinými vodními cviky.

	Když se Eva osprchovala a napila se první dnešní kávy, byla dokonale probuzená a měla hlad jako vlk.

	Zakousla se do vafle a zaškaredila se na Galahada, který se jí pokusil vlézt do talíře.

	„Potřebuje prostor,“ promluvila zamyšleně.

	„Může se promenovat po celém domě.“

	„Ne kocour. Icove,“ objasnila Eva. Roarke jen něco nepřítomně zamručel a dál si prohlížel burzovní zprávy. „V bytě ho neměl,“ pokračovala Eva. „Tam chodí moc návštěv. A potřeboval laboratoř. Možná ve středisku, možná úplně jinde. Musel mít soukromí. I kdyby nešlo o nic protizákonného, bylo to tajemství. Neobtěžoval by se tak důkladnou ochranou dat, kdyby chtěl svoje experimenty zveřejňovat.“

	„Icoveovo středisko je dostatečně velké,“ přemítal Roarke a přepnul kanál na telestěně, „ale chodí tam spousty lidí. Pacienti, zaměstnanci, návštěvníci, akcionáři. Jestli byl opatrný, mohl tam mít soukromé oddělení. Podle mě by ale bylo moudřejší, kdyby tuhle vedlejší činnost prováděl jinde, zvlášť jestli byla na štíru se zákonem.“

	„Syn o tom určitě věděl. Jestli si byli tak blízcí, osobně i profesionálně, jak si myslím, na tomhle projektu pracovali oba. Zajdeme za ním s Peabodyovou ještě jednou a zkusíme přímočarý postup. Taky se podíváme na finance. Jestli se nepleteme, vydělávali by na tom velké prachy. Prověřím i nemovitosti vedené na jeho jméno, na jméno syna, snachy, vnoučat, střediska nebo jiných poboček. Jestli měl nějaké jiné působiště, najdeme ho.“

	„Budeš je chtít zachránit. Ta děvčata,“ dodal, když Eva mlčela. „Budeš se snažit, aby u nich přestali s tou terapií, jak to nazývají.“ Odvrátil se od telestěny a zahleděl se na ni. „Budeš se na ně dívat jako na oběti.“

	„Copak nejsou?“

	„Ne ve stejném smyslu jako ty.“ Vzal ji za ruku. „Pochybuji, že je to podobné, ale ty v nich stejně uvidíš sebe a zraní tě to.“

	„Všechny případy mě zraňují, i když nemají nic společného s tím, co se stalo mně. Všechny si vybírají svou daň.“

	„Já vím.“ Políbil jí ruku. „Ale některé víc než jiné.“

	„Ty sem zveš rodinu na díkůvzdání, ačkoli tě to taky zraní, protože tady nemůže být tvoje matka, a ty na to budeš pořád myslet. Pořád budeš muset vzpomínat na to, co se jí stalo, když jsi byl ještě dítě. Zraní tě to, ale nezabrání ti to v tom, abys je sem pozval. Oba děláme, co musíme, Roarke.“

	„Máš pravdu.“

	Eva vstala a natáhla se pro pouzdro se zbraní. „Takže vyrážíš?“ zeptal se jí.

	„Proč ne, když už jsem vzhůru.“

	„V tom případě bude nejlepší, když ti hned dám dárek.“ Sledoval, jak se jí na tváři v rychlém sledu vystřídal výraz překvapení, mrzutosti a odevzdanosti. Vyprskl smíchem. „Myslela sis, že tomu unikneš, viď?“

	„Tak dělej, ať to máme za sebou.“

	„Tomu říkám citlivý přístup.“ K jejímu údivu přešel ke skříni, vytáhl z ní velkou krabici a položil ji na pohovku. „Tak ji otevři.“

	Eva tipovala, že dostala další luxusní šaty. Jako kdyby jich už tak neměla dost na vystrojení celé armády modelek. Mezi kterými by se vyjímala jako pěst na oko. Ale takové nakupování mu působilo radost.

	Svlékla si tričko a zůstala zírat. „Páni. No tohle.“

	„To je u tebe dost netypická reakce, poručíku,“ poznamenal Roarke s úsměvem, ale to už Eva zvedla z krabice dlouhý kabát z černé kůže a přivoněla si k němu.

	„Páni. No páni.“ Přehodila ho přes sebe. Dosahoval jí dva centimetry nad kotníky, měl hluboké kapsy a byl dokonale hladký.

	„Moc ti sluší,“ pochválil ji Roarke a potěšeně přihlížel, jak se Eva sama otočila k zrcadlu, aby se podívala. Byl to kabát v pánském stylu - žádné ozdoby, žádné ženské prvky. Roarke ho vybral schválně. Eva v něm vypadala sexy a nebezpečně, a taky trochu odměřeně.

	„Tomu říkám oblečení. Než skončí směna, určitě s ním něco provedu, ale s pár šrámy a jizvami bude vypadat ještě líp.“ Otočila se, až jí cípy zavlály kolem nohou. „Dobrý nápad. Díky.“

	„Bylo mi potěšením.“ Poklepal si na rty a Eva k němu přistoupila, aby ho políbila. Vklouzl rukama pod kabát a objal ji.

	Bože, pomyslel si, je prima být zase doma.

	„Má plno tajných kapsiček, kdyby někdo potřeboval nějakou ukrytou zbraň.“

	„Super. Baxter se podělá, až takhle nakráčím na ústředí.“

	„To je líbezná představa, děkuju.“

	„Je vážně skvělý.“ Znovu ho políbila. „Moc se mi líbí. Už musím běžet.“

	„Večer se uvidíme.“

	Díval se, jak odchází, a pomyslel si, že vypadá jako válečnice.

	

	Vzhledem k tomu, že služba začínala až za hodinu, se Eva rozhodla zkusit štěstí v kanceláři doktorky Mirové. Jak očekávala, Mirová už tu - na rozdíl od své ďábelské sekretářky - byla.

	Eva zaklepala. „Omlouvám se, že ruším.“

	„Dobré ráno, Evo. Měly jsme domluvenou časnou schůzku?“

	„Ne.“ Eva postřehla, že Mirová vypadá unaveně. A smutně. „Vím, že sem obvykle chodíš brzy, abys dohnala papírování a podobně. Promiň, že tě od toho vytrhuju.“

	„To nic. Pojď dál. Jedná se o Wilfreda?“

	„Chtěla bych si na tobě vyzkoušet jeden nápad.“ A měla z toho špatný pocit. „Jde o vztah lékaře a pacienta. Vedeš si poznámky o jednotlivých případech?“

	„Samozřejmě.“

	„Kromě práce policejní konzultantky máš i soukromou praxi. Terapii, poradenství a tak podobně. Někdy léčíš pacienty i několik let.“

	„Ano.“

	„Jak si v takovém případě uchováváš data?“

	„Asi nechápu, jak to myslíš.“

	„Máš zaheslovaný počítač?“

	„Jistě. Všechny složky jsou důvěrné. Soukromé bez výjimky a ke konzultacím k policejním případům mají přístup jen lidi se zvláštním povolením.“

	„Co disky? Taky je nějak chráníš?“

	„U citlivějších materiálů bych přidala ještě jednu ochrannou vrstvu, kdybych to považovala za nezbytné.“

	„Šifruješ svoje data?“

	„Šifry?“ Tentokrát se Mirová usmála. „To by bylo ode mě trochu paranoidní. Bojíš se, že ode mě unikají informace, Evo?“

	„Ne. Pokud vyloučíme paranoiu, proč by nějaký doktor zahesloval počítač i disky a ještě zašifroval data?“

	Úsměv povadl. „Musela bych předpokládat, že takovou opatrnost vyžaduje lékařův zaměstnavatel, nebo že samotná data jsou mimořádně citlivá. Taky je možné, že se dotyčný lékař bál pokusů o nedovolený přístup k nim. Nebo jeho práce byla vysoce experimentální.“

	„Nelegální.“

	„Neřekla jsem nelegální.“

	„Řekla bys to, kdybys nevěděla, že se ptám na Icovea?“

	„Existuje řada důvodů, proč by lékař chtěl tak chránit svá data.“

	Eva si bez vyzvání sedla a zadívala se Mirové do očí. „Označoval pacientky písmennými a číselnými kódy, ne jmény. Všechno byly dívky ve věku sedmnáct až dvaadvacet let. Prováděl na nich jen minimum zákroků kosmetické chirurgie. Všechny podroboval zkouškám a hodnocení v takových oblastech, jako jsou poznávací schopnosti, jazyky, umělecké vlohy, fyzická kondice. Podle jejich pokroku terapie - jejíž povaha nikde není podrobně popsána - buď pokračovala, nebo byla ukončena. Pokud pokračovala, vyvrcholila něčím označeným jako umístění. Dál záznamy nesahají. Co to znamená?“

	„To netuším.“

	„A nej lepší odhad? “

	„Nedělej mi to, Evo.“ Mirové se zachvěl hlas. „Prosím. “

	„Dobře.“ Eva se zvedla. „Dobře. Promiň.“

	Mirová jen zavrtěla hlavou. Eva vyšla z její kanceláře a nechala ji o samotě.

	

	Cestou na oddělení vražd vytáhla z kapsy videofon. Bylo pořád brzy, ale podle jejího názoru policisté ani lékaři neměli nárok na pevnou pracovní dobu, a proto si nedělala výčitky z toho, že vzbudí doktorku Louisu Dimattovou.

	Na displeji se objevil Louisin obličej. Vypadala rozespale, měla nezaostřený pohled a rozcuchané vlasy. Řekla: „Ugh.“

	„Potřebuju ti položit pár otázek. Kdy se můžu zastavit?“

	„Mám volné dopoledne. Spím. Jdi někam daleko, daleko odsud.“

	„Přijdu k tobě.“ Eva se podívala na hodinky. „Za třicet minut.“

	„Nenávidím tě, Dallasová.“

	Obraz se zahoupal a k Louisině tváři se připojila pohledná mužská tvář, neméně ospalá. „Já taky.“

	„Zdravím, Charlesi.“ Charles Monroe byl licencovaný společník a Louisina drahá polovička. „Třicet minut,“ zopakovala Eva a ukončila spojení, než někdo z nich stačil zaprotestovat.

	Usoudila, že bude jednodušší, když vyzvedne Peabodyovou u ní doma, a zavolala ještě jí. Peabodyová se na displeji objevila s mokrými vlasy a ručníkem omotaným kolem ňader.

	„Za patnáct minut jsem u tebe,“ oznámila jí Eva.

	„Někdo umřel?“

	„Ne. Proberu s tebou poslední vývoj. Jenom -“ Ze sprchy vystoupil McNab a Eva v duchu děkovala bohu, že nevidí pod jeho hrudník. „Za patnáct minut. A ve jménu všeho slušného a svatého, naučte se blokovat video.“

	Za patnáct minut spokojeně uznala, že se Peabodyová stihla připravit. Vyběhla ze dveří ve svých nejoblíbenějších vzdušných botách, dnes tmavě zelených, aby ladily se zeleno-bíle pruhovaným sakem, které jí dosahovalo těsně pod boky.

	Nastoupila k Evě a vytřeštila oči. „Ten kabát! Panebože!“ Natáhla ruku, aby ho promnula mezi prsty, ale Eva ji přes ni pleskla.

	„Nedotýkat se.“

	„Můžu si k němu přivonět? Prosím, pěkně prosím!“

	„Necháš nos tři centimetry od rukávu. A přičichneš si jenom jednou.“

	Peabodyová poslechla a teatrálně obrátila oči v sloup. „Roarke přijel domů dřív, co?“

	„Možná jsem si ho koupila sama.“

	„Jo, jasně. A prasátkům občas narostou křídla. Dobře, pokud neumřel nikdo další, proč začínáme dneska dřív?“

	„Potřebujeme lékařskou konzultaci. S Mirovou je to vzhledem k jejímu přátelství s obětí těžké, takže využijeme jako zálohu Louisu. Právě k ní jedeme.“

	Peabodyová vylovila z kabelky rtěnku. „Neměla jsem čas na domalování,“ poznamenala, když po ní Eva loupla očima. „A jestli uvidíme Louisu s Charlesem...“

	„Patrně ano.“

	„Chci být jako ze škatulky.“

	„Máš vůbec zájem slyšet o pokroku ve vyšetřování?“

	„Jistě. Dokážu poslouchat, chápat a analyzovat i během šlechtění. Fintění a šlechtění,“ dodala Peabodyová bujaře a pustila se do malování rtů, česání a stříkání voňavky. Eva ji mezitím seznamovala s nejnovějšími informacemi a udatně bojovala s hustým provozem.

	„Neoficiální a dost možná nezákonné pokusy,“ zahučela Peabodyová. „Jeho syn by o nich určitě věděl.“

	„Souhlasím.“

	„Co sekretářka?“

	„To je klasická úřednice. Nemá žádné lékařské vzdělání, ale zeptáme se jí na to. Nejdřív chci slyšet názor lékaře. Mirová si byla s tím chlápkem moc blízká.“

	„Mluvila jsi přibližně o padesáti pacientkách. To je moc na to, aby je zvládal sám.“

	„Data pokrývají víc než pět let a různé fáze testů, úprav nebo co to sakra vlastně je. Pacientky byly taky rozdělené do skupin: A-jedna, dvě, tři a tak dále. Ale i tak pravděpodobně potřeboval pomoc. Svého syna, samozřejmě. Možná i laborantů a dalších doktorů. Jestli bylo to jejich umísťování výdělečným podnikem, musejí existovat záznamy o příjmech a někdo se musel starat o účty.“

	„Co snacha? Dřív byla jeho schovanka.“

	„Zatlačíme na ni, ale ani ona nemá lékařské vzdělání. Taky jí chybí zkušenosti z podnikání a účetnictví. Proč tady není nikdy místo k zaparkování?“

	„To je odvěká otázka.“

	Eva uvažovala, jestli nemá prostě zastavit vedle jiného zaparkovaného auta. V takovém případě však hrozilo nebezpečí, že její vůz poškodí nějaký rozlícený řidič, a proto objížděla ulice, dokud nenašla volné místo dva bloky od Louisina domu.

	Procházka jí nevadila, zvlášť ve skvělém novém kabátu.
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	Eva si říkala, že Charles s Louisou vypadají jako dvojice ospalých koček. Pohybovali se vláčně a líně, jako kdyby se chystali stulit do klubíčka a vyhřívat se na slunci. Louise měla na sobě jakousi dlouhou bílou tuniku, která podle Evina názoru trochu připomínala roucho bohyně - ale slušela jí. Byla naboso, s narůžovo nalakovanými nehty. Charles se taky neobtěžoval obouváním, ale alespoň si odpustil růžovou barvu na nehtech. I on byl celý v bílém: v bílých volných kalhotách a košili.

	Vypadali tak blaženě, až Eva zapřemýšlela, jestli po jejím telefonátu nestihli jednu rychlovku. Hned si ale začala přát, aby ji takové myšlenky vůbec nenapadaly.

	Měla je oba ráda a dokonce si i pomalu zvykala na to, že tvoří pár. Ale nehodlala si představovat jejich postelové dovádění.

	„Ranní ptáče dál doskáče, viď, poručíku?“ Charles ji políbil na tvář, než mu stačila uhnout. „No to se podívejme.“ Vzal Peabodyovou za ruce a vtiskl jí rychlou, vřelou hubičku na rty. „Naše kráska.“

	Peabodyová se zapýřila a sklopila stydlivě oči. Eva ji dloubla do boku. Jsme tu pracovně.“

	„Zrovna pijeme kafe.“ Louise je odvedla do obývacího pokoje, sedla si na pohovku a zvedla hrnek. „Neptej se mě na nic pracovního, dokud ho nedopiju. Včera jsem pracovala čtrnáct hodin na klinice a v azylovém domě, takže jsem dneska úplně vyřízená.“

	„Znala jsi Wilfreda Icovea?“

	Louise si povzdychla. „Alespoň se posad a dej si zatím trochu kafe, které tak galantně připravil můj milý. Vezmi si rohlík.“

	„Už jsem snídala.“

	„Ale já ne.“ Peabodyová si sedla a vybrala si kousek pečiva. „Vytáhla mě ze sprchy.“

	„Vypadáš báječně,“ pochválila ji Louise. „Mít spolubydlícího ti svědčí. Jak se cítíš po fyzické stránce?“

	„Dobře. Skončila jsem rehabilitaci a jsem úplně v pořádku.“

	„To je skvělé.“ Louisa ji pohladila po koleně. „Utrpěla jsi hodně vážná zranění, teprve před pár týdny. Musela ses činit, aby ses tak rychle sebrala.“

	„Pomohla mi moje statná postava.“ Ve skrytu duše si Peabodyová přála být štíhlejší, jako Louise.

	„Už jste doklábosily?“ Eva přimhouřila oči.

	„Ano, znala jsem doktora Icovea a trochu znám i jeho syna. Jeho smrt je tragédie. Byl průkopník ve svém oboru. Mohl ještě několik desetiletí pracovat a užívat si života.“

	„Znalas ho osobně?“

	„Trochu, prostřednictvím své rodiny.“ Louise se pyšnila modrou krví a zámožným původem. „Obdivovala jsem jeho práci i jeho nasazení. Doufám, že rychle najdete vraha.“

	„Procházím si část jeho záznamů, momentálně hlavně ty, které měl doma v pracovně. Počítač i disky byly zaheslované a text zašifrovaný.“

	Louise našpulila rty. „Počínal si velice opatrně.“

	„V poznámkách označuje pacientky jen písmeny a čísly, nikdy jménem.“

	„Extrémně opatrně. Jeho pacienty byla řada významných lidí: politiků, celebrit, podnikatelských magnátů a tak dále. Nebo to alespoň předpokládám, protože nikdy neprozradil ničí konkrétní totožnost.“

	„To mi v tomhle případě nesedí. Záznamy se týkají výhradně dívek ve věku od sedmnácti do dvaadvaceti let.“

	Louisino elegantní čelo zbrázdily rýhy. „Nikdo jiný tam není?“

	„Je jich víc než padesát s terapií v rozmezí více než pěti let, kterých se ty disky týkají.“

	Louise se narovnala. Evina slova ji zjevně zaujala. „S jakou terapií?“

	„To pověz ty mně.“ Eva vytáhla výtisk textu z jednoho disku a položila na stolek několik stránek.

	Během četby se Louise chmuřila stále víc. Po chvíli si začala pro sebe něco bručet a vrtět hlavou. „Rozhodně jde o nějaké experimenty, ale nejsou tu podrobnosti. Někde musel mít detailnější poznámky. Tohle je jenom stručný přehled tělesných, duševních, emocionálních a inteligenčních parametrů. Přistupoval k pacientovi jako k celku, s čímž mimochodem souhlasím, ale... Mladé dívky ve vynikající fyzické kondici, s vysokým inteligenčním kvocientem a drobnými úpravami zraku a obličeje. Čtyři roky studia a terapie shrnuté na pár stránkách. Někde musí být víc.“

	„Je pacient člověk?“

	Louise střelila po Evě udiveným pohledem, ale pak zase sklopila oči k textu. „Všechny životní funkce i medikace naznačují, že šlo o ženy, které byly pravidelně a důkladně testovány, nejen na tělesné odchylky a choroby, ale i na duševní a umělecké pokroky a sklony. Takových bylo padesát?“

	„Tolik jsme jich zatím objevili.“

	„Umístění,“ pronesla Louisa tiše. „Do školy? Do zaměstnání?“

	„Dallasová si to nemyslí,“ prohodil Charles s očima upřenýma na Evu.

	„Tak co...“ Louisa zmlkla a zachytila pohled, který si její milenec vyměnil s Evou. „Ach, bože.“

	„Musíš absolvovat testy, abys dostala licenci profesionální společnice,“ začala Eva.

	„To je pravda.“ Charles zvedl svůj hrnek. „Podrobí tě tělesným zkouškám a musejí si ověřit, že nejsi nemocná. Podstoupíš psychiatrické hodnocení, které by v ideálním případě mělo zachytit devianty. A pokud si chceš licenci udržet, musíš chodit na podobné testy pravidelně.“

	„Existují různé úrovně testů pro různé úrovně cen za nabízené služby.“

	„Jistě. Úroveň tvojí licence není dána jen tím, co chceš, ale taky tvými schopnostmi. Inteligencí, znalostí umění a zábavního průmyslu, tvým... stylem. Společnice pouliční úrovně například nemusí s klientem umět konverzovat o dějinách umění nebo poznat Pucciniho.“

	„Čím vyšší úroveň, tím vyšší ceny.“

	„Správně.“

	„A čím vyšší úroveň, tím vyšší poplatek za zprostředkování licence pro agenturu, která uchazeče připravuje nebo jim vydává osvědčení.“

	„To je taky pravda.“

	„Nedává to smysl,“ skočila jim do řeči Louise. „Tak zaprvé, proč by někdo s Icoveovými prostředky, dovednostmi a zájmy testoval potenciální profesionálky? A příprava licencované společnice netrvá roky. Vydělával by si mnohem míň než ve svém oboru.“

	„Muži potřebují koníčka,“ ozvala se Peabodyová a uhranutě zírala na pečivo na stole.

	Charles promnul konečky Louisiných vlasů mezi prsty. „Ona nemluví o klasických společnicích, miláčku. Že ne, Dallasová? Nemluví o prodeji služeb, ale celé osoby.“

	„O prodeji celé...“ Louise zbledla. „Bože, Dallasová.“

	„Je to jedna z teorií. Mám jich víc. Souhlasíš jako lékařka, že ochrana těch disků je vyšší, než je obvyklé?“

	„Ano, ale -“

	„Že samotné poznámky jsou jen povšechné, což taky není běžné?“

	„Je pravda, že bych musela vidět víc, abych si utvořila názor na účel provedených testů. “

	„Kde jsou snímky?“ zeptala se Eva. „Kdybys ty, jako lékařka, dokumentovala podobné informace o pacientovi během několika let, nepřidala bys jeho snímky? Přinejmenším před a po zákrocích?“

	Louise chvíli mlčela a nakonec dlouze vydechla. „Ano. Taky bych podrobně zaznamenala jednotlivé procedury, jména asistentů i trvání zákroku. Uvedla bych jméno pacienta i jména zdravotníků, kteří mi pomáhali při testech. Nejspíš bych přidala osobní pozorování a poznámky. Ale tohle nejsou podrobné záznamy.“

	„Dobře. Díky.“ Eva se natáhla pro výtisky.

	„Myslíš, že se mohl podílet na nějakých... aukcích lidí? Že ho proto zabili?“

	„Je to jedna z teorií,“ zopakovala Eva a vstala. „Spousta doktorů trpí božím komplexem.“

	„Jen někteří,“ opáčila Louisa o poznání chladněji.

	„Ani samotný Bůh nestvořil dokonalou ženu. Třeba si Icove myslel, že ho dokáže překonat. Díky za kafe,“ dodala Eva a vykročila z místnosti.

	„Myslím, že jsi jí zkazila celý den,“ podotkla Peabodyová, když zamířily k výtahu.

	„Tak to můžu pokračovat ve stejném duchu a jít pokazit den i doktoru Willovi.“

	

	Dveře Icoveova domu otevřel domácí android, vyrobený jako replika ženy po čtyřicítce, s příjemnou tváří a štíhlou postavou.

	Uvedl je rovnou do obývacího pokoje, nabídl jim občerstvení a vzdálil se. O chvilku později se objevil Icove.

	Pod očima měl tmavé kruhy a byl pobledlý v obličeji.

	„Máte něco nového?“ zeptal se bez úvodu.

	„Je mi líto, doktore, ale zatím vám nemůžeme nic sdělit. Přišly jsme vám položit několik dalších otázek.“

	„Ach.“ Promnul si čelo. Jistě.“

	Když si Icove sedal do křesla proti nim, Eva si všimla malého chlapce, který nakukoval do místnosti od dveří. Měl tak plavé vlasy, že se zdály být téměř bílé, a česal si je podle současné módy nahoru do hrotů, takže odhalovaly jeho mladou, pohlednou tvář. Oči zdědil po matce. Modré, s nádechem purpurového odstínu.

	„Myslím, že bychom se měli bavit v soukromí,“ řekla Eva Icoveovi.

	„Ano. Má žena a děti ještě snídají.“

	„Všichni ne.“ Eva kývla hlavou a Icove se otočil ještě včas, aby zahlédl, jak chlapec mizí z dohledu.

	„Bene!“

	Po otcově ostrém zavolání se chlapec vrátil, s bradou zkroušeně svěšenou na prsa. Jeho modré oči však zářily s nemenší vitalitou.

	„Copak jsme už neprobírali odposlouchávání soukromých hovorů?“

	„Ano, tati.“

	„Poručík Dallasová, detektiv Peabodyová,“ představil je Icove. „Můj syn Ben.“

	„Wilfred B. Icove Třetí,“ oznámil chlapec a hrdě se narovnal. „Moje druhé jméno je Benjamin. Vy jste od policie.“

	Peabodyová znala averzi své kolegyně k dětem, a tak bez okolků převzala otěže. „Správně. Je nám moc líto tvého dědečka, Bene, a přišly jsme si promluvit s tvým otcem.“

	„Někdo dědu zabil. Bodli ho rovnou do srdce.“

	„Bene -“

	„Ony to vědí.“ Ben se netrpělivě obrátil ke svému otci. „Teď se musejí vyptávat, sledovat stopy a shromažďovat důkazy. Máte nějaké podezřelé?“ zeptal se.

	„Bene.“ Icove tentokrát promluvil mnohem jemněji a objal syna kolem ramen. „Můj syn nechce následovat rodinnou tradici a zabývat se lékařstvím. Doufá, že se jednoho dne stane soukromým detektivem.“

	„Policajti musejí dodržovat moc pravidel,“ vysvětlil chlapec. „Soukromí detektivové je porušují, dostávají velké peníze a tráví čas s hustými lidmi.“

	„Má rád detektivní disky a hry,“ prozradil Icove s náznakem pobavení a - jak si Eva všimla - i pýchy.

	„Jako poručík můžete ostatní komandovat, řvát na ně a tak.“

	„Jo.“ Evě zacukaly koutky úst. „Tahle část mojí práce se mi líbí.“

	Z chodby se ozvaly rychlé kroky a ve dveřích se objevila Avril s omluvným výrazem. „Bene. Promiň, Wille. Utekl mi.“

	„Nic se nestalo. Bene, vrať se s matkou ke snídani.“

	„Ale já chci -“

	„Žádné odmlouvání.“

	„Bene.“ Avril promluvila velice tiše, ale její napomenutí zabralo. Ben znovu svěsil hlavu a vyšoural se z místnosti.

	„Omlouvám se za vyrušení,“ řekla Avril, povytáhla koutky úst v úsměvu, který však nedosáhl až k jejím očím, a odešla.

	„Necháváme si děti na pár dní doma,“ objasnil Icove. „Média někdy nerespektují smutek ani nevinu.“

	„Je to moc hezký chlapec, doktore Icove,“ poznamenala Peabodyová. „Podobá se vaší ženě.“

	„Ano, to ano. Obě děti se podobají Avril.“ Upřímně se usmál. „Naštěstí pro ně. Co byste potřebovaly vědět?“

	„Máme pár otázek ohledně informací z disků, které jsme našly v domácí kanceláři vašeho otce.“

	„Ach.“

	„Data byla zašifrovaná.“

	Icoveův výraz se na zlomek vteřiny změnil z údivu v šok, vzápětí zamaskovaný mírným zájmem. „Lékařské poznámky laikům často připomínají šifru.“

	„To máte pravdu. I po rozluštění text zůstává záhadou. Zdá se, že si váš otec vedl záznamy o terapii pacientek kolem dvacítky.“

	Icove zachovával klidnou tvář. „Ano?“

	„Co víte o těch pacientkách a jejich... léčbě?“

	„Na to nedokážu odpovědět.“ Rozpřáhl ruce. „Nejdřív bych si musel ty poznámky přečíst. Neznám všechny otcovy případy.“

	„Působí to na mě jako nějaký zvláštní projekt, který se váš otec snažil uchovat v tajnosti. Měla jsem dojem, že se zabýval opravnou a plastickou chirurgií.“

	„Ano. Tomuto oboru se otec věnoval přes padesát let a podařilo se mu

	„Já znám jeho úspěchy.“ Eva schválně nasadila příkřejší tón. „Ptám se na jeho vedlejší zájmy a práci. Zajímají mě jeho bokovky, doktore. Bokovky, které zahrnují testování a umísťování mladých žen.“

	„Obávám se, že nerozumím.“

	Eva vytáhla výtisky a podala mu je. „Nepomůže vám tohle?“

	Icove si přečetl text a odkašlal si. „Bohužel ne. Tyhle záznamy jste našla na disku v jeho domácí pracovně?“

	„Ano.“

	„Možná jde o kopie od nějakého kolegy.“ Zvedl hlavu, ale nepodíval se Evě přímo do očí. „Není tu nic, co by naznačovalo, že se jedná o otcovy poznámky. Jsou velice neúplné. Jistě, jde o zápisky k nějakým případům, ale upřímně řečeno nechápu, jak souvisejí s vaším vyšetřováním.“

	„O souvislosti s vyšetřováním rozhoduji já. Záznamy na discích vašeho otce se týkají víc než padesáti blíže neurčených mladých žen, které se během několika let podrobovaly testům, hodnocením a chirurgickým zákrokům. Co je to za ženy, doktore? A kde jsou?“

	„Váš tón se mi vůbec nelíbí, poručíku.“

	„To slýchám často.“

	„Předpokládám, že se jedná o dobrovolné účastnice nějakého projektu, o který se můj otec zajímal. Kdybyste věděla něco o opravné nebo plastické chirurgii, uvědomila byste si, že v ní nejde jenom o tělo. Když dojde k vážnému zranění, je ovlivněn i mozek a emoce. Člověka je třeba léčit jako celek. Pacient, který při nehodě přijde o paži, neztratil jenom končetinu. Musíme ho vést k tomu, aby se s tím vyrovnal a mohl zase vést produktivní život. Je dost možné, že se můj otec zajímal o tuto konkrétní práci právě z toho důvodu, že se zabývala sledováním pacientů v rozpětí několika let.“

	„Kdyby se ta studie prováděla na středisku, věděl byste o ní?“

	„Určitě ano.“

	„Vy a váš otec jste si byli blízcí, “ vmísila se Peabodyová.

	„Ano.“

	„Myslím, že kdyby se zajímal o podobný projekt natolik, aby si uchovával poznámky v domácí pracovně, jistě by si o něm s vámi promluvil. Jako otec se synem i jako kolega. “

	Icove otevřel ústa, ale zarazil se, jako kdyby si to rozmyslel. „Třeba chtěl. O tom nemůžu spekulovat ani se ho na to zeptat. Je mrtvý.“

	„Zavražděný,“ upřesnila Eva. „Zabila ho žena, která se charakteristikou podobá těm na jeho discích.“

	Slyšela, jak se šokovaně nadechl, a sledovala, jak do jeho očí proniká strach. „Vy... Vy se domníváte, že otce zabila jedna z těch pacientek?“

	„Po tělesné stránce podezřelá odpovídá popisům většiny subjektů. Výškou, váhou i typem těla. Některé z pacientek mohly mít výhrady k tomu, co váš otec nazýval umístěním. Tím by získaly motiv. Taky by se tím vysvětlilo, proč váš otec souhlasil se schůzkou.“

	„To, co naznačujete, je absurdní a nemožné. Můj otec pomáhal lidem a zlepšoval jim životy. Zachraňoval je. Volal mi osobně prezident Spojených států, aby mi vyjádřil upřímnou soustrast. Můj otec byl ikona, ale nejen to. Všichni ho milovali a uznávali.“

	„Někdo ho neuznával natolik, že mu vrazil skalpel do srdce. Zamyslete se nad tím, doktore.“ Eva vstala. „Víte, kde mě zastihnete.“

	„Něco ví,“ podotkla Peabodyová, když vyšly na chodník.

	„Jo. Jak odhaduješ naše šance na získání povolení k prohlídce?“

	„S tím, co zatím máme? Jako dost malé.“

	„Takže se musíme pokusit zjistit víc.“

	

	Po návratu na ústředí nejdřív zašla za Feeneym.

	„Do počítače jsem se dostal bez problému,“ zamračil se na ni. „Je tam samá doktorská hatmatilka. Neviděl jsem nic podezřelého. Ale zjistil jsem, že vnady Jasminy Freeové nejsou dílem boha. Ani její rty a brada. A dokonce ani její zatracený zadek.“

	„Kdo je Jasmina Freeová?“

	„Kristepane, Dallasová, přece filmová hvězda. Hrála v největším letním hitu, v Koncovce.“

	„V létě jsem byla dost zaměstnaná.“

	„Vloni získala Oskara za film Žádná škoda.“

	„Asi jsem měla taky hodně práce.“

	„Jde o to, že ta holka je kočka. A když teď vím, že ji z větší části vytvaroval plastický chirurg, kazí mi to dojem.“

	„Je mi líto, že jsem nabourala tvoje chlípné fantazie, Feeney, ale teď mám taky co dělat. Snažím se vyřešit případ.“

	„Vždyť ti říkám, na co jsem přišel, ne?“ zavrčel. „Na seznamu klientů je plno dalších slavných jmen. Některé jenom trochu vylepšil, jiným udělal z gruntu nový ksichty i těla.“

	„Na seznamu jsou celá jména?“

	„Jistě. Je to normální seznam pacientů.“

	„Hm.“ Eva přikývla. „Zajímavé. Pokračuj.“

	„Pošťoural jsem se v tom, abych zjistil, jestli si náš doktor nepřivydělával bokem změnami totožnosti.“

	„To je dobrý nápad.“

	„Nic jsem nenašel. Vůbec nic. Víš, kolik Jasmina zaplatila za prsa? Dvacet táců za jedno.“ Rty mu zvlnil úsměv. „Ovšem musím uznat, že to nebyly vyhozené peníze.“

	„Děsíš mě, Feeney.“

	Pokrčil rameny. „Manželka si myslí, že to je krize středního věku, ale nevadí jí to. Když chlap neocení takovou výbavu, ať už od boha, nebo od plastického chirurga, může si rovnou zažádat o povolení k sebevraždě.“

	„To říkáš ty. Takže měl na seznamu pacientů plno slavných, významných jmen. O to je zajímavější, že jsme v domácí pracovně našli zašifrovaná data.“

	Seznámila ho se svým objevem a dala mu kopie pro ten nepravděpodobný případ, že by z nich vyčetl něco víc než ona.

	Ve své kanceláři si pak Eva ze zvědavosti vyhledala v Icoveových záznamech Jasminu Freeovou.

	Zadumaně studovala obrázky. Jak jí Louise potvrdila, bylo jich tu několik, před i po každém zákroku a z více úhlů. Eva neviděla na původních ňadrech nic špatného, ale musela připustit, že po chirurgickém zásahu výrazně zmohutněla.

	Podle fotografií taky poznala, o kterou filmovou hvězdu se jedná. Předpokládala, že herečky berou plastiky prsou a výplně rtů jako pojistku na další role.

	Hodně mladých dívek sní o tom, že se stanou známými herečkami. Nebo zpěvačkami jako Mavis.

	Umístění.

	Vytvořit dokonalé exempláře a umístit je do jejich vysněné fantazie. Ale která mladá dívka má peníze na něco takového?

	Bohatí rodiče. Nejnovější metoda, jak splnit nejdražší přání svého malého andílka.

	Všechno nejlepší, drahoušku! Máme pro tebe nová superprsa!

	To není o moc šílenější představa než Roarkova frankensteinovská teorie.

	Otevřela si oficiální záznamy Jasminy Freeové.

	Narodila se před šestadvaceti lety v Louisville v Kentucky jako jedno ze tří dětí. Otec městský policajt na penzi.

	Tahle teorie tedy u Freeové rozhodně neplatila. Policisté si nevydělávají tolik, aby mohli platit nóbl doktorům.

	Jako lidumil mohl Icove samozřejmě občas nějakou pacientku přijmout zadarmo. Nesměla tuto možnost vyloučit. Musí se na ni ještě podívat.

	Jako další si otevřela údaje Lee-Lee Tenové. Ona a Will Icove se k sobě chovali hodně kamarádsky.

	Narodila se v Baltimore jako jedináček. Vychovala ji matka poté, co se rozešla s jejím otcem. Ve věku šesti měsíců absolvovala první profesionální modeling.

	Ve věku šesti měsíců? Co sakra chtějí po šestiměsíčních dětech? uvažovala Eva.

	Dělala reklamy a hrála kojence ve filmech.

	Kristepane, pomyslela si Eva a pokračovala ve čtení. Ta ženská celý život makala. Tady se žádné možnosti na umístění nenabízely. Žádný z Icoveových záznamů se netýkal umístění před sedmnáctými narozeninami.

	Zadala ale toto jméno do databáze Icoveova střediska a zjistila, že Lee-Lee během let podstoupila řadu „úprav“.

	Copak nikdo není spokojený s tím, co dostal naděleno od přírody?

	Nařídila počítači zpracovat pravděpodobnosti různých scénářů, ale žádný se jí nelíbil. Naprogramovala si kávu a začala se probírat Icoveovými nemovitostmi a pobočkami, aby našla místo, jež mu mohlo poskytovat dostatečné soukromí pro tajné projekty.

	Objevila jich nejmíň tucet: domy, nemocnice, kanceláře, zdravotní a výzkumná střediska, rehabilitační zařízení a jejich různé kombinace. Některé nemovitosti vlastnil přímo Icove, jiné byly majetkem jeho nadace, měl v nich částečný podíl nebo byl jejich spoluvlastníkem.

	Rozdělila je do několika skupin a nejprve se zaměřila na ty, jež patřily výhradně jemu.

	Vstala a začala přecházet sem a tam. Nemohla vyloučit místa v zahraničí ani mimo planetu. A nemohla ani vyloučit, že se honí za přeludem.

	Ale nehoním, pomyslela si, když vyhlédla z miniaturního okénka na bezútěšné listopadové nebe.

	Icove měl tajemství, a tajemství jsou zdrojem bolesti a trápení.

	Ona to musí vědět.

	Přidělil jim jen písmenné a číselné kódy. Když někomu odepřete jméno, odlidštíte ho.

	Jí taky nedali žádné jméno, když se narodila. A nedali jí ho celých prvních osm let života, kdy ji využívali a zneužívali. Upírali jí lidskost. Znásilňovali ji, bili a děsili, aby z ní udělali děvku. Byla pro ně investice, ne dítě.

	A tahle ne zcela lidská bytost se jim nakonec vymkla z rukou a zabila svého trýznitele a věznitele.

	Roarke měl pravdu: nebylo to totéž. V Icoveových záznamech nebyla žádná zmínka o znásilnění ani jakémkoli fyzickém týrání. Naopak, o pacientky bylo pečováno tak, aby dosáhly tělesné dokonalosti.

	Zneužívání ale nabývá mnoha podob a některé vypadají zvenku zcela neškodně.

	Někde v těch poznámkách je ukrytý motiv. Někde existuje podrobnější dokumentace. A tam taky najde Dolores.

	„Evo.“

	Eva se otočila. Ve dveřích stála Mirová, vážná a s přepadlýma očima. „Přišla jsem se ti omluvit za to, jak jsem tě ráno odbyla. “

	„To není žádný problém.“

	„Ale je. Můj. Můžu dál? A zavřít dveře?“

	„Jistě.“

	„Ráda bych viděla, co jsi mi chtěla ukázat. “

	„Obrátila jsem se na jinou lékařku. Není nutné, abys —“

	„Prosím.“ Mirová si sedla a složila ruce do klína. „Smím se podívat?“

	Eva jí mlčky podala vytištěné papíry.

	„Tajnůstkářské,“ řekla Mirová po chvíli ticha. „A neúplné. Wilfred byl pečlivý, ve všech oblastech života. A tyhle záznamy jsou schválně nesrozumitelné.“

	„Proč tam nejsou jména?“

	„Aby si uchoval objektivní odstup. Jde o dlouhodobé sledování. Řekla bych, že nechtěl riskovat citovou náklonnost. Připravoval je.“

	„Na co?“

	„To nevím. Ale připravoval je, vzdělával, testoval, umožňoval jim, aby poznaly své silné stránky a zlepšily své slabiny. U nejméně schopných a úspěšných terapii zastavil, jakmile dospěl k závěru, že se nezlepší. Nastavoval vysokou laťku. To se od něj dalo čekat.“

	„Co by k takovému projektu potřeboval?“

	„Nejsem si jistá, o co tady vlastně jde. Ale potřeboval by zdravotní a laboratorní zařízení, pokoje nebo noclehárny pro pacientky, kuchyni, posilovny, učebny. Chtěl by to nejlepší. S ničím podřadným by se nespokojil. Jestli ty dívky byly opravdu jeho pacientkami, chtěl by, aby se cítily pohodlně a aby se s nimi dobře zacházelo.“

	Vzhlédla k Evě. „Nikdy by nezneužil dítě. Žádnému by neublížil. Neříkám to jako jeho přítelkyně, Evo, ale jako autorka policejních profilů. Byl to lékař, naprosto oddaný své profesi.“

	„Prováděl by nezákonné pokusy?“

	„Ano.“

	„V tomhle neváháš.“

	„Považoval by přínos pro vědu a lékařství za důležitější než zákony. Často ostatně skutečně jsou. A na jisté úrovni mohl sám sebe považovat za člověka, který je nad zákon. Nebyla v něm žádná krutost ani násilnost, ale určitá dávka arogance ano.“

	„Jestli se účastnil projektu, který připravoval mladé dívky na to, aby se z nich staly dokonalé ženy, věděl by o tom jeho syn?“

	„Nepochybně ano. Jejich vzájemná náklonnost byla nefalšovaná a hluboká. “

	„Takové zařízení na dlouhodobé sledování pacientek, jaké jsi popsala, jeho vybavení i zabezpečení by přišlo sakra draho.“

	„Patrně ano.“

	Eva se předklonila. „Souhlasil by se setkáním s... nazvěme ji absolventkou jeho projektu? Byla pro něj jen číslo, pokusný subjekt, ale pracoval s ní řadu let a sledoval její pokroky. Pokud se s ním někdy po svém umístění spojila, přijal by ji?“

	„Profesionální instinkt by mu napovídal, aby schůzku odmítl, ale jeho ego a zvědavost by ho ponoukala k opaku. K lékařské profesi patří každodenní rizika. Myslím, že by to riskl, aby se mohl setkat se svým výtvorem. Pokud jím opravdu byla.“

	„Myslíš, že ne? Není vzhledem k provedení vraždy pravděpodobné, že ho ta žena znala a on zase ji? Musela se k němu dostat do bezprostřední blízkosti. Zabila ho jedinou ranou přímo do srdce. Ne ve vzteku, ale s ledovým sebeovládáním. Tak jako on dřív ovládal ji. Vražednou zbraní je lékařský nástroj, použitý bez emocí, jako bez emocí přistupoval on k ní.“

	„Ano.“ Mirová zavřela oči. „Bože, co to jenom dělal?“
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	Eva vyzvedla Peabodyovou v hlavní místnosti oddělení vražd. „Jdeme do toho. Mirová sepisuje profil oběti, aby dodala váhu tomu, co už máme. Pak se pokusíme získat povolení k prohlídce.“

	„Já jsem ve financích nenašla nic nápadného,“ hlásila Peabodyová.

	„Co snacha a vnoučata?“

	„Nic.“

	„Někde musejí být peníze. Vždycky to tak je. Chlápek, který pracuje na tolika frontách, má někde něco ulitého. Zatím se vrátíme do střediska a zahájíme výslechy. Začneme u sekretářky.“

	„Můžu si zkusit tvůj nový kabát?“

	„Jasně, Peabodyová.“

	Peabodyová se rozzářila jako sluníčko. „Opravdu?“

	„Ne.“ Eva obrátila oči v sloup a otočila se k odchodu tak prudce, až za ní zavlály kožené cípy.

	Peabodyová ji mrzutě následovala. „Nemusela jsi mi dávat naději.“

	„Když ti ji nedám, jak bych ji mohla rozdrtit? Jak jinak mám dosáhnout uspokojení?“ Uhnula dvěma strážníkům, kteří vlekli po chodbě jakéhosi hromotluka. Obr hulákal z plných plic sprosťárny.

	„Má hudební sluch,“ poznamenala Eva.

	„A docela příjemný baryton. Můžu si ten kabát někdy vyzkoušet, až ho nebudeš mít na sobě?“

	„Jasně, Peabodyová.“

	„Zase mi dáváš naději, abys ji pak mohla rozdrtit?“

	„Jestli se budeš i do budoucna tak rychle učit, brzy to dotáhneš na detektiva druhého stupně.“ Eva naskočila na pohyblivý pás a začenichala. „Cítím čokoládu. Ty máš čokoládu?“

	„I kdybych ji měla, tobě bych nic nedala,“ zamumlala Peabodyová.

	Eva znovu nabrala vzduch do nozder a rozhlédla se. Na protějším pohyblivém pásu si všimla Nadine Furstové. Reportérská hvězda Kanálu 75 měla melírované vlasy vyčesané do zakrouceného ohonu a oblečená byla do kanárkově žlutého nepromokavého kabátu a tmavě modrého obleku. A nesla křiklavě růžovou krabici z pekařství.

	„Jestli ten úplatek neseš do mého oddělení,“ zavolala na ni Eva, „ať něco zbude i na mě.“

	„Dallasová?“ Nadine se prodačila davem. „Sakra. Počkej. Počkej na mě dole. Bože, ten kabát! Počkej. Potřebuju pět minut.“

	„Odjíždím. Někdy příště.“

	„Ne, ne, ne.“ Když se míjely, Nadine zatřepala krabicí. „Oříškové sušenky s trojitou čokoládou.“

	„Mrcho,“ povzdychla si Eva. „Pět minut.“

	„Překvapuje mě, že jsi jí tu krabici prostě nevytrhla z ruky a neudělala na ni dlouhý nos,“ podotkla Peabodyová.

	„Uvažovala jsem o tom, ale pak jsem to zamítla. Bylo tu moc svědků.“ Kromě toho mohla novinářku využít nejen jako dodavatelku oříškových sušenek s trojitou čokoládou.

	Nadine měla boty sladěné s kabátem a oba podpatky vypadaly dost ostré, aby dokázaly probodnout krční tepnu. Přesto se na nich nesla, jako kdyby byly stejně pohodlné jako vzdušné boty Peabodyové.

	„Ukaž mi ty sušenky,“ spustila Eva bez úvodu. Nadine poslušně zvedla víko krabice a Eva krátce přikývla. „Dobrý úplatek. Promluvíme si cestou k autu.“

	„Ten kabát,“ pronesla Nadine s nábožnou úctou. „Je boží.“

	„Nepromokavý.“ Eva uhnula, když se ji Nadine pokusila pohladit po rameni.

	„Nemazli se s ním.“

	„Jako hebká černá smetana. Za takový kabát bych předvedla úžasný sexuální výkon.“

	„Díky za nabídku, ale nejsi můj typ. Hodláš celý pětiminutový rozhovor věnovat tomu kabátu?“

	„Vydržela bych o něm mluvit celé dny, ale ne. Jde mi o      Icovea.“

	„O toho mrtvého nebo živého?“

	„O mrtvého. Mám k dispozici životopisná data. Wilfred Benjamin Icove, lékařský průkopník a lidumil. Filantrop a filozof. Milující otec a dědeček. Vědec a učenec, bla, bla, bla. Jeho životu se budou věnovat všechna média na planetě i mimo ni. Pověz mi, jak zemřel.“

	„Bodli ho do srdce. Dej mi sušenku.“

	„Na to zapomeň.“ Nadine objala krabici oběma rukama, aby ji Eva nemohla vytrhnout a utéct. „Tohle už všichni vědí. Čokoláda není zadarmo. Víme o té krásné a tajemné podezřelé. Pracovníci ostrahy a zaměstnanci nepotřebují úplatky, aby žvanili. Co jste o ní zjistili?“

	„Nic.“

	„No tak.“ Nadine znovu otevřela krabici a zamávala nad ní, aby nahnala vůni přímo k Evě.

	Eva se proti své vůli rozesmála. „Domníváme se, že žena, která údajně byla poslední osobou, jež viděla Icovea živého, použila falešnou totožnost. Vyšetřovatelé i detektivové z oddělení elektronické detekce se pilně snaží určit její pravou totožnost, abychom ji mohli vyslechnout ohledně Icoveovy smrti.“

	„Neidentifikovaná žena s falešnou totožností proklouzla přísnou ostrahou Icoveova střediska, nakráčela do jeho kanceláře, bodla ho do srdce a zase odešla. Chápu.“

	„Tohle nemůžu potvrdit. Chceme ji najít a vyslechnout. Dej mi tu zatracenou sušenku. “

	Jakmile Nadine nadzvedla víko, Eva popadla hned dvě, a než Nadine stačila zaprotestovat, podala jednu z nich Peabodyové. „Navíc,“ pokračovala s plnými ústy, „se zabýváme teorií, že oběť útočníka znala.“

	„Icove ji znal? To je zajímavé.“

	Ta sušenka za to stála. „Ještě jsme útočníka neidentifikovali. Smrtící rána byla nicméně zasazena z bezprostřední blízkosti a nenašli jsme žádné stopy zápasu ani zranění utrpěná v sebeobraně. Nedošlo k loupeži ani jinému útoku. Je velice pravděpodobné, že oběť útočníka znala. Důkazy ovšem ani v nejmenším nenaznačují, že by se jím cítila ohrožená.“

	„Motiv?“

	„Pracujeme na tom.“ Vešly do garáže. „Mimo záznam.“

	„To nesnáším,“ zasykla Nadine. „Mimo záznam,“ podvolila se.

	„Myslím, že Icove jel v něčem nezákonném.“

	„Sex?“

	„Možná. Jestli vyšetřování něco takového potvrdí, bude to horká novinka. Reportér, který ji zveřejní jako první, se může spálit.“

	„Vyhrabu svůj protipožární úbor.“

	„Ušetři mi čas. Projdi dostupné informace. Chci všechna data, která vaši výzkumníci mají o Icoveovi, a ještě víc. Zajímá mě všechno z oblasti lékařství, co není úplně košer.“

	Nadine našpulila rty. „V jakém smyslu?“

	„V jakémkoli. Když mi pomůžeš, naservíruju ti celý případ, jakmile s ním budeme moct vyjít na veřejnost. A dám ti náskok jednoho celého mediálního cyklu před ostatními novináři.“

	Nadininy zelené oči zasvítily zájmem. „Myslíš, že to byl zločinec.“

	„Myslím, že každý, kdo se zdá být tak čistý, musel nejdřív spláchnout do odpadu hromadu špíny.“

	

	Když se usadily v autě, s krabicí z pekárny na zadním sedadle, Peabodyová vytáhla z kabelky ubrousky. „Ty nevěříš, že někdo může vést bezúhonný život?“ zeptala se Evy. „Být opravdu slušný a obětavý?“

	„Ne, pokud je z masa a kostí. Nikdo není bez poskvrnky, Peabodyová.“

	„Můj otec nikdy nikomu neublížil. Jen tak namátkou.“

	„Tvůj otec nepředstíral, že je světec, ani si nenajal reklamní agenturu, aby šířila jeho image. Párkrát ho zatkli, že ano?“

	„Jenom za menší přestupky. Za protesty. Volnověkaři se cítí povinováni protestovat a nepovažují za nutné shánět si ke všemu povolení. Ale to není -“

	„Je to škraloup,“ přerušila ji Eva. „Jistě, jen maličký, ale přece jen škraloup. A on se ho nesnaží vymazat. Takhle čisté záznamy vzniknou jedině tak, že je někdo vypucuje.“

	Žádná špína nevyplavala ani během výslechů zaměstnanců Icoveova střediska. Od sekretářek po laboranty, od lékařů po sanitáře. Eva si pomyslela, že takové úcty snad nepožívali ani světci. Tady už se jednalo o vyložené zbožštění.

	Zkusila si ještě jednou promluvit s Icoveovou sekretářkou a tentokrát to vzala z jiného konce.

	„Když se dívám do diáře doktora Icovea, připadá mi, že měl docela dost volného času. Jak ho využíval?“

	„Hodně navštěvoval pacienty, tady i v jiných zařízeních.“ Pia byla celá v černém a v ruce držela zmuchlaný papírový kapesník. „Doktor Icove věřil v osobní přístup.“

	„Nevypadá to, že měl hodně pacientů.“

	„Ach, on chodil i za pacienty, kteří nepatřili přímo jemu. Každého pacienta nebo klienta, který přišel do některé z jeho klinik, považoval za svého. Každý týden věnoval takovým neformálním návštěvám řadu hodin. S oblibou říkal, že rád drží prst na tepu svých zařízení. Hodně času trávil čtením odborných časopisů a psaním článků. Taky připravoval další knihu. Už jich vydal pět. Pořád hodně pracoval, i když částečně odešel na odpočinek.“

	„Kolikrát týdně jste se s ním vídala?“

	„To bylo různé. Když necestoval, chodil sem nejméně dvakrát někdy i třikrát v týdnu. Taky se ozýval holograficky.“

	„Cestovala jste někdy s ním?“

	„Příležitostně, když mě potřeboval.“

	„Plnila jste někdy jeho... přání v osobní oblasti?“

	Chvílí jí trvalo, než si Evinu otázku přeložila, a ještě než odpověděla, Eva věděla, že zde žádný sexuální vztah nebyl. „Ne! Jistěže ne! Doktor Icove by nikdy... Nikdy.“

	„Ale rád pobýval ve společnosti žen.“

	„To ano, ale neměl žádnou vážnou známost. O tom bych věděla.“ Pia si povzdychla. „Kéž by ji měl. Byl to báječný muž. Jenže pořád miloval svou ženu. Jednou mi řekl, že existují dary a vztahy, které nejde nikdy nahradit nebo zkopírovat. Žil prací. Prací a rodinou.“

	„A co soukromé projekty? Experimenty, na kterých pracoval a které zatím nehodlal zveřejnit. Kde měl svou soukromou laboratoř a záznamy?“

	Pia zavrtěla hlavou. „Experimentální projekty? Ne, doktor Icove využíval zdejší laboratoře. Považoval je za nejlepší na světě. O všem, na čem on nebo jeho výzkumníci pracovali, se vedly pečlivé záznamy. Doktor Icove si na dokumentaci vždycky dával záležet.“

	„To se vsadím,“ přikývla Eva. „Teď k jeho poslední schůzce. Jak se s tou ženou přivítal?“

	„Seděl za stolem, když jsem ji uvedla. Vstal. Nejsem si jistá...“

	„Potřásli si rukama?“

	„Ehm. Ne, myslím, že ne... Vzpomínám si, že vstal a usmál se. Ona něco řekla, ještě než jsem ji představila. Teď jsem si na to vzpomněla.“ Na chvíli se odmlčela. „Ano, vzpomínám si. Řekla něco v tom smyslu, že se s ním ráda setkává a že si váží toho, že si na ni udělal čas. Něco takového. Myslím, že ji moc rád viděl. Taky jí to pověděl. Pokynul k občerstvení u pohovky a možná vykročil kolem stolu, ale ona zavrtěla hlavou. Poděkovala mu, a že prý si nic nedá. Pak mi doktor Icove sdělil, že můžu jít. ,To bude všechno, Pio, můžete jít v obvyklou dobu na oběd. Nechte si chutnat.‘ To byla poslední slova, která jsem od něj slyšela.“ Dala se do pláče. „,Nechte si chutnat.‘“

	Eva s Peabodyovou se zavřely do Icoveovy kanceláře. Technici ji prohledali centimetr po centimetru a ve vzduchu se dosud vznášel lehký pach jejich vybavení. Eva už spočítala pravděpodobnosti a zkoušela různé počítačové rekonstrukce, ale chtěla si celou scénu přehrát ještě v reálu, se skutečnými lidmi.

	„Ty budeš Icove. Sedni si ke stolu,“ nařídila Peabodyové.

	Peabodyová poslechla a Eva se vrátila ke dveřím. „Co to děláš s obličejem?“

	„Snažím se o shovívavý úsměv. Jako vlídný doktor.“

	„Nech toho. Vypadáš strašidelně. Vstupuje sekretářka s Dolores. Icove se zvedá. Dolores mu jde naproti. Nepotřásli si rukama, protože se předem patrně zaizolovala a toho by si všiml. Jak se z toho vyzula?“

	„Hm.“ Peabodyová stála na Icoveově místě a přemýšlela. „Co když se chovala ostýchavě? Měla sklopené oči, oběma rukama držela kabelku, jako kdyby byla nervózní. Nebo -“

	„Nebo se mu zadívala přímo do očí, protože už se znali. A její tvář a výraz mu signalizuje, že přeskočí podávání ruky a úvodní zdvořilosti. Vzpomeň si, co podle sekretářky řekl. Že Dolores rád vidí. Ne že se s ní rád setkává nebo seznamuje, ale že ji rád vidí.“

	„Slyšíš v tom nevyslovené zase?“

	„Přesně tak. Nabízí občerstvení, ona odmítá. Sekretářka odchází a zavírá za sebou dveře. Sedají si.“

	Eva se posadila do křesla proti stolu. „Musela počkat, až Pia odejde na oběd. Povídají si. Icove možná navrhuje, že se přesunou k pohovce, aby si dali čaj, ale ona chce, aby zůstal za stolem, takže znovu odmítá.“

	„Proč ho chce mít za stolem?“ zeptala se Peabodyová. „Snadněji by se k němu přiblížila, kdyby seděli na pohovce.“

	„Jde o symbol. Sedět za stolem je symbol moci a toho, že je šéf. Dolores chce, aby zemřel na svém trůnu. Jen si klidně seď za tím krásným stolem ve své velké kanceláři vysoko nad městem, ze které vládneš středisku, které jsi vybudoval. Jen si měj na sobě ten drahý oblek. Za chvíli budeš tuhý.“

	„Chladnokrevné,“ podotkla Peabodyová.

	„Žena, která odsud odešla, měla nervy jako provazy. Ubíhá čas a ona se zvedá.“

	Když Eva vstala, postavila se i Peabodyová. „Určitě si stoupl,“ komentovala. „Je za staré školy. Když se zvedne žena, vstane i on. Jako to udělal, když vešla dovnitř.“

	„Dobrý postřeh. Ona povídá: ,Jen seďte.‘ Možná mu ukáže i gestem, aby si sedl. Musí dál mluvit, ale neříká nic konfrontačního. Ne, potřebuje, aby Icove zůstal v klidu. Musí obejít stůl k němu.“

	Eva vykročila ke stolu, neuspěchaně a klidně, přesně jak si to představovala. Peabodyová se instinktivně natočila s křeslem čelem k ní.

	„Pak musí...“ Eva se sklonila, aby se její tvář ocitla na stejné úrovni s Peabodyovou. A perem, které držela v ruce, svou kolegyni jemně dloubla do hrudi.

	„Páni!“ Peabodyová sebou trhla. „Žádné šťouchání. Na vteřinu jsem si myslela, že mě snad políbíš nebo tak něco. Pak jsi... Ach.“

	„Jo. Uhel bodnutí. Ona stojí, on sedí, ale když se vezme v úvahu její výška a výška jeho křesla, musela se k němu sklonit. Přišla odtud a on se k ní automaticky natočil s křeslem, jako jsi to udělala ty. Zbraň držela schovanou v dlani, takže ji neviděl. Díval se jí do tváře. Vrazí do něj skalpel a je to. Znal ji, Peabodyová. Určitě šlo o jednu z těch umístěných dívek. Možná jí dokonce pomohl získat falešnou totožnost, třeba je to součást služeb. Pořád se mohlo jednat i o profesionálku, ale připadá mi to čím dál míň pravděpodobné.“

	„Syn ji neznal. Tím jsem si jistá.“

	„Nepoznal ji. To není totéž.“ Eva zamračeně obešla místnost. „Proč tady nemá žádná data? Pracoval tu přece dva až tři dny v týdnu. Proč nemá ty svoje zašifrované disky tady, u svého trůnu?“

	„Jestli jde o vedlejší projekt, asi je chtěl držet bokem.“

	„Jo.“ Ale Eva upírala oči na stůl se zamčenými zásuvkami. Měla sice složky, které v nich ležely, ale to neznamenalo, že žádnou nepřehlédli.

	Dveře se otevřely a dovnitř vešel Will Icove. „Co tady děláte?“ obořil se na ně.

	„Svoji práci. Tohle je místo činu. Co tady děláte vy?“

	„Je to otcova kancelář. Nevím, co tu hledáte, ani proč se snažíte pošpinit otcovo dobré jméno, místo abyste honila jeho vraha, ale -“

	„Dopadnout vraha je cíl,“ opáčila Eva. „K tomu nicméně musíme odhalovat věci, které vás možná nepotěší. Byla žena, která si říkala Dolores Nocho-Alverezová, pacientkou vašeho otce?“

	„Vrtala jste se v jeho záznamech. Našla jste ji?“

	„Nevěřím, že jsme viděli všechny jeho záznamy.“ Eva otevřela složku k případu a vytáhla z ní Doloresinu fotografii. „Prohlédněte si ji ještě jednou.“

	„Nikdy jsem ji neviděl.“ Ale nepodíval se na snímek, který mu Eva držela před obličejem. „Netuším, proč zabila mého otce ani proč se na něj snažíte hodit vinu za vlastní smrt.“

	„Mýlíte se. Viním osobu, která ho probodla skalpelem.“ Eva vrátila snímek do složky. „Zajímá mě ale důvod, a jestli se váš otec s vražedkyní v minulosti znal, dovede nás to k motivu. Na čem pracoval? V soukromí a tak dlouho?“

	„Dílo mého otce bylo průkopnické. A dobře zdokumentované. Ať je ta ženská kdokoli, zjevně se jedná o vyšinutou osobu. Jestli ji najdete, o čemž začínám pochybovat, zjistíte, že je duševně nemocná. Já a moje rodina mezitím budeme truchlit. Manželka s dětmi odjela do našeho domu v Hamptons a já se tam k nim zítra připojím. Potřebujeme soukromí a klid, abychom dokončili přípravy na otcův pohřeb.“

	Odmlčel se. Zdálo se, že bojuje s návalem emocí. „Nevím o vaší práci nic. Slyšel jsem, že jste velice schopná. Počkám tedy, dokud se nevrátíme do města. Jestli do té doby nedojde k žádnému pokroku a vy budete i nadále šťourat v životě mého otce, místo abyste se zabývala jeho smrtí, mám v úmyslu využít svůj veškerý vliv, aby případ předali jinému vyšetřovateli.“

	„Na to máte plné právo.“

	Icove přikývl a vykročil zpátky ke dveřím. S rukou na klice se ještě nadechl. „Byl to skvělý muž,“ pronesl a odešel.

	„Je nervózní,“ poznamenala Peabodyová. „Truchlí - myslím, že to nepředstírá -, ale taky je nervózní. Zasáhli jsme ho na citlivém místě.“

	„Poslal manželku a děti pryč,“ zabručela Eva. „Teď je vhodná příležitost, aby se zbavil všech kompromitujících materiálů. Jestli se do toho pustí hned, nedostaneme to povolení k prohlídce včas.“

	„Když smaže nějaká data, elektronické je vyhrabe.“

	„Mluvíš jako jejich fanynka.“ Ale Eva přikývla. „Pokusíme se získat to povolení.“

	

	*  *  *

	Na konci směny na něj ještě pořád čekala a jako poslední možnost odnesla Nadinin balíček z pekařství do miniaturní kanceláře zástupkyně státního žalobce. Zástupci státních žalobců si zřejmě nevedou o nic líp než policisté, pokud jde o pracovní prostředí.

	Cher Reová měla pověst ženy se slabostí pro dobré jídlo a Eva si vybrala právě ji, protože jestli ji nepřesvědčí sušenky, vyhlídka na případ, který jí zaručí několik dní na mediálním výsluní, snad ano.

	Přes plavé vlasy, panenkovsky modré oči a pěkně tvarované růžové rty byla Cher známá jako piraňa mezi žalobci. Měla na sobě šedou sukni, která jí cudně zakrývala kolena, a prostou bílou košili. Sako si úhledně pověsila na opěradlo křesla a její stůl byl pokrytý složkami, disky a poznámkami. Právě upíjela kávu z obrovského kelímku.

	Eva rázně vstoupila dovnitř a položila na stůl krabici. Viděla, jak Cher nabírá vzduch do nozder.

	„Co to je?“ V jejím hlase zněl náznak jižanského přízvuku. Eva pořád nevěděla s jistotou, jestli je pravý.

	„Sušenky.“

	Cher se naklonila ke krabici a přivoněla si. Zavřela oči. „Držím dietu.“

	„S trojitou čokoládou.“

	„Sakra.“ Nadzvedla víko a podívala se dovnitř. „Ach, bože. Co za ně musím udělat?“

	„Pořád čekám na povolení k prohlídce domu Icovea mladšího.“

	„Budeš mít velké štěstí, jestli ho vůbec dostaneš. Začala sis se světcem, Dallasová.“ Cher se opřela a zhoupla se. Eva si všimla, že má na nohou pohodlné sportovní boty. Důstojné šedé střevíčky na podpatcích stály v rohu kanceláře. „Můj šéf ti v tom nehodlá pomáhat. Bude od tebe chtít víc.“

	Eva se opřela bokem o roh stolu. „Přesvědč ho. Syn něco ví, Reová. Zatímco se tvůj šéf stará o vlastní zadek, místo aby mě podpořil u soudce, jako to udělala Mirová, můžou se ztratit důležitá data. Chce snad kancelář státního žalobce brzdit vyšetřování muže Icoveova postavení?“

	„Ne. Ale rozhodně mu ani nechce házet do hrobu špínu. “

	„Zatlač na to povolení, Reová. Jestli dostanu to, po čem jdu, bude to velký případ. A nezapomenu, kdo mi s ním pomohl.“

	„A co když nic nenajdeš? Ani pak nikdo nezapomene, kdo ti pomohl s takovým průšvihem.“

	„Něco objevím.“ Odstrčila se od stolu. „Jestli nedůvěřuješ mně, Reová, důvěřuj alespoň sušenkám.“

	Reová vydechla. „Chvíli to potrvá. I pokud přesvědčím šéfa - a to nebude nic snadného -, musíme přemluvit ještě soudce.“

	„V tom případě bys neměla ztrácet čas.“

	

	Tentokrát Summerset stál přesně tam, kde ho Eva čekala. Číhal ve vstupní hale jako obludný chrlič s vysušenou tváří. Eva se rozhodla, že ho nechá vypálit první ránu. Dávala přednost odvetám, protože pak obvykle měla poslední slovo.

	Svlékla si kabát a zadívala se Summersetovi do očí. Usoudila, že nový kabát přehozený přes sloupek schodištního zábradlí ho podráždí ještě víc než její normální bunda.

	„Poručíku. Potřeboval bych s vámi chvíli mluvit.“

	Eva se zarazila. Tohle nečekala. A oslovil ji zdvořile, bez ironie v hlase. „O čem?“

	„O Wilfredu Icoveovi.“

	„Co je s ním?“

	Summerset neuhýbal pohledem. Byl to štíhlý muž, na sobě měl černý oblek a jeho tvář, podle Evina názoru už tak ponurá, se zdála být napjatější než obvykle. „Rád bych vám nabídl pomoc při vašem vyšetřování.“

	„To by bylo skvělé.“ Eva přimhouřila oči. „Vy jste ho znal. Jak je to možné?“

	„Znal jsem ho, ale jen trochu. Během městských válek jsem neoficiálně sloužil jako zdravotník.“

	Eva vzhlédla k Roarkovi, který právě sestupoval po schodech. „Ty jsi o tom věděl?“

	„Dozvěděl jsem se to před chvílí. Co kdybychom se všichni posadili?“ Než mohla zaprotestovat, vzal ji za paži a odvedl ji do salonku. „Summerset mi říkal, že se s Icovem setkal v Londýně a pracoval s ním na jedné klinice.“

	„Ne s ním, spíš pro něj,“ opravil ho Summerset. „Přijel do Londýna založit další kliniky a mobilní zdravotnická zařízení, která se nakonec přeměnila v Unilab. Patřil ke skupině lidí, kteří je zakládali tady v New Yorku, kde boje začaly, než se přelily do Evropy. To bylo před čtyřiceti lety,“ dodal. „Předtím, než jste se vy dva narodili. I předtím, než přišla na svět má dcera.“

	„Jak dlouho pracoval v Londýně?“ zeptala se Eva.

	„Dva měsíce. Možná tři.“ Summerset rozpřáhl kostnaté ruce. „Nevzpomínám si přesně. Během té doby zachránil bezpočet lidí. Pracoval až do úmoru a nejednou riskoval vlastní život. Přímo v bojových podmínkách zaváděl některé inovace v oboru opravné chirurgie. Tehdy byla města vyloženými bitevními poli. Určitě jste viděli fotografie z toho období, ale to není nic ve srovnání s tím, když byl člověk u toho. Obětem, které přišly o ruce nebo nohy nebo které utrpěly ošklivé jizvy, jeho metody umožnily plnohodnotný život.“

	„Řekl byste, že experimentoval?“

	„Zaváděl novinky. Tvořil. V médiích uvedli, že se mohlo jednat o nájemnou vraždu. Pořád mám kontakty v jistých kruzích.“

	„Jesdi je chcete využít, klidně můžete. Rozhoďte sítě. Ale nenápadně. Jak dobře jste ho znal, myslím osobně?“

	„Moc dobře ne. Lidé, které svede dohromady válka, se často sblíží, třeba i intimně, ale když nemají společné nic jiného, takové pouto rychle vybledne. A on byl... rezervovaný. “

	„Povýšený.“

	Summerset se nesouhlasně zamračil, ale přikývl. „Takový výraz není zcela nepřesný. Pracovali jsme spolu, jedli i pili, ale udržoval si od podřízených odstup.“

	„Popište mi jeho osobnost, bez glorioly.“

	„To jde těžko. Byla válka. Za války se mění charaktery.“

	„Ale měl jste na něj jako na člověka nějaký názor.“

	„Byl velice nadaný.“ Summerset se překvapeně podíval na Roarka, který mu podával sklenku whisky. „Děkuji.“

	„O jeho nadání vím,“ odtušila Eva. „Nadání mě nezajímá.“

	„Chcete znát jeho chyby.“ Summerset si usrkl whisky. „Nepovažuji za chybu, když mladého, brilantního lékaře popuzují okolností, výbava a chabé zázemí, ve kterém musí pracovat. Měl vysoké požadavky, a protože dosahoval vynikajících výsledků, obvykle mu je splnili.“

	„Říkal jste, že byl rezervovaný. Jen k ostatním lékařům, zdravotníkům a dobrovolníkům, nebo i k pacientům?“

	„Ze začátku se pečlivě učil jména všech pacientů, které ošetřoval, a řekl bych, že ho každá ztráta hodně zasáhla. A ztráty byly opravdu... hrozné. Časem přešel na systém, kdy pacientům přiřazoval místo jmen čísla.“

	„Čísla,“ zamumlala Eva.

	„Nazýval to nezbytnou objektivitou. Mluvil o nich jako o tělech, která potřebují opravit. O tělech, která bylo třeba udržet naživu nebo ukončit jejich trápení. Zatvrdil se, ale okolnosti to vyžadovaly. Ti, kteří si nedokázali udržet odstup od hrůz války, byli při pomoci jejím obětem bezcenní.“

	„V té době taky ovdověl.“

	„Tehdy jsem pracoval v jiné části města. Vzpomínám si, že když by zpraven o její smrtí, okamžitě odjel z Londýna za svým synem, který zůstával v bezpečí na venkově.“

	„Od té doby jste ho neviděl.“

	„Ne. Nedokážu si představit, že by si mě pamatoval. Sledoval jsem jeho dráhu a těšilo mě, že se zrealizovalo tolik z jeho nadějí.“

	„Mluvil o tom, co hodlá dokázat?“

	„Se mnou ne.“ Summersetovi se zvlnily koutky úst. „Ale slyšel jsem ho, jak si povídá s ostatními doktory. Chtěl uzdravovat, pomáhat a zlepšovat kvalitu života.“

	„Byl to perfekcionista.“

	„Za války není pro dokonalost místo.“

	„To mu muselo vadit.“

	„Vadilo to nám všem. Všude kolem umírali lidé. Bez ohledu na to, kolik jsme jich zachránili, bylo pořád víc těch, k nimž jsme se nedostali a kterým jsme nemohli pomoct. Někdy přímo na ulici zastřelili člověka, protože měl slušné boty. Dalšímu podřízli hrdlo, protože neměl žádné. Říct, že nám to vadilo, ani zdaleka nepopisuje hloubku našich emocí.“

	Eva se zamyslela. „Takže dítě odklidil na venkov a manželka pracovala po jeho boku.“

	„Po jeho boku ne. Nabídla se jako dobrovolnice do nemocnice, která byla vyhrazena ošetřování zraněných dětí a ubytování sirotků.“

	„Začal si s někým?“

	„Prosím?“

	„Je válka a on je pryč od rodiny. Jeho život je v ohrožení. Spal s někým?“

	„Nechápu důvod pro tak hrubou otázku, ale ne, o nikom nevím. Byl oddaný své rodině a své práci.“

	„Dobře. Ještě si promluvíme.“ Vstala. „Roarke?“

	Vyšla z místnosti. Slyšela, jak Roarke něco tiše povídá Summersetovi, než se k ní připojil. Když stoupali po schodech, obrátila se na něj. „Neřekl jsi mu nic o datech, která jsme našli.“

	„Ne. Není to příjemné téma.“

	„A bude ještě nepříjemnější. Nevím, jestli kořeny jeho vraždy sahají až k městským válkám, ale musím si to promyslet. Pokud vražedkyně nedokázala smazat ze svého vzhledu dobrých deset let, narodila se taky až po nich, ale...“

	„Měla matku a otce. A ti už tehdy žili.“

	„Jo. To je další možnost. Váleční sirotci. Mohl na nich zahájit svoje pokusy, terapie a umísťování.“ Přecházela po ložnici sem a tam. „Není to pěkné, nechat děti po šílenství války na ulici. Některé by nepřežily a ty se snažíš zachraňovat životy. Zabýváš se zlepšováním jejich kvality. Ale taky vzhledu. Během války jsi viděl hodně masakrů. Třeba ho to poznamenalo.“ Podívala se na náramkový počítač. „Kde je sakra to povolení k prohlídce?“

	Sedla si na pohovku a zadumaně se otočila na Roarka. „Jak ses cítil, když tě Summerset vzal z ulice k sobě?“

	„Dostal jsem najíst a mohl jsem se vyspat v posteli. A nikdo mě každodenně neztloukl do krve.“ Člověk, který to zařídil, mi dal mnohem víc než jídlo a čisté povlečení. „Když mě dopravil do svého bytu, byl jsem napůl mrtvý. A když jsem dokázal jasně myslet a vstát z postele, šok z mého štěstí už odezněl. Uvažoval jsem o tom, že je to další darebák, ale vyvedl mě z omylu, když jsem se mu pokusil vykrást kapsy. A poprvé v životě jsem se naučil být vděčný.“

	„Takže když ti říkal, co máš dělat, když tě vychovával a stanovoval pravidla, poslechl jsi.“

	„Nenasadil mi okovy. Z těch bych se vyvlékl a utekl bych. Ale ano.“

	„Jo.“ Zaklonila hlavu a zadívala se na strop. „A pak se stal tvou rodinou. Otcem, matkou, učitelem, lékařem i knězem. Všechno v jednom balení.“

	„V zásadě ano. Když už mluvíme o rodině, brzy sem přijede několik mých příbuzných. Když jsem to celé zařídil, najednou nevím, co mám očekávat.“

	Oplatila mu pohled. „Tak to jsme dva.“
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	Tik tak, pomyslela si Eva a zaškaredila se na videofon, který ležel na stole v jídelně. V krbu plál oheň a na talíři měla vepřovou pečínku.

	„Copak nevíš, že videofon, na který se díváš, nikdy nezapípá?“ Roarke nabodl kousek masa z jejího talíře na vidličku a podal jí ho do úst. „Buď hodná holka a sněz si večeři.“

	„Já se umím nakrmit.“ Ale nabízené sousto přijala. Bylo to zatraceně dobré vepřové. „Teď už všechny dokumenty smazal.“

	„Můžeš proti tomu něco dělat?“

	„Ne.“

	„Tak si alespoň vychutnej večeři.“

	Kromě vepřového měla na talíři i brambory. Zkusmo si jeden dala do pusy. „Určitě mají někde ulité peníze. Nechtělo by se ti je najít?“

	Roarke se napil vína a naklonil hlavu ke straně. „Poručíku, mně se vždycky chce hledat peníze.“

	„Ať už to povolení dostaneme, nebo ne, potřebuju zjistit, kudy tečou jejich finance. Náklady na projekt i výdělky, které z něj plynou.“

	„Dobře. Naplánoval jsem, že se najíme tady.“

	Zamračila se na něj. „Vždyť tady jíme.“ Nabodla kus vepřového a zvedla ho. „Vidíš?“

	„Mluvím o díkůvzdání, Evo.“ Musel připustit, že ho jeho rozpaky trochu rozčilují. Uměl zvládat lidi, večírky, schůze i svou velice komplikovanou ženu. Uměl řídit meziplanetární impérium a ještě si najít čas na pomoc při řešení vražd. Ale co si má u všech všudy počít s rodinou?

	„Jo tohle. No jistě, krocan.“ Eva se rozhlédla po místnosti s obrovským stolem, překrásným uměním, lesklým stříbrem a teplým dřevem. „Tady to bude prima. Ten úkol by byl oficiální, takže žádné skopičiny.“

	„Ty víš, jak zkazit zábavu, co?“

	„Nebude problém získat povolení na hloubkovou finanční prověrku. Icovea zavraždili a já jim předložím pár pracovních teorií. Vydírání, rozzlobený bývalý pacient, možnost, že vraždu provedl profesionál a/nebo terorista.“

	„Ničemu z toho nevěříš.“

	„Nevylučuju je,“ opravila ho Eva. „I když jsou až na posledních místech seznamu. Váhu mé žádosti dodávají i ty chráněné a zašifrované disky. Můžu argumentovat, že ten tajemný projekt mohl souviset s vraždou. Když se všechno sečte, dostanu povolení, aniž bych někomu šlápla na kuří oko. Netvrdím, že Icove byl zločinec, ale že jeho práce, případně zisky, které z ní měl, mohly vést k vraždě.“

	„To je chytré.“

	„Jsem chytrá holka. Dokud nebudu mít víc důkazů, nehodlám se šířit o hybridizaci lidí, o sexuálních otrokyních ani o výcviku licencovaných společnic. Vystopuj peníze a pak se do toho pustím.“

	„Jako by se stalo.“

	Pokusil se uvolnit a nedělat si starosti s organizací rodinné návštěvy, kterou si vymyslel. Doprava nepředstavovala problém. Tu už zařídil. Ani s ubytováním nebyla potíž: tenhle dům byl dost velký, aby se sem vešli, i kdyby přijeli úplně všichni.

	Ale co si s nimi sakra počne, až tu budou? Tohle nebylo jako bavit obchodní partnery, a dokonce ani jako bavit přátele.

	Tohle jsou příbuzní, proboha. Jak si má na ně zvyknout a vycházet s nimi, když skoro celý život žil bez nich?

	Teď je bude mít pod svou střechou a přitom netušil, co od nich má čekat.

	„Myslíš, že bychom měli zařídit nějaký oddělený program pro děti?“

	„Cože?“ Eva povytáhla obočí a rýpla do své porce. „Jo tohle. Kruci, já nevím. Tyhle věci bys měl vědět ty.“

	Podrážděně se zamračil do sklenice s vínem. „A jak je mám vědět, když jsem je v životě nedělal? Je to zatraceně náročné.“

	„Můžeš jim zavolat a říct, že ti do toho něco vlezlo. Zrušit celou návštěvu.“

	„Nejsem srab,“ zamručel tónem, který Evě prozradil, že přesně o tom uvažoval. „A taky by to bylo neomalené.“

	„Já umím být neomalená.“ Odsunula práci stranou a zamyslela se nad tím. „Vlastně mě to vyloženě baví.“

	„Protože jsi v tom dobrá.“

	„To je pravda. Můžeš jim říct, že jsme zrušili díkůvzdání kvůli mé posedlosti pikantním případem vraždy. Že nebudeme mít žádného krocana. Sved to na mě. ,Moje prachmizerná ženská mě přivádí k šílenství‘,“ zadeklamovala s přehnaným irským přízvukem. „,Můj poručík maká celé dny a k tomu půlky nocí a nevěnuje mi ani pět minut ze svého drahého času. Co se s tím dá dělat? Proklatě.‘“

	Chvíli na ni mlčky zíral. „Takhle nemluvím já ani nikdo z mých irských kamarádů.“

	„Ještě ses neslyšel mluvit opilého, a opilý bys byl z frustrace nad mým sobeckým chováním.“ Pokrčila rameny a napila se vody. „Problém je vyřešen.“

	„To ani zdaleka není, ale díky za šlechetnou, i když dost divnou nabídku. Teď se radši vrátíme k vraždě, která je pro nás oba zřejmě snazší.“

	„V tom se nepleteš.“

	„Proč se podle tebe muž v Icoveově postavení zabývá pokoutní medicínou?“

	„Zaprvé proto, že může. A protože doufá, že vytvoří lepší..., jak se tomu říká? Pastičku na myši. Lidské tělo má plno chyb. Každou chvíli se poškodí, potřebuje opravu a údržbu. Je křehké. Tu křehkost viděl už v dětství na pacientech svých rodičů. Pak při matčině nehodě a následné sebevraždě. Potom při smrti manželky a celé ošklivé noční můře v podobě městských válek. Určitě ho lákala představa, že lidské tělo zdokonalí, že ho udělá silnější, odolnější a chytřejší. Už na tomhle cíli odvedl pořádný kus práce a dostalo se mu za to slávy. Zbohatl. Proč nepostoupit o úroveň výš?“

	„Jenom se ženami?“

	„Já nevím.“ Eva potřásla hlavou. „Třeba pro ně měl slabost. Zemřela mu matka i manželka. Třeba se na ně zaměřoval, protože je považoval za křehčí bytosti. A i když je bohatý, pro svoji práci potřebuje příjem. V téhle oblasti jsi doma spíš ty než já. Pořád se snadněji prodá žena než muž. Licencovaných společnic je víc než společníků. Muži kladou rovnítko mezi sexem a mocí, mužností a dokonce i životem. Úchylové taky trestem. Ženy za sexem vidí především emoce. Nebo ho vnímají jako zboží a prostředek k vyjednávání.“

	„Nebo zbraň.“

	„Jo, to taky. Takhle to na světě chodí. Jen si to vezmi...“ Jedla zcela mechanicky a v duchu sestavovala jednotlivé kousky skládačky. „Bavíme se o doktorském esu. Udělal si jméno i majetek. A taky má velké ego. To chápeš.“

	Roarke se usmál. „Přirozeně.“

	„Dokázal toho opravdu hodně. Spousty práce pro veřejnost, spousty pochval od významných lidí. A zatraceně skvělý život. Ale pořád mohl chtít víc. Ten chlápek s Frankensteinem taky musel být bedna.“

	Roarke hrozně rád sledoval, jak Eva uvažuje o případu. Jak její mozek vybírá jednotlivé aspekty a splétá je dohromady. „To ano, když vytvořil život z mrtvých kusů těl.“

	„Je to sice nechutné, ale chytré. Plno lékařských, vědeckých i technologických pokroků pramení ze špetky šílenství a velkého ega.“

	„Nebo ze šťastných náhod,“ doplnil Roarke.

	Eva kývla na svíčky, které hořely na stole. „Vsadím se, že první chlápek, který je vyrobil, považoval sám sebe za boha a ostatní pralidi se mu klaněli.“

	„Nebo ho praštili do hlavy kyjem a svíčky mu ukradli.“

	Eva se rozesmála. „Jo. Máš pravdu, ale chápeš, kam tím mířím. Rozdělali jsme oheň a hele, teď se mrknem, co s ním dokážeme. Páni, už žádní syroví mamuti! Já si ho dám středně propečeného. A kruci, právě jsem podpálil Joea.“

	Teď se musel zasmát zase Roarke. Eva se zazubila. „Jejda, promiň, Joe,“ pokračovala. „Takže teď musíš přijít na to, jak léčit popáleniny. A jak se vypořádat s člověkem, který by Joea rád podpálil schválně a možná i celou vesnici. Najednou máš nemocnice, poldy, řízené počasí a -“ Nabodla další sousto masa. „Pečené vepřové na požádání.“

	„Fascinující shrnutí vývoje lidské civilizace.“

	„Mám dojem, že někde u mamuta jsem odbočila. Jde mi o to, že když uděláš něco velkého, myslím pořádně, životně velkého, a získáš za to uznání, čím budeš pokračovat?“

	„Něčím ještě větším.“

	Zapípal videofon a Eva ho rychle zvedla. „Dallasová.“

	„Nepřej si mě, jestli ses spletla,“ ozval se z přístroje jižanský přízvuk Cher Reové. „Protože pokud ano, jedu v tom s tebou.“

	„Pošli mi ten papír.“

	„Ne, přivezu ho osobně. Za dvacet minut se sejdeme u domu Icovea mladšího. Jo, a Dallasová, jestli se něco podělá, hodlám svalit vinu na tebe.“

	„Je mi to jasné.“ Ukončila spojení a podívala se na Roarka. „Tak jdeme na věc,“ prohlásila a prozvonila Peabodyovou.

	

	Na místo dorazila jako první a využila chvilku čekání k tomu, aby si pořádně prohlédla Icoveův dům. V okně ve druhém patře se svítilo. Domácí pracovna? Ložnice? Další, matnější světlo se linulo z okna o patro níž. Nejspíš nechal svítit na chodbě.

	V přízemí byla tma až na blikající bezpečnostní systém. Červená dioda u vchodu naznačovala, že je dům zamčený a nastavený na režim odmítání návštěv.

	To znamenalo, že Icove junior je doma, což usnadní vstup, ale znepříjemní prohlídku. Diplomacii nechá na Reové.

	Po deváté hodině už byla tma a foukal chladný, nepříjemný vítr. Před sousedním domem stála jakási ozdoba v podobě tlustého krocana.

	Evě připomněla Den díkůvzdání a návštěvu irských cizinců. Roarkova rodina. Bude muset přijít na to, jak s nimi vycházet - nebo jak se jim vyhýbat. Sinead, Roarkova teta a jediný člen rodiny, s nímž se Eva už setkala, jí byla sympatická, ale z toho nevyplývalo, že bude vědět, o čem si s ní nebo s ostatními má povídat, až spolu budou trávit čas.

	O rodinných vztazích nevěděla skoro nic.

	Roarke neřekl, na jak dlouho přijedou, a Eva si musela přiznat, že se ho bála zeptat. Možná tu budou jen na jeden den. Na jedno přespání.

	Ale co když se zdrží delší dobu? Třeba týden?

	Možná bude mít štěstí a vyfasuje nějakou ošklivou, násilnou vraždu, která ji po většinu jejich pobytu zaměstná a udrží mimo domov.

	To bylo úchylné přání, pomyslela si s povzdychem.

	Připomněla si, že z návštěvy je nervózní i Roarke. A to má většinou nervy ze železa. Čili to pro něj bylo důležité. Opravdu důležité. Což znamenalo, že ho jako dobrá manželka musí podpořit.

	Bože. Přece by nebyla její chyba, kdyby jí přidělili nějaký ošklivý případ, nebo ano? Tyhle věci nemůže ovlivnit.

	Zahlédla, jak se zpoza západního rohu vynořuje Peabodyová. A za ní hubená postava v neonově zelených kalhotách a fialovém svetru.

	„Super kabát,“ pokývl uznale McNab. „Dělají je i v jiných barvách?“

	„Nemám zdání. Peabodyová, já jsem ti řekla, abys přivedla svého mazlíčka?“

	„Napadlo mě, že se nám může hodit posila.“

	McNab se usmál a v zelených očích mu zaplály šibalské ohníčky. „Ne že by mi vadilo, když se se mnou mazlí. Jo, Mavis tě pozdravuje. Potkali jsme ji, když jsme vycházeli. Už se zaobluje,“ dodal a naznačil rukama stupeň Mavisina těhotenství. Jaké číslo kabátu to je?“

	„Přesně pro poručíka. Pomůžeš při prohlídce,“ odpověděla mu Eva. „Bez přímého rozkazu se nepouštěj do žádných elektronických kejklí. Když už tu jsi, můžeš dohlédnout na případnou přepravu počítačů a komunikačních přístrojů na ústředí.“

	„Rozumím.“

	„Páni, podívejte se na toho krocana.“ Peabodyová se zazubila na umělecké dílo před sousedním domem. „Takové věci jsme dělali, když jsem byla ještě dítě. Krocana jsme ovšem na díkůvzdání nejedli, protože jsme to považovali za komerční a politický symbol potlačování a komercionalizace nás volnověkařů.“

	Kde je sakra Reová, pomyslela si Eva a zabořila ruce do kapes. „Na díkůvzdání budeme pořádat hostinu, jestli máte zájem.“

	„Vážně?“ podivila se Peabodyová. „To je milé,“ zasnila se. „Vážně bych moc ráda přišla, ale strávíme pár dnů u mé rodiny. Pokud nebudeme ve službě. To bude první rodinná návštěva, na kterou pojedeme jako pár.“

	McNab se usmál, až se mu zaleskly zuby, ale Eva si všimla, jak znervózněl. Čím to, že rodina děsí i ty nejstatečnější?

	„Šetříme, abychom hned po Vánocích mohli jet za klanem McNabů na dva dny do Skotska.“ Teď se zase nervózně usmála Peabodyová. „Odbudeme si to všechno v jednom roce.“

	„To nic.“ Ale Evu jejich odmítnutí zklamalo. Doufala, že při rodinné večeři bude mít kolem stolu co nejvíc známých tváří.

	Přestala se tím zabývat, když viděla, jak u nich zastavuje auto a vystupuje z něj Reová v kostýmku a střevíčkách stejného odstínu.

	Reová podala Evě povolení k prohlídce. „Koukejte něco najít. Detektiv Peabodyová, že ano?“ Reová koketně zamrkala na McNaba. „A vy?“

	„Detektiv McNab.“ Narovnal hubená ramena. „Oddělení elektronické detekce.“

	„Cher Reová.“ Podala mu ruku a přesunula se ke vchodu do domu.

	Jakmile se k nim otočila zády, Peabodyová šťouchla do svého přítele loktem.

	Eva zazvonila a okamžitě se ozval bezpečnostní systém.

	Je nám líto, ale Icoveovi momentálně neočekávají ani nepřijímají návštěvy. Chcete-li zanechat vzkaz, někdo z rodiny nebo domácích zaměstnanců se vám v případě potřeby ozve.

	Eva zvedla svůj odznak a povolení k prohlídce. „Poručík Eva Dallasová z newyorské policie, detektivové Peabodyová a McNab a zástupkyně státního žalobce Reová. Máme povolení, které nás opravňuje k prohlídce domu. Informuj doktora Icovea nebo nějakého zaměstnance. Jestli nám do pěti minut neotevřete, zjednáme si přístup do domu jinak.“

	Okamžik, prosím, oskenuji a ověřím vaše dokumenty.

	„Jen do toho. Čas letí.“

	Odznak a pečeť povolení přejelo bledě zelené světélko. Uběhla minuta, během níž bezpečnostní systém tiše hučel.

	Vaše totožnost a dokumenty byly ověřeny. Okamžik, prosím, aktivuji hlavního domácího androida. Doktor Icove zatím nepotvrdil, že obdržel informaci o této prohlídce.

	Zajímavé, pomyslela si Eva. „Zapni si záznamník, Peabodyová,“ přikázala a zapnula i svůj.

	Uběhly tři z pěti poskytnutých minut, než bezpečnostní systém zablikal zeleně a dveře otevřel stejný android, jakého Eva viděla už při minulé návštěvě.

	„Poručíku, omlouvám se, že jste musela čekat. Nebyla jsem v aktivní službě.“ Zdvořile ustoupil. „Doktor Icove je nahoře ve své pracovně. Obávám se, že mi večer před deaktivací nařídil, aby ho nikdo nerušil.“

	„To je v pohodě. Mně nic takového neřekl.“

	„Ale...“ Když se Eva otočila ke schodům, android spráskl ruce. „Doktor Icove velice striktně trvá na tom, aby nebyl rušen, když je ve své pracovně. Jestli s ním musíte mluvit, navrhuji, abyste napřed použila domácí komunikační zařízení.“ Ukázala ke skeneru a videofonu, podobnému těm, jež měla doma Eva.

	„Reová, pusť se do toho. McNabe, prověř bezpečnostní systém. Peabodyová, se mnou.“ Vykročila do schodů.

	„Reová ho má v merku,“ zabručela Peabodyová, když vystoupaly do prvního patra.

	„Cože?“

	„McNaba. Padl jí do oka. A doufám, že jí nikam jinam padat nebude, jinak jí budu muset nakopat tu její mrňavou jižanskou prdelku.“

	„Možná bys mohla alespoň trochu předstírat, že jsi ve službě,“ zpražila ji Eva. „Čistě kvůli záznamu.“

	„To byla jenom taková poznámka.“ Na odpočívadle u schodiště vedoucího do druhého patra se rozhlédla. „Velký dům. Příjemné barvy a pěkné umění. Ticho.“

	„Žena a děti údajně odjely do letního domu a předpokládám, že Icove má zvukotěsnou pracovnu. Na noc deaktivoval domácího androida a nastavil bezpečnostní systém tak, aby nepřijímal návštěvy. Rozhodně mu záleží na tom, aby ho nikdo nerušil.“

	Druhé patro bylo přestavěno do tří místností. Jednou z nich byla herna - dětské království s nejmodernějšími hracími automaty, zábavními telestěnami, pohodlnými křesly a občerstvením. Vedle něj se nacházela dospěleji a ženštěji zařízená místnost: něco jako salonek kombinovaný s pracovnou, vymalovaný pastelovými barvami a s oblými rohy.

	Naproti němu byly zavřené dveře. Vzhledem k předpokládané zvukotěsnosti Eva neklepala, ale stiskla tlačítko interkomu. „Doktore Icove, tady je poručík Dallasová. Doprovázejí mě dva detektivové a zástupkyně státního žalobce. Vstoupili jsme do vašeho domu s povolením k prohlídce. Jste povinen otevřít dveře a spolupracovat.“

	Počkala několik vteřin, ale neozvala se žádná odpověď. „Jestli spolupráci odmítnete, máme právo překonat zámky a vstoupit proti vaší vůli. Můžete se spojit se svým právním zástupcem. Můžete požadovat, aby byl váš právní zástupce přítomen během celé prohlídky.“

	„Nemluví s vámi,“ prohodila Peabodyová po chvilce.

	„Ať je ze záznamu vidět, že jsme ho informovaly o prohlídce a že odmítl odpovědět. Vstupujeme dovnitř bez jeho svolení.“

	Eva vylovila univerzální klíč a vložila ho do elektronického zámku.

	„Doktore Icove, tadyje policie. Jdeme za vámi.“

	Otevřela dveře.

	Nejdřív ze všeho uslyšela hudbu, tichou, nevtíravou hudbu, jakou často hrají ve výtazích nebo při přepojování videofonů. Před trojicí oken stál stůl. Icove u něj možná dřív večer pracoval, ale teď za ním neseděl. Dveře vlevo se otvíraly do koupelny a vedle nich visela obrazovka, nastavená na jemnou, abstraktní směs barev odpovídající hudbě.

	Nechybělo umění, knihy, rodinné fotografie a taky diplomy a různá ocenění.

	V      oknech byly aktivované clony, světla zářila jen tlumeně a v pokoji bylo příjemné teplo.

	V      pravém předním rohu byla stylově rozmístěná sedací souprava se stolkem, na němž stála leskle černá konvička, talíř s ovocem a sýrem, velký bílý šálek s podšálkem a vedle něj ležel bledě zelený ubrousek.

	Na dlouhé červené pohovce z pravé kůže ležel Wilfred B. Icove mladší. Byl bos a u pohovky měl úhledně srovnané papuče. Oblečený byl do tmavě šedých volných kalhot a o něco světlejšího svetru, do něhož se rozpila skvrna krve. Ve světle se leskla rukojeť skalpelu.

	„Přines mi terénní soupravu,“ vyštěkla Eva na Peabodyovou. „Zavolej na ústředí. Ať McNab okamžitě zajistí bezpečnostní disky. Uzavřete dům.“

	„Ano, madam.“

	„Do hajzlu,“ ulevila si Eva, když osaměla. „Do hajzlu. Totožnost oběti ověřil vyšetřující důstojník vizuálně. Jde o doktora Wilfreda B. Icovea mladšího. Je mrtvý. Tělo bude prozkoumáno, až se vyšetřovatelé zaizolují. Do té doby nebude nikdo vstupovat do místnosti, abychom vyloučili kontaminaci místa činu. Oběť má v hrudi zaražený skalpel na první pohled podobný tomu, kterým byl zavražděn Icove senior. Pachatel vedl ránu přímo do srdce. Jak je vidět na záznamu, oběť leží na pohovce ve své domácí pracovně. Dveře byly zamčeny, světla ztlumená a clony na všech oknech aktivované.“

	Zvedla ruku, když zaslechla klapání vysokých podpatků. „K místu činu přichází zástupkyně státního žalobce Reová. Nechoď sem, Reová. Nejdřív se musíme zaizolovat.“

	„Co se stalo? Peabodyová říkala, že je Icove mrtvý. Nevím -“ Reová nahlédla Evě přes rameno do pokoje, přejela pohledem dveře do koupelny i celou místnost a zakotvila očima na pohovce.

	Pak se jí oči obrátily v sloup a Reová vydala tichý zvuk, jako když se vypouští balon. Eva k ní přiskočila včas, aby ji zachytila a spustila na zem. Pak pokračovala v záznamu.

	„Do domu jsme vstoupili na základě povolení k prohlídce. Bezpečnostní systém aktivoval domácího androida. Na místě činu nejsou vidět žádné známky násilného vniknutí nebo zápasu.“

	Peabodyová se vrátila a překročila ležící Reovou. Eva beze slova natáhla ruku po terénní soupravě. „Co se jí stalo?“ zeptala se Peabodyová.

	„Omdlela. Udělej s ní, co můžeš.“

	„Tyhle jižanské typy jsou asi větší křehotinky.“

	Eva se zaizolovala a vstoupila se soupravou dovnitř. Aby bylo formalitám učiněno zadost, zkontrolovala Icoveovi tep, ale podle očekávání žádný nenašla. „Potvrzuji, že je mrtvý.“ Oskenovala jeho otisky. „Ověření totožnosti potvrzeno. Peabodyová, prohledej dům, ale nejdřív zajisti androida.“

	„Toho už jsem zajistila. Dům prohledám, jakmile probudím Šípkovou Růženku. Zabili ho stejně jako jeho otce?“

	„Vypadá to tak.“ Eva změřila tělesnou teplotu a podívala se na stupnici přístroje. „Je mrtvý necelé dvě hodiny. K čertu s tím.“

	Narovnala se a prohlédla si ležící tělo i úhel zabodnuté zbraně. „Zase zblízka. Lehl si. Předtím vypnul androida a naprogramoval bezpečnostní systém, aby ho nikdo nerušil. Možná si vzal i nějaké prášky na uklidnění. To zjistíme z toxikologického rozboru. Ale myslím, že ne. Znal ji. Nebál se jí. Neměl strach o život, když vešla do jeho pracovny a sklonila se nad ním.“

	Ustoupila zpátky ke dveřím, aby si celou scénu líp představila. Reová už seděla s hlavou svěšenou v dlaních. Peabodyová stála nad ní a ušklíbala se.

	„Ta prohlídka, detektive.“

	„Ano, madam. Jenom se ujišťuju, že je civilista v pořádku.“

	„Jsem v pohodě. Jenom trochu otřesená.“ Reová mávla na Peabodyovou rukou. „Jen běžte. Ještě nikdy jsem neviděla mrtvolu,“ dodala k Evě. „Fotografie a snímky ano, ale ve skutečnosti ne. Překvapilo mě to.“

	„Jdi dolů a počkej na techniky.“

	„Za minutku. Slyšela jsem, že je mrtvý necelé dvě hodiny.“ Pořád měla trochu skelné oči, ale zahleděla se přímo na Evu. „To povolení jsem nemohla získat o nic rychleji. Už takhle jsem dělala psí kusy, aby mi ho vůbec dali. Nešlo to dřív.“

	„Já tě neviním.“

	Reová si opřela hlavu o stěnu. „Ty možná ne, ale je těžké přesvědčit samu sebe, abych to nedělala ani já. Rozhodně jsme něco našly, že? Čekala jsi to?“

	„Ne. A je těžké se přesvědčit, že jsem neměla. Jdi dolů, Reová. Mám tu práci.“

	Reová se nejistě zvedla. „Můžu se spojit s nejbližšími příbuznými.“

	„Udělej to. Neříkej manželce, že je mrtvý. Jen to, že potřebujeme, aby se okamžitě vrátila do města. Zařiď, ať pro ni doletí policejní letadlo a přijeď s ní. Ať se nic nedoslechnou média, Reová. Už tak brzy vypukne boží dopuštění.“

	Eva zvedla konvičku a přivoněla k ní. Káva. Označila konvičku, šálek i talíř s ovocem a sýrem jako důkazy pro laboratoř.

	Pak přistoupila k elektronice na stole a podívala se na příchozí a odchozí zprávy i na poslední přidaná nebo smazaná data. Všechny disky uložila do sáčku a označila je k přepravě na oddělení elektronické detekce.

	„Dům je prázdný,“ ohlásila Peabodyová. „Domácí androidi - jsou celkem tři - byli všichni vypnutí. Dveře i okna jsou zabezpečená. Žádná známka toho, že by si s nimi někdo hrál. McNab říkal, že na disku z bezpečnostního systému chybějí dvě hodiny.“

	Eva se zamračeně ohlédla. „Dvě hodiny?“

	„Ano. Z té doby systém nezaznamenal žádný vstup nebo odchod z domu. Disk končí v půl sedmé a další data jsou na něm až z půl deváté a dvanácti minut. Je vidět, jak přicházíme my, jak si systém ověřuje naši totožnost a jak nás šestnáct minut po deváté pouští dovnitř.“

	Šlo o minuty, pomyslela si Eva. Minuli ji o pár minut. Ukázala k videofonu na stole. „Měl ho přepnutý na soukromé hovory. Už od pěti hodin odpoledne. Potom s nikým nemluvil. Ještě zkontrolujeme ostatní videofony.“

	Vydaly se dolů. Na schodech se minuly s techniky.

	„Právě vyzvedávají Icoveovu ženu. Bude tu zhruba za dvacet minut,“ oznámila jim Reová. Jede sem patolog. Sehnala jsem ti Morrise.“

	„Fajn. Musím se spojit s OED. Můžeš tu počkat nebo jít.“

	„Jít?“ Reová se krátce zasmála. „To zrovna. Ještě nikdy jsem nezažila vyšetřování vraždy z první ruky. Až to tu uzavřeš, budou mi ten případ chtít sebrat. Musím mít munici, abych zůstala ve hře. Nikam nejdu.“

	„Jak chceš. Kde je bezpečnostní centrum domu?“ zeptala se Eva Peabodyové.

	„Vzadu u kuchyně.“

	„Začni kontrolovat videofony a všechny disky zaber pro další prozkoumání. Označ počítače manželky, dětí i všech domácích zaměstnanců.“ Ohlédla se na Reovou. „Mluvila jsi osobně s manželkou?“

	„Ano. Domácí android mi dal kontakt do Hamptons.“

	„Dobře.“ Eva přikývla a vydala se najít McNaba.

	Mladík sice vypadal jako oběť šíleného módního návrháře, ale s elektronikou to opravdu uměl. Právě seděl jako hubená neonová trubka u počítačové konzole, přepínal obrazovky a hučel pokyny do mikrofonu.

	„Co děláš?“

	Střelil po Evě letmým pohledem a odhrnul si dlouhé plavé vlasy z obličeje. „Vážně to chceš vědět?“

	„Jenom pointu. A anglicky.“

	„Ověřuju, jestli v systému nejsou nějaké poruchy nebo jestli se v něm někdo nevrtal. Mají tu prvotřídní zabezpečení s kompletním skenerem, pohybovými, hlasovými i vizuálními čidly. Vstupuje se na základě kódu a hlasového otisku. Mám s sebou sice jenom náramkový počítač, ale je to ten nejlepší typ. Zatím jsem nic nenašel.“

	„Jak se tedy pachatel dostal dovnitř?“

	„To je otázka.“ Otočil se na stoličce od konzole a poškrábal se na bradě. „Podíváme se na to ještě podrobněji, ale vypadá to, že měl zelenou.“

	„Což znamená, že ho někdo pustil, nebo že obešel systém.“

	„Díval jsem se na zařízení u dveří a nezdá se, že by se v něm někdo šťoural. Většinou by to bylo vidět. Většinou. I na tohle se ještě koukneme, stejně jako na ostatní vstupy, ale jestli chceš vědět, co si myslím, vrah vešel na zelenou. Buď překonal systém, nebo ho pustil někdo zevnitř. Možná přímo zavražděný.“

	„A pak šel nahoru, lehl si do pracovny na gauč a čekal, až mu někdo vrazí ostří do srdce?“

	McNab našpulil rty a vydechl. Proklepal si kapsy, vytáhl z nich stříbrný kroužek a sepnul si vlasy do ohonu. „To asi ne. Ten, kdo to udělal, ale v každém případě sebral disky z doby, kdy tu byl. Žádná známka neoprávněné manipulace se systémem. A musel jsem si otevřít dveře univerzálním klíčem. Vrah za sebou spořádaně zamkl.“

	Eva se rozhlédla po místnosti. Byla velká přibližně jako její kancelář na ústředí a obsahovala spoustu elektroniky. Několik monitorů přenášelo obraz z různých pokojů a vchodů. McNab je nechal puštěné, takže Eva viděla techniky v ochranných oblecích na místě činu, Reovou, jak v přízemí mluví do videofonu, a Peabodyovou, jak označuje datové a komunikační přístroje v kuchyni.

	Ještě chvíli se dívala. „Dobře,“ řekla nakonec. Hlavním vchodem právě vstoupil Morris a krátce si promluvil s Reovou, která ho nasměrovala ke schodišti.

	„Dobře,“ zopakovala a nechala McNaba, ať pokračuje v práci.

	Domácí android stál v kuchyni a vyčkával. Eva ho oslovila.

	„Přijal doktor Icove po odchodu manželky nějaké návštěvy?“

	„Ne, poručíku.“

	„Opustil doktor Icove dům po návratu z práce?“

	„Ne, poručíku.“

	Jedna z výhod androidů spočívá v tom, že se drží tématu, pomyslela si Eva. „Kdo nastavil bezpečnostní systém na noc?“

	„Doktor Icove osobně v půl šesté, těsně předtím, než mě vypnul.“

	„A ostatní androidi?“

	„Oba byli vypnuti ještě přede mnou. Já jsem zůstala aktivovaná jako poslední. V sedmnáct třicet pět mě přepnul do režimu spánku s příkazem, aby ho nikdo nerušil.“

	„Co měl k večeři?“

	„Nepožádal mě o ni. Jako poslední jídlo jsem podávala kuřecí polévku s rýží ve čtvrt na dvě. Doktor Icove snědl jen trochu, spolu s třemi pšeničnými krekry, a vypil si šálek čaje z ženšenu.“

	„Jedl sám?“

	„Ano, poručíku.“

	„V kolik hodin odešla jeho žena?“

	„Paní Icoveová a děti opustily dům v půl jedné. Paní Icoveová mě instruovala, abych donesla doktoru Icoveovi polévku a čaj. Vyjádřila obavy, že se řádně nestravuje a ještě z toho onemocní.“

	„Mluvili spolu?“

	„Rozhovory mezi členy rodiny a návštěvami jsou soukromé.“

	„Vyšetřujeme vraždu. Ta má přednost před diskrétností. Mluvili spolu?“

	Android se zatvářil rozpačitě - dá-li se to říct o androidovi. „Paní Icoveová si přála, aby doktor Icove jel s nimi nebo aby směla poslat do Hamptons jen děti s androidem-chůvou a ona sama zůstat s ním. Doktor Icove trval na tom, aby jela s dětmi, a on že se k nim za den nebo za dva připojí. Projevil touhu být sám.“

	„Nic víc?“

	„Objali se. Doktor Icove objal děti. Popřál jim šťastnou cestu. Připravila a podala jsem mu jídlo podle pokynů paní Icoveové. Krátce poté odešel do střediska. Informoval mě, že se vrátí v pět hodin, což taky učinil.“

	„Sám?“

	„Ano, vrátil se sám. Po příchodu začal vypínat domácí androidy a nastavil bezpečnostní systém.“

	„Donesla jsi mu večer ovoce a sýr?“

	„Ne, poručíku.“

	„Dobře. To je prozatím všechno.“

	Morris nahoře dokončoval prvotní ohledání těla. Přes tmavě fialovou košili a těsné černé kalhoty měl natažený čistý plášť a vlasy si stáhl dozadu do tří dokonale pravidelných ohonů.

	„Takhle ses vyfintil kvůli mně?“ zajímala se Eva.

	„Mám domluvené pozdní a velice slibné rande.“ Narovnal se. „Ale kvůli tobě začnu s pitvou. Tenhle případ je stejný jako u otce. Stejný způsob vraždy, typ zbraně i příčina smrti.“

	„Schytal to, když tu ležel.“

	„Jo.“ Morris se sklonil k tělu. „Vrah zaútočil z tohohle úhlu a přibližně z téhle vzdálenosti. Byl blízko.“

	„Potřebuju toxikologický rozbor.“

	„Jasně.“ Znovu se narovnal a podíval se na talíř s občerstvením. „Zdá se, že se ničeho nedotkl. Škoda. Je to pěkné ovoce.“

	„Domácí android vypověděl, že Icove snědl kolem půl druhé trochu kuřecí polévky s rýží a pár krekrů a vypil šálek čaje. Androidy vypnul po páté hodině. Tohle ovoce mu nepodal žádný z nich.“

	„Takže si ho obstaral sám. Nebo mu ho přinesl vrah.“

	„Možná je to ovoce napuštěné tišícími prostředky, možná ne. V každém případě tady Icove jen tak ležel a nechal se bodnout do srdce.“

	„Znal vraha.“

	„Znal a věřil mu. Cítil se s ním natolik pohodově, že se natáhl. Možná vraha vpustil osobně a nechal se vylákat sem nahoru. Ale to se mi nezdá.“ Eva zavrtěla hlavou. „Proč se namáhat s odváděním oběti nahoru a s podáváním jídla? Proč ho nepropíchnout hned dole a neušetřit si práci? Možná si s ním vrah chtěl nejdřív promluvit, ale i tak to celé mohl sfouknout dole. Dveře pracovny jsou zamčené zevnitř.“

	„Á, záhada zamčeného pokoje. A ty jsi náš Poirot - jen bez kníru a přízvuku.“

	Eva věděla, kdo byl Poirot, protože se ponořila do několika detektivek Agathy Christie poté, co zhlédla Svědka obžaloby - a co vyšetřovala vraždu, jež s tím souvisela.

	„Tohle není taková záhada,“ opravila ho Eva. „Vrah prostě znal kódy. Zabil Icovea, nastavil zevnitř kódy, zavřel dveře a odkráčel. Vzal si i bezpečnostní disky z inkriminované doby. Dokonce znovu nastavil bezpečnostní systém.“

	„Dobře to tady znal.“

	„Byla to ona. Vsadila bych si na nějakou ženu. Až ho budeš pitvat, potřebuju, aby ses podíval po dalších zraněních, po vpichách, otlacích, čemkoli. Ale myslím, že je nenajdeš. I toxikologie podle mě bude čistá. Stejně jako u otce,“ dodala. „Úplně stejně.“
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	Eva si vyšetřila chvilku, aby zavolala Roarkovi.

	„Vešli jsme k Icoveovým a objevili jsme jeho mrtvolu. Dorazím pozdě.“

	„Tomu říkám opravdu stručné hlášení, poručíku. Jak zemřel?“

	„Jako jeho otec.“ Za řeči vyšla před dům, aby dávala pozor, kdy se objeví novopečená vdova. „Manželka a děti odjely do letního domu v Hamptons, Icove zůstal doma sám, nastavil bezpečnostní systém a vypnul androidy. Lehl si na pohovku v pracovně a někdo ho bodl skalpelem do srdce. Místnost byla zamčená a na stole byl talíř se zdravou svačinkou.“

	„Zajímavé,“ odtušil Roarke.

	„Jo. Ještě zajímavější je, že OED zatím nenašlo žádné známky toho, že by se někdo vrtal v bezpečnostním systému, a disk na dobu vraždy chybí. Když jsme přišli, systém byl aktivovaný a nastavený tak, aby Icovea nikdo nerušil. Takhle ho přitom podle domácího androida nastavil večer sám Icove. Vrah vstoupil přibližně o hodinu a půl později. Byla to hladce provedená operace.“

	„Zase uvažuješ o nájemné vraždě?“

	„Vypadá to tak, ale nezdá se mi to. No nic. Uvidíme se později.“

	„Můžu ti odsud nějak pomoct?“

	„Najdi ty peníze,“ řekla a ukončila spojení. Viděla, jak za jedním policejním autem zastavuje sedan, a vykročila v ústrety Avril Icoveové.

	Avril měla na sobě kalhoty a svetr barvy holubičí šedi, s tmavočerveným kabátem stylově přehozeným přes ramena. Boty na vysokém podpatku odstínem odpovídaly kabátu.

	Vyskočila z auta, než jí řidič stačil otevřít dveře. „Co se stalo? Děje se něco? Wille!“

	Eva jí zastoupila cestu a položila jí ruku na paži. Cítila, že se Avril celá chvěje. „Paní Icoveová, potřebuji, abyste šla se mnou.“

	„O co jde? Řekněte mi to.“ Přeskakoval jí hlas a oči nespouštěla z vchodových dveří. „Došlo k nehodě?“

	„Pojďte se mnou dovnitř a posadíme se.“

	„Volali mi, že prý musím hned přijet domů. Nikdo mi neřekl proč. Snažila jsem se volat Willovi, ale nezvedl mi to. Je tady?“

	Za policejními páskami se shromáždila řada čumilů. Eva je jednoduše odstrčila a nasměrovala Avril k domu. „Odjela jste dnes odpoledne?“

	„Ano, s dětmi. Will chtěl, abychom já a děti unikli... před tím vším. A chtěl být sám. Nelíbilo se mi, že ho tu necháváme. Kde je? Je zraněný?“

	Eva ji odvedla do obývacího pokoje. „Sedněte si, paní Icoveová.“

	„Musím mluvit s Willem.“

	Eva se jí zahleděla přímo do očí. „Je mi líto, paní Icoveová, ale váš manžel je mrtvý. Byl zabit.“

	Avril pohnula ústy, ale nevyšel z ní žádný zvuk. Omámené se spustila do křesla, nerozhodně rozpřáhla ruce a nakonec je složila do klína. „Will.“ V ametystových očích se jí zaleskly slzy. „Nehoda.“

	„Byl zavražděn.“

	„Jak je to možné? To přece není možné.“ Slzy jí pomalu stekly po lících. „Právě jsme se... Měl za námi zítra přijet. Chtěl jenom trochu soukromí.“

	Eva se posadila proti ní. „Paní Icoveová, potřebovala bych si náš rozhovor nahrávat do záznamu. Nevadí vám to?“

	„Cože? Ne.“

	Eva zapnula záznamník a namluvila do něj úvodní informace. „Paní Icoveová, sdělíte mi, kde jste byla dnes večer mezi půl šestou a devátou?“

	„Cože?“

	„Je to jenom formalita, paní Icoveová. Můžete mi odpovědět?“

	„Odvezla jsem děti do Hamptons.“ Roztržitě si shodila kabát z ramen. Mezi tlumenými barvami v pokoji se vyjímal jako kaluž krve. „Odjeli jsme... odjeli jsme těsně po poledni.“

	„Jak jste cestovali?“

	„Letadlem. Soukromým letadlem. Pak jsem se s nimi šla projít po pláži. Chtěli jsme si udělat piknik, ale bylo chladno. Zaplavali jsme si v bazénu a naobědvali jsme si. Lissy, naše holčička, vodu miluje. Po obědě jsme jeli do města na zmrzlinu a potkali jsme tam naše sousedy, kteří pak přišli na návštěvu. Don a Hester. Zastavili se na pár drinků.“

	„V kolik to bylo hodin?“

	Avril to celé oddrmolila s prázdným pohledem. Teď zamrkala, jako kdyby se probrala ze snu. „Prosím?“

	„V kolik hodin vás navštívili sousedi?“

	„Myslím, že kolem šesté. Možná o chvíli dřív. Zůstali na večeři. Nechtěla jsem být sama. Will ve stresových situacích samotu vyhledává, ale já dávám přednost společnosti. Navečeřeli jsme se kolem sedmé a děti šly v devět do postele. Hráli jsme karty. Bridž pro tři. Don, Hester a já. Pak zavolala nějaká žena, nepamatuji si její jméno, že prý se musím vrátit domů. Hester se nabídla, že pohlídá děti. Moje děti.“

	„Kvůli čemu byl váš manžel vystresovaný?“

	„Kvůli svému otci. Zavraždili mu otce. Bože.“ Objala si rukama břicho. „Ach, bože.“

	„Připadal si váš manžel ohrožený? Měl pocit, že mu hrozí nebezpečí? Nevíte, jestli mu někdo vyhrožoval?“

	„Ne, nic takového. Truchlil po svém otci. Pochopitelně byl smutný a rozrušený.“ Avril si objala lokty dlaněmi, jako kdyby jí byla zima. „A měl dojem... Omlouvám se, ale měl dojem, že neodvádíte moc dobrou práci. Zlobil se, protože se domníval, že se snažíte nějak pošpinit pověst jeho otce.“

	„Čím jsem to podle něj dělala?“

	„Nevím. Byl zkrátka rozrušený a chtěl být sám.“

	„Co víte o jeho práci?“

	„O jeho práci? Je šikovný a známý chirurg. Středisko patří mezi nejlepší zařízení na světě.“

	„Bavil se s vámi o práci? O svých soukromých projektech a výzkumu?“

	„Muž s tak náročnou profesí o ní nechce mluvit ještě doma u večeře. Potřebuje klidné zázemí.“

	„Neodpověděla jste na mou otázku.“

	„Nepochopila jsem ji.“

	„Co víte o projektech, které váš manžel a tchán drželi tak říkajíc mimo záznamy?“

	V očích měla dosud slzy, ale už nevytékaly, jen se matně leskly a rozostřovaly její oči. „Nechápu, kam tím míříte.“

	„Zajímám se o dlouhodobý soukromý projekt vašeho manžela a tchána. O projekt, který vyžadoval značné zdroje - finanční i materiální, ve středisku nebo mimo něj. Projekt, který spočíval v terapii mladých žen.“

	Slzy se konečně přelily na líce a její levandulové oči se na okamžik pročistily. Zablesklo se v nich cosi ostrého a chladného, ale vzápětí to zmizelo za další clonou slz.

	„Je mi líto, ale o tom nic nevím. Nezajímala jsem se o Willovu práci. Naznačujete, že nějakým způsobem zapříčinila jeho smrt?“

	Eva změnila téma. „Kdo zná bezpečnostní kódy k vašemu domu?“

	„Hm... samozřejmě Will a já. Taky jeho otec. A domácí androidi.“

	„Ještě někdo?“

	„Ne. Will je hodně opatrný. Každých pár týdnů jsme kódy měnili. Bohužel pro mě,“ dodala s nepatrným náznakem úsměvu. „Nemám hlavu na čísla.“

	„Jaké bylo vaše manželství, paní Icoveová?“

	„Jaké bylo moje manželství?“

	„Měli jste nějaké problémy? Třenice? Byl váš manžel věrný?“

	„Jistěže byl.“ Avril odvrátila hlavu. „To jsou ale hrozné otázky.“

	„Ať už zabil vašeho manžela kdokoli, někdo ho pustil do domu, nebo vrah znal kódy. Vystresovaný muž občas pošle manželku s dětmi mimo město, aby strávil den nebo dva s milenkou.“

	„Jeho jedinou milenkou jsem byla já.“ Avril ztišila hlas do šepotu. „Byla jsem to, co chtěl. A on mi byl oddaný. Milující manžel, otec a vynikající lékař. Nikdy by neublížil mně ani dětem. Nikdy by neposkvrnil naše manželství nevěrou.“

	„Omlouvám se. Vím, že je to pro vás obtížné.“

	„Nepřipadá mi to skutečné. To přece není možné. Měla bych teď něco udělat? Nevím, co mám dělat.“

	„Budeme muset odvézt tělo vašeho manžela kvůli ohledání.“

	Avril sebou trhla. „Pitva.“

	„Ano.“

	„Vím, že musíte. Nelíbí se mi to. Jedním z důvodů, proč jsme skoro nemluvili o Willově práci, byla skutečnost, že špatně snáším pomyšlení na... řezání.“

	„Jste na to choulostivá? Lékařova manželka - a žena, kterou baví detektivky?“

	Avril zaváhala a po rtech jí přeletěl mírný úsměv. „Asi se mi líbí konečný výsledek, ale obejdu se bez krve. Mám někde něco podepsat?“

	„Ne. Zatím ne. Chcete, abychom vám někoho zavolali? Máme se s někým spojit?“

	„Ne. Nikoho nemám. Musím se vrátit k dětem.“ Rozechvěle zvedla ruce a přitiskla si je ke rtům. „Moje děti. Musím jim to oznámit. Musím se o ně postarat. Jak jim to vysvětlím?“

	„Chcete psychologickou pomoc?“

	Avril znovu zaváhala, ale pak zavrtěla hlavou. „Zatím ne. Myslím, že mě budou potřebovat. Jenom mě. A čas. Musím jet za dětmi.“

	„Zařídím vám dopravu.“ Eva vstala. „Je nutné, abyste mi zůstala k dispozici.“

	„Jistě. Jistěže zůstanu. Přes noc budeme v Hamptons. Pryč z města a daleko od tohohle všeho. Novináři nám nedají pokoj, ale tam na tom budeme o něco líp. Nechci tomu vystavovat děti. Will by chtěl, abych je ochránila.“

	„Potřebujete odsud něco?“

	„Ne. Máme všechno, bez čeho se neobejdeme.“

	Eva sledovala, jak odchází a odjíždí v sedanu, tentokrát s policejním doprovodem.

	Když dokončila obhlídku místa činu, kývla na Peabodyovou. „Moje domácí pracovna je blíž. Napíšu zprávu tam a pak ti zařídím odvoz domů.“

	„Chceš mě s sebou?“

	„Zatím ano.“ Vykročila k autu a podala Peabodyové záznam rozhovoru s Avril Icoveovou. „Poslechni si to a řekni mi svoje dojmy.“

	„Jistě.“

	Peabodyová se usadila do vozu a pustila si záznam.

	Eva řídila a poslouchala Avrilin hlas i vlastní otázky. Za chvíli už projížděla bránou vlastního domu.

	„Je otřesená,“ soudila Peabodyová, „ale drží se.“

	„Co chybí?“

	„Nezeptala se, jak umřel.“

	„Nezeptala se jak, kde, proč a kdo ho zabil. A nepožádala, aby se na něj směla podívat.“

	„Máš pravdu, je to divné. Ale v šoku se někdy člověk chová divně.“

	„Jaká je první otázka, kterou položí každý šokovaný člen rodiny, když ho informujeme, že jeho blízký je po smrti?“

	„První asi je: ,Víte to jistě?‘“

	„Ona se ale nezeptala, nechtěla žádné potvrzení. Začala s tím, jestli došlo k nehodě. To je v pohodě. Když jsem ji chytila za ruku, chvěla se, a to je taky v pořádku. Ale nezeptala se, jak umřel.“

	„Protože to věděla? To je hodně přitažené za vlasy.“

	„Možná. Nezeptala se, jak jsme se dostali dovnitř a jak jsme ho našli. Neřekla: ,Bože, někdo se k nám vloupal?‘ Nezeptala se, jestli šel někam ven a přepadli ho. Neprozradila jsem jí, že byl zabit v domě. Ale když budeš na záznamu sledovat její tvář, uvidíš, že se několikrát podívala na chodbu ke schodišti. Věděla, že je nahoře. Nemusela jsem jí to říkat.“

	„Můžeme si ověřit, jestli byla tam, kde tvrdí.“

	„Byla tam. Takhle jednoduché to nebude. Určitě má neprůstřelné alibi. Ale nějak v tom jede.“

	Zastavily před domem a chvíli zůstaly sedět v autě. Eva se mračila z okna.

	„Třeba jí zahýbal,“ navrhla Peabodyová. „Využila tchánovu vraždu jako inspiraci a někoho si najala, aby ho zabil. Třeba zahýbala ona a napadlo ji, že si víc užije, když bude manžel mrtvý. Prozradila milenci kódy a zadala do systému jeho hlas. Milenec probodl manžela tak, aby to vypadalo stejně jako první vražda.“

	„Kde se vzal ten talíř ovoce a sýra?“

	„No tak, Dallasová, Icove si prostě mohl naprogramovat něco na zub.“

	„Ověřila jsem si to. Potraviny pocházely z kuchyňského AutoChefa.“

	„No a?“

	„Proč chodit do přízemí a nosit si jídlo nahoru, když mohl použít AutoChefa přímo v pracovně?“

	„Lee-Lee lenová,“ připomněla jí Peabodyová. „Třeba to s ním bylo podobné. Možná rád něco dělal v kuchyni, když se potřeboval odreagovat.“

	„Nebyl správný typ. Avril možná ano, ale on ne. Doktor Will ani náhodou.“

	„Mohl být původně dole, a až když si naprogramoval večeři, rozhodl se, že půjde do pracovny. Odnesl si talíř, usoudil, že vlastně nemá hlad, natáhl se a usnul. Do domu vklouzl manželčin pohledný, ale bezskrupulózní milenec, vyšel za ním, zapíchl mu skalpel do srdce, vzal disk, nastavil bezpečnostní systém a zmizel.“

	Eva si odfrkla. „Promluvíme si s přáteli, sousedy i obchodními partnery a znovu proklepneme jejich osobní finance. Obvyklý postup.“

	„Ale moje teorie o pohledném bezskrupulózním milenci se ti nezamlouvá.“

	„Nevylučuju ji, ale pokud je pravdivá, musel být zatraceně dobrý, aby to celé provedl takhle hladce. Vsadím se, že tahle vražda byla naplánovaná se stejnou pečlivostí a předstihem jako vražda Icovea staršího. Za oběma případy bude taky stejný motiv.“

	„Třeba je její pohlednou, ale bezskrupulózní milenkou Dolores.“

	„Možná. V každém případě se zaměříme na Avril a najdeme souvislost.“ Otevřela dveře auta. „Vezmi si auto a přijeď sem v sedm ráno. Odpracujeme tu dvě hodinky, než se vydáme na ústředí.“

	Peabodyová se podívala na náramkový počítač. „Páni! Vypadá to, že si pospím celých pět hodin.“

	„Chceš spát? Prodávej boty.“

	Evu nepřekvapilo, když ve vstupní hale narazila na Summerseta v obvyklém obleku. „Icoveův syn je mrtvý jako jeho otec.“ Svlékla si kabát a přehodila ho přes sloupek zábradlí. „Jestli opravdu chcete pomoct, zapátrejte v paměti. Icove byl v něčem namočený.“

	„Musí mít každý člověk nějaké hříchy?“

	Cestou do schodů se ohlédla. „Jo. Ajestli chcete najít jeho vraha spíš než ho blahořečit, budete se po nich pídit taky.“

	Vydala se rovnou do své pracovny. Z propojovacích dveří se vynořil Roarke.

	„Kdybych přišla domů, před vchodem na mě čekal policajt,“ začala Eva, „a oznámil mi, že tě zavraždili, co myslíš, že bych udělala?“

	„Upadla do bezedné tůně zoufalství, ze které by ses po zbytek svého smutného, prázdného života už nevyhrabala.“

	„Jo, jasně. A teď vážně.“

	„Mně se to docela líbilo.“ Opřel se o dveře. „Nejdřív bys patrně odkopla toho chudáka, který ti to řekl, stejně jako každého, kdo by ti stál v cestě, a běžela by ses sama podívat. Doufám, že bys nad mým tělem prolila moře hořkých slz. Pak bys stíhala mého vraha až na kraj světa jako vzteklý ohař.“

	„Hm.“ Sedla si na okraj stolu a zadívala se na něj. „Co kdybych už tě nemilovala?“

	„V tom případě bych už nestál o další život a patrně bych spáchal sebevraždu, nebo zemřel na zlomené srdce.“

	Proti své vůli se zazubila, ale pak zvážněla a zavrtěla hlavou. „Ona ho nemilovala. Ta vdova. Hrála docela přesvědčivě svou roli, ale zapomněla na některé repliky a taky neudělala, však víš...“ Vytřeštila oči a spráskla ruce.

	„Tohle už, prosím, nedělej. Vypadá to strašidelně.“

	„Nezahrála šok. Alespoň ne věrohodně. O manželovi mluvila jiným tónem než o dětech. Děti jasně miluje. Ale jejich otce ne, přinejmenším teď už ne. Peabodyová si myslí, že měla někoho bokem.“

	„To mi připadá rozumné. Tobě ne?“

	„Copak mám čas na milence, když mě ojíždíš při každé příležitosti, která se ti naskytne?“

	Zvedl ruku a zatahal ji za pramen vlasů. „Dneska máš náladu vtipkovat, co?“

	„To bude tím adrenalinem. Možná opravdu měla milence. A možná je vážně tak chytrá, rychlá a vypočítavá, aby bleskově napodobila tchánovu vraždu a zmátla nás. Ale spíš si myslím, že je to tak, jak to vypadá. Související vraždy provedené stejnými osobami nebo z jejich popudu. A ona v tom jede.“

	„Proč? Kvůli penězům, sexu, strachu, moci, vzteku, žárlivosti nebo pomstě? Nejsou to snad hlavní motivy?“

	„Moc tady je. Oba to byli mocní muži. A zavraždili je nástroji z jejich oboru. Jestli jde o vztek, je ledově chladný. U pachatele nevnímám žádný strach a peníze mi taky nepřipadají jako správný motiv. Žárlivost je nepravděpodobná. O pomstě zatím nic nevíme.“

	„Peněz mají spoustu a dobře investovaných. Zatím jsem nenašel žádné pochybné transakce. Mají mimořádně dobře organizované a řízené účty.“

	„Někde budou další.“

	„V tom případě je najdu.“

	„Poslechni si novinky.“

	Eva ho ve stručnosti seznámila s posledními událostmi. Roarke mezitím vešel do její pracovny, otevřel maskované dveře a vytáhl láhev brandy, aby si nalil panáka. Vzhledem k tomu, že znal svou ženu, naprogramoval jí hrnek černé kávy s nadějí, že víc už jich Eva za dnešní dlouhý den nevypije.

	Zaznamenal, že jí tyhle oběti nejsou sympatické. To jí samozřejmě nezabrání v pronásledování osoby nebo osob odpovědných za jejich smrt, ale nedoléhalo to na ni tak jako jiné vraždy.

	Adrenalin se u ní vyplavoval kvůli záhadnosti celého případu, a bude ji pohánět do doby, než najde odpovědi.

	Tentokrát ji ale nestrašili ve snech mrtví. Dívky, které podle nich oběti zneužívaly, ano. A Roarke věděl, že kvůli nim se Eva nezastaví, dokud neodhalí pravdu.

	„Není úplně vyloučené, že někdo mohl překonat bezpečnostní systém,“ prohodil, když Eva domluvila. „Záleží na zručnosti pachatele.“ Podal jí kávu. „Ale v tomhle sousedství a v tomhle čase by musel být opravdu mimořádně šikovný. Zvlášť když elektronické systém prohlédlo a nenašlo žádné stopy po tom, že by se v něm někdo šťoural.“

	„Je pravděpodobnější, že znal kódy, a jeho hlas byl uložený v hlasovém skeneru. Odvezli jsme i androidy a OED je rozebere, aby zjistili, jestli některého z nich někdo nepřeprogramoval. Jestli Icoveovy pokyny ještě dopoledne zrušila jeho manželka, jeden z androidů mohl otevřít dveře vrahovi a pak si nechat vymazat paměť.“

	„Na to by se přišlo. Pokud není pachatel mimořádně šikovný.“

	„Icove nejedl. Neměl chuť k jídlu. Takže jestli mu zakručelo v žaludku, kousek něčeho by si možná dal. Ale zavřel se ve své pracovně a vsadím se, že mazal data.“ Začala chodit sem a tam a v duchu si představovala sled událostí. „Nešel pro talíř s ovocem dolů do kuchyně. Bylo by to zbytečně složité. A talíř s pěkným ovocem a umělecky naaranžovaným sýrem - to je přesně věc, jakou by udělala dobrá manželka.“

	„O tom nic nevím,“ podotkl Roarke suše. „Neřekl bych, že by má žena někdy pro mě umělecky aranžovala sýr.“

	„Trhni si nohou. Víš, jak to myslím. Takhle by se zachovala pečovatelská ženuška. Snažila by se ho přimět, aby něco snědl. Jenže to nebyla jeho žena. Taje v Hamptons, jí zmrzlinu s dětmi a baví sousedy. Zkrátka se chová tak, aby někdo mohl odpřísáhnout na celý štos biblí, že ve chvíli, kdy Icove junior schytal skalpel do srdce, byla někde jinde. Icove možná přece jenom měl milenku a ta se domluvila s manželkou.“

	„Vracíme se k sexu.“

	„Jo. Možná zahýbal oběma. Možná byl jeho svátý otec zvrhlík a rozdával si to se všemi třemi. Ale to nebude ono.“ Zavrtěla hlavou. „Nemám z toho ten správný pocit. Jde o jejich projekt. O jejich práci. Avril mi lhala, když tvrdila, že o žádném tajném dlouhodobém výzkumu nic neví. V tu chvíli její fasáda dostala trhlinu. Na vteřinku vyvřel na povrch vztek. Viděla jsem jí to v očích.“ Napila se kávy. „Mohla přichystat tu zbraň ve středisku. Kdo by se na něco vyptával manželky doktora Willa, kdyby si jen tak courala po chodbách? Klidně mohla někde sebrat skalpel a schovat ho do dlaně. Je taky hlavním spojovacím článkem mezi oběťmi. Bývalá schovanka Icovea staršího, současná manželka Icovea mladšího. Jestli ten projekt sahá dost daleko do minulosti, třeba byla jeho součástí.“

	„To by čekala na pomstu dost dlouho,“ upozornil ji Roarke. „A během té doby si vytvořila plno citových vazeb. Nemohli ji přinutit, aby si vzala Willa Icovea, žila s ním a měla s ním děti, Evo. Musela se za něj provdat dobrovolně. Jestli v tom jede taky, jak si myslíš, spíš odhalila ten projekt až později - měla proti němu námitky, možná ji vyděsil nebo rozzuřil.“

	„I pak měla na vybranou. Jestli byl tak odporný, měla ho nahlásit. Třeba i anonymně. Předat policii dost indicií, aby se zahájilo vyšetřování. Přece nezabiješ otce svých dětí, protože se ti nelíbí, na čem pracuje. Opustíš ho, nebo ho podusíš u rozvodu. Ale takhle zabít dva muže? To je osobní odplata za nějakou jinou osobní věc v minulosti.“ Pokrčila rameny. .Alespoň myslím. Promluvím si o tom s Mirovou.“

	„Je pozdě. Pojď se trochu vyspat.“

	„Nejdřív to chci sepsat, dokud mám všechno čerstvě v pamětí.“

	Přistoupil k ní a políbil ji na čelo. „Nepij už další kafe.“

	Když Eva osaměla, sestavila svou zprávu a připojila k ní další poznámky o případu. Nakonec i několik otázek.

	Avril Icoveová - žijící příbuzní?

	Přesné datum a podmínky Icoveova poručnictví?

	Jak vypadal její běžný den a týden? Jak často

	odcházela z domu sama? Kam? Kdy?

	Možné souvislosti se ženou známou pod jménem

	Dolores Nocho-Alverezová?

	Nějaké plastické operace?

	Poslední návštěva střediska před tchánovou smrtí?

	Byla jsem to, co chtěl.

	Co si vzala do Hamptons?

	

	Eva se opřela a nechala si všechno ještě jednou projít hlavou. Přála si, aby si směla dát další hrnek kávy.

	Nakonec vypnula počítač a odešla do ložnice, kde pro ni Roarke nechal tlumeně svítit světla. Eva se svlékla a přetáhla si přes hlavu noční košili. Když vklouzla do postele, Roarke si ji přitáhl do náruče.

	„Chtěla jsem ještě kafe.“

	„Jistěže ano. Spi.“

	„Nechtěla, aby se trápili.“

	„Dobře.“

	V jeho teplém objetí se jí začínala klížit víčka. „Chtěla, aby byli mrtví, ale nechtěla, aby trpěli. Láska. Nenávist. Je to složité.“

	„To rozhodně je.“

	„Láska. Nenávist. Ale žádná vášeň.“ Široce zívla. „Kdybych tě chtěla zabít, chtěla bych, abys trpěl. A to tak, že velmi.“

	Potmě se usmál. „Díky, drahá.“

	Oplatila mu úsměv a odplula do říše snů.
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	V sedm hodin ráno Eva dopíjela druhý hrnek kávy a studovala údaje, které si vyhledala o Avril Icoveové.

	Zjistila si datum narození a data úmrtí jejích rodičů - Icoveovou schovankou se stala ještě před šestými narozeninami.

	Pročetla si i informace o Avrilině vzdělání: absolvovala Brookhollow Academy ve Spencerville, New Hampshire, a po dvanácti ročnících pokračovala na Brookhollow College tamtéž.

	Takže laskavý doktor hned poslal svou schovanku na internátní školu. Jak se jí to asi líbilo? Ztratila matku - a kde byla, když se mamka vydala do... kam to vlastně jela? Do Afriky, aby zachraňovala lidské životy a přišla o ten svůj.

	Pak jí matka zemřela a ji poslali na internát.

	Žádní živí příbuzní. Měla opravdu smůlu. Žádní sourozenci, rodiče byli oba jedináčkové, prarodiče zemřeli, než se narodila. Žádné záznamy o tetách, strýčcích, dokonce ani o mizerných bratrancích z druhého kolena.

	To je docela divné, pomyslela si Eva. Skoro všichni mají někde nějaké příbuzné, byť třeba vzdálené.

	Ona ne. Vždycky se ale dají najít výjimky.

	Stačilo si vzpomenout, co se stalo Roarkovi. Celý život si myslel, že je sám, a najednou bum! Teď má dost příbuzných, aby zaplnili menší město.

	Avriliny záznamy však neuváděly žádné pokrevní příbuzné kromě jejích dvou dětí.

	Takže jí bylo necelých šest, tragicky osiřela a Icove, její zákonný poručník, ji zapsal na internát. Byl to zaneprázdněný chirurg, který měl plné ruce práce s konáním dobra a navíc vychovával vlastní dítě, kterému tehdy bylo... kolik, zhruba sedmnáct?

	Dospívající chlapci mají ve zvyku zabředat do problémů a působit je. Záznamy doktora Willa však byly stejně bez poskvrnky jako u jeho otce.

	Avril mezitím šestnáct let chodila v podstatě do té samé školy, což Evě připadalo jako něco na způsob nepodmíněného trestu. Pro ni ale byla v podstatě vězením škola jako taková.

	Ve výkonu trestu zůstala, dokud nedospěla a nemohla uniknout ze systému, který ji pohltil poté, co ji našli v zadní uličce v Dallasu. Pak šla rovnou na policejní akademii. Další systém s přísnými pravidly, jistě, ale vybrala si ho sama. Konečně její volba.

	Měla Avril na vybranou?

	Vystudovala výtvarné umění spolu s naukou o domácnosti a divadlem. Provdala se za Wilfreda B. Icovea mladšího, hned v létě po promoci - jemu v té době bylo zhruba pětatřicet, měl stále dokonale čisté záznamy a žádné registrované spolubydlící.

	Musí požádat Nadine, jestli ve starých novinářských zprávách nenajde nějaké drby o vážné známosti mladého, bohatého doktora.

	Avril nebyla nikdy zaměstnaná a po porodu prvního dítěte zůstala jako žena v domácnosti.

	Žádný trestní záznam.

	Zaslechla tiché vrzání vzdušných bot a zvedla hrnek ve chvíli, kdy se ve dveřích objevila Peabodyová.

	„Avril Icoveová,“ oslovila ji Eva. „Proveď hodnocení osobnosti.“

	„Páni, já netušila, že na mě hned po ránu čeká kvíz.“ Peabodyová odložila na zem svou tašku a přimhouřila oči. „Elegantní a zdrženlivá,“ začala. „Dobře vychovaná, s jemnými způsoby, a jo, korektní. Za předpokladu, že dům Icoveových je její území, což patrně platí, když je v domácnosti a její manžel byl zaměstnaný lékař, řekla bych, že má vkus a je uvážlivá.“

	„Měla na sobě červený kabát,“ poznamenala Eva.

	„Cože?“

	„Možná to nic neznamená. V domě samá tlumená elegance a ona nosí červený kabát.“ Eva pokrčila rameny. „Ještě něco?“

	„Taky mi připadala podřízená manželovi.“

	Eva pozvedla obočí. „Proč?“

	„Při naší první návštěvě v domě jí Icove říkal, co má dělat. Nebylo to nic ve stylu ,Pohni zadkem do kuchyně, ty děvko‘, nic příkrého a dokonce ani přímočarého, ale ta dynamika tam byla. Byl šéf, který rozhoduje. Ona zase Manželka s velkým M.“ Peabodyová se dychtivě podívala na kávu, ale pokračovala. „Přemýšlela jsem o tom. Byla zvyklá, že rozhoduje on a že všechno řídí. Takže není úplně nemožné, aby ji rozhodilo, když jsi jí pověděla, že je mrtvý. Najednou je na všechno sama.“

	„Absolvovala s vyznamenáním šestnáct let exkluzivního soukromého vzdělání.“

	„Plno lidí si vede ve škole skvěle, a přitom nemá skoro žádné praktické dovednosti.“

	„Dej si kafe, začínáš slintat.“

	„Díky.“

	„Otec je opustil, matka je zdravotnice s misionářskými sklony, která jezdí zachraňovat lidi do divočiny a sama tam zahyne.“ Eva zvýšila hlas, když Peabodyová odspěchala do kuchyňky. „Jedinou souvislostí s Icovem, kterou jsem našla, je profesní vazba její matky. Mohli být i milenci, ale nevím, jestli je to důležité.“

	Eva naklonila hlavu ke straně a zahleděla se na Avrilinu fotografii na obrazovce. Elegantní. Krásná. A na první pohled působí mírně. Ale Eva u ní viděla ten vteřinový záblesk, kdy její oči ztvrdly jako ocel.

	„Vrátíme se na místo činu,“ pravila. „Chci si projít celý dům místnost po místnosti. Promluvíme si se sousedy a ostatními androidy. Musíme prověřit její alibi. A chci vědět, kdy před tchánovou smrtí naposledy navštívila Icoveovo středisko.“

	„To bude spousta práce,“ odpověděla Peabodyová s pusou plnou koblihy. „Byly tam připravené,“ zamumlala, když se na ni Eva zamračila.

	„Kde?“

	„Pod K na seznamu AutoChefa.“ Rychle polkla. „McNab odjel s elektronikou, takže dorazil domů až po mně. O hodně později. Ráno prý uvede Feeneyho do obrazu, aby ti ušetřil práci.“

	„Elektronika jí nedělala starostí. Nebála se, že něco najdeme v paměti bezpečnostního systému, v datech ani na komunikačních přístrojích.“ Eva zavrtěla hlavou. „Buď má nervy jako provazy, nebo tam není nic, co by ukazovalo jejím směrem.“

	„Pořád se přikláním k té nevěře. Jestli byla Avril nevěrná, musela mít partnera. Nezabiješ kvůli jinému člověku, pokud ho nemiluješ nebo pokud tě nějak nedrží pod krkem.“

	„Nebo pokud mu nezaplatíš.“

	„Jo, to taky. Ale uvažovala jsem o tom. Vím, že by to bylo hodně odporné, ale co když se jí pod sukně dostal tchán? Zjistili jsme, že se v tom projektu zajímal o mladé ženy. Ona byla jeho schovanka. Takže ji mohl sexuálně zneužívat. Pak ji provdal za syna, aby ji měl pořád po ruce. Třeba se o ni střídali.“

	„Taky mě to už napadlo.“

	„A co tohle? Muži ji zneužívali a chovali se k ní panovačně. Tak se upne na ženu. Emocionálně, možná romanticky. Dají to dohromady.“

	„Dolores.“

	„Jo. Řekněme, že se seznámily a staly se z nich milenky.“ Peabodyová si olízla cukr z prstů. „Spolu vymyslí, jak vyřídit oba Icoveovy, aniž by do toho namočily Avril. Dolores třeba schválně svedla juniora.“

	„Po vraždě svého otce viděl její fotku. Ani nemrknul. “

	„Jo, to mi nesedí. Ale není to nemožné. Nebo vypadala jinak, když ho sváděla. Změnila si vlasy a tak dále. Víme na beton, že Icovea staršího zabila Dolores. Jeho syna zabili stejným způsobem a stejnou zbraní. Pravděpodobnost, že zavraždila oba, je devadesát osm procent a nějaké drobné.“

	„Devadesát osm celých sedm. Taky jsem si to spočítala,“ přikývla Eva. „Když k tomu přidám svoje přesvědčení, že ve vraždách jede i Avril, musejí se znát. Nebo si ji Avril najala. Taky to znamená, že Dolores zůstala po první vraždě ve městě. A možná tu pořád je. Chci ji najít.“

	Dveře mezi pracovnami se otevřely a vešel Roarke. Uhlově černý oblek, který dával vyniknout jeho štíhlému tělu, dokresloval už tak ohromující modř jeho očí. Vlasy si sčesal z pohledné tváře a jeho klidný, přátelský úsměv probouzel v ženském lůně téměř nemravné pocity.

	„Už zase slintáš,“ zavrčela Eva na Peabodyovou.

	„No a?“

	„Neruším, dámy?“

	„Jenom něco probíráme,“ odpověděla mu Eva. „Za chvíli vyrazíme.“

	„V tom případě jsem si nemohl vybrat lepší načasování. Jak se vede, Peabodyová?“

	„Dobře, díky. A chtěla jsem ti poděkovat za pozvání na díkůvzdání. Vám oběma. Je nám moc líto, že nemůžeme přijít, ale na pár dní pojedeme k mým rodičům.“

	„Jsou to přece rodinné svátky. Pozdravuj je. Budete nám tu chybět. Mimochodem, máš pěkný náhrdelník. Co je to za kámen?“

	Odstínem se pohyboval někde mezi červenou a oranžovou a byl docela velký. Když ho Eva na své parťačce viděla, napadlo ji jen to, že kdyby Peabodyová musela někoho honit, nejspíš by si takovým šutrem vyrazila oko.

	„Karneol. Ten náhrdelník vyrobila moje babička.“

	„Vážně?“ Přistoupil k ní a zvedl šperk v prstech. „Krásná práce. Prodává svoje výrobky?“

	„Většinou jenom volnověkařskými kanály: v nezávislých obchodech a na trzích. Bere to jako koníčka.“

	„Tik tak,“ zabručela Eva nevrle. Oba se na ni ohlédli, Peabodyová zmateně a Roarke pobaveně.

	„Rozhodně ti sluší,“ dodal Roarke a pustil náhrdelník. „Ale musím přiznat, že se mi docela stýská po tvé uniformě.“

	„Ehm, to víš...“ Peabodyová zrůžověla a Eva za jejími zády obrátila oči v sloup.

	„Za minutku vás přestanu zdržovat, ale mám pár věcí, které by vás mohly zajímat.“ Roarke se podíval na hrnek, který Peabodyová držela v ruce a na který ve svém hormonálním omámení úplně zapomněla. „Taky bych si dal trochu kafe.“

	„Kafe?“ Peabodyová omámeně vzdychla, ale pak se probrala. „Jo kafe. No jistě. Dojdu pro něj. Hned to bude.“

	Roarke se za ní usmál. „Je poklad,“ řekl.

	„Rozrušil jsi ji. A udělal jsi to schválně.“

	Nasadil nevinný výraz. „Netuším, o čem to mluvíš.

	V každém případě jsem rád, že jsi ji i s McNabem pozvala na večeři, a je mi líto, že nemůžou přijít. Po ranní schůzce jsem se trochu pošťoural v tom tvém případu.“

	„Ty už jsi měl nějakou schůzku?“

	„Holografickou konferenci se Skotskem. Mají tam o pět hodin míň a já jsem se jim přizpůsobil. Taky jsem si potřeboval promluvit s tetou v Irsku.“

	Tím se tedy vysvětlilo, proč neseděl na svém obvyklém místě v ložnici, když Eva v šest hodin vstávala.

	„Našel jsi ty peníze?“

	„V jistém smyslu.“ Odmlčel se a znovu se usmál, když se do místnosti vrátila Peabodyová s podnosem.

	„Vzala jsem další várku i pro tebe, Dallasová.“

	„V jakém smyslu?“ naléhala Eva netrpělivě.

	Roarke si ale dal načas a nejdřív osobně nalil všem kávu. „Ve smyslu velkých odkazů a rent, které procházely různými pobočkami Icoveova impéria. Na první pohled vypadají mimořádně štědře a dobročinně, ale když se sečtou a člověk si je pořádně prohlédne, začínají být o něco podezřelejší.“

	„Jak to?“

	„Je tu skoro dvě stě milionů, alespoň na co jsem zatím narazil, které během posledních pětatřiceti let nedokážu najít v jeho příjmech. Když někdo rozdává takové částky, mělo by se to alespoň trochu odrazit v jeho kapsách. U Icovea ale ne.“ Napil se kávy.

	„To naznačuje další zdroj příjmu. Tajný zdroj.“

	„Vypadá to tak. Mám podezření, že je toho víc. Teprve jsem s tím začal. Je zajímavé, že se člověk s pochybným zdrojem financí rozhodne tyto peníze věnovat - v tichosti, skoro anonymně - na bohulibé účely. Většina lidí by si koupila pěknou zemičku.“

	„Anonymně.“

	„Dal si záležet na tom, aby nebylo jasné, že peníze plynou od něj. Věnoval je přes řadu prostředníků: trustů, neziskových organizací a nadací, které se vzájemně překrývají mezi různými korporacemi a společnostmi.“ Roarke pokrčil rameny. „Předpokládám, že nepotřebuješ lekci o daňových rájích, poručíku. Řekněme jen, že Icove rozdával peníze na charitu, aniž by si je odčítal z daní. Je ovšem pravda, že nepřiznával ani ty příjmy.“

	„Daňový únik.“

	„Svým způsobem ano. I pro berňák by to bylo zatraceně těžké, kdyby se mu pokusil něco přišít, protože Icove peníze poslal na dobročinné účely. Určitě ale porušil pravidla.“

	„Takže musíme najít zdroj příjmů.“ Eva obešla se svým hrnkem pracovnu. „Každý za sebou nechává stopu.“

	Roarke mírně povytáhl koutky úst. „Každý ne.“

	Střelila po něm pohledem. „Člověk, který ví, jak se stopy mažou, by je měl být schopný najít.“

	„Někdo jistě.“

	„Co začít z druhé strany?“ navrhla Peabodyová. „Od příjemců těch darů?“

	„Pošli mi dejme tomu pět největších příjemců,“ požádala Eva Roarka. „Na počítač v ústředí.“

	„Provedu. Zdaleka největší částky šly malé soukromé škole.“

	„Brookhollow?“ Eva ucítila mravenčení v žaludku.

	„Bod a potlesk pro tebe, poručíku. Brookhollow Academy a její vysokoškolský souputník, Brookhollow College.“

	„To je ono.“ Eva se obrátila k nástěnné obrazovce. Na tváři jí pohrával spokojený úsměv. „Hádejte, kdo se na těchhle školách vzdělával.“

	„Vypadá to dobře,“ připustila Peabodyová. „Ale dá se to brát i tak, že tam poslal svou schovanku, protože věřil v kvality školy. A proto ji taky finančně podporoval. Nebo jim věnoval peníze, protože tam chodila jeho schovanka.“

	„Prověř to. Kdy škola vznikla a kdo ji založil? Seznam fakult, rektorů a tak dále. Zjisti mi seznam současných studentů. A jména studentek, které chodily do stejného ročníku s Avril Hannsonovou.“

	„Ano, madam.“ Peabodyová odklusala k Evině počítači a pustila se do práce.

	„Mám pocit, že jsme narazili na žhavou stopu.“ Eva se podívala na Roarka. „Dal jsi nám skvělé vodítko.“

	„Bylo mi potěšením.“ Zvedl jí bradu prstem, a než stačila zaprotestovat, políbil ji na rty. „Ted k soukromým věcem. Chceš, abych zavolal ohledně díkůvzdání Mavis? Datum se blíží a zdá se, že máš momentálně víc práce než já.“

	„To by bylo prima.“

	„Ještě někomu?“

	„Já nevím.“ Nerozhodně přešlápla z nohy na nohu. „Možná Nadine. Feeney bude nejspíš s rodinou, ale zeptám se ho.“

	„A co Louise s Charlesem?“

	„Jasně. Dobře. Vážně to provedeme?“

	„Je pozdě vycouvat.“ Znovu ji políbil. „Ozvi se mi, ano? Teď už musím jít.“ Vrátil se do své pracovny a zavřel za sebou dveře.

	„Miluju McNaba.“

	Už když se Eva otáčela k Peabodyové, cítila, jak jí pod levým okem začíná tik. „Bože. Musíš s tím začínat?“

	„Jo. Miluju McNaba,“ zopakovala Peabodyová. „Nějakou dobu mi trvalo, než jsem si to ujasnila nebo než jsem se zamilovala, či jak to vlastně chodí. Ale je pro mě ten pravý. Kdybys umřela a Roarke usoudil, že bych ho mohla utěšit divokým sexem, patrně bych odmítla. Patrně. Ale i kdybych souhlasila, pořád bych milovala McNaba.“

	„Alespoň že jsem ve tvé sexuální fantazii mrtvá.“

	„Jak jinak. Nezahnula bych svému partnerovi, takže bych pravděpodobně nespala s Roarkem, ani kdybych k tomu měla příležitost, jedině že byste při nějaké strašné nehodě zahynuli s McNabem oba.“

	„Díky, Peabodyová. Teď se cítím o hodně líp.“

	„A pravděpodobně bychom spořádaně počkali. Nejmíň dva týdny. Jestli bychom se dokázali udržet.“

	„Čím dál tím lepší,“ utrousila Eva.

	„Vlastně bychom tím oslavovali vaše životy a svoji lásku k vám.“

	„Třeba při hrozné nehodě umřete vy dva,“ odsekla Eva. „A potom já s McNabem... Ne, kristepane, ne.“ Viditelně se otřásla. „Tak ráda tě zase nemám.“

	„To od tebe není hezký. Ale je to tvoje škoda, protože McNab je v posteli třída.“

	„Hned přestaň. Nebo tě praštím.“

	„Takže Brookhollow Academy,“ pravila Peabodyová důstojně. „Založena roku 2022.“

	„Dva roky před Avriliným narozením? Kdo ji založil? Promítni údaje na obrazovku.“

	„Otevřít na první obrazovku.“

	„Soukromé vzdělávací zařízení,“ přečetla si Eva a prolétla text. „Pro dívky. Dívčí škola. Založil ji Jonah Delecourt Wilson - prověř ho, Peabodyová.“

	„Už na tom pracuju.“

	„Dvanáct ročníků s internátem. Akreditaci udělila Mezinárodní asociace nezávislých škol. Podle žebříčku je třetí ve Spojených státech a patnáctá na světě. Osmdesátiakrový kampus. To je spousta prostoru. Poměr žáků k učitelům je šest ku jedné.“

	„Věnují se jim hodně individuálně.“

	„Přípravka na vysokou školu s ubytováním pro studenty i zaměstnance. Záměrná komunita. Fuj, to je ale výraz. Motivující a loajální prostředí. Bla, bla, bla. Nadace Brookhollow College a pár žvástů o ní. Výuka... Pro Kristovy drahé rány.“

	„Páni!“ Peabodyová vytřeštila oči. „To je semestr pro šestileté?“

	„Sežeň mi srovnání s jinou exkluzivní internátní školou.“

	„Už to bude. Po čem tady jdeme, Dallasová?“

	„Nevím. Ale daří se nám. Dvojnásobek,“ řekla po chvilkové odmlce. „Brookhollow účtuje dvojnásobek ve srovnání s podobnými zařízeními.“

	„Našla jsem zakladatele. Jonah Delecourt Wilson, narozen 12. srpna 1964, zemřel 6. května 2056. Doktor Wilson,“ dodala Peabodyová. „Má lékařský doktorát i Ph. D. Proslavil se genetickým výzkumem.“

	„Opravdu? No vida.“

	„V červnu 1999 se oženil s Evou Hannson Samuelsovou. Neměli děti. Samuelsová, taky doktorka, zemřela tři roky před manželem při havárii soukromého letadla.“

	„Hannson. Avrilino dívčí jméno. Určitě byly příbuzné.“

	„Wilson založil školu a pět let byl jejím prvním rektorem. Pak se kormidla chopila jeho žena a zůstala rektorkou až do své smrti. Současnou rektorkou je Evelyn Samuelsová, která je tu vedená jako neteř své předchůdkyně a jako jedna z prvních absolventek Brookhollow College.“

	„Všechno v rodině. Ale když pumpuješ prachy do takovéhle instituce, získáš za ně různé výhody. Vsadím se, že na území kampusu můžeš mít vlastní laboratoř. Nebo tam můžeš poslat svoje pokusné subjekty jako studentky. Zařídit jim špičkové vzdělání a přitom je mít pořád pod dohledem. Genetik, plastický chirurg a soukromá dívčí internátní škola. Když to dobře zamícháš a protřepeš, copak asi dostaneš?“

	„Hm. Opravdu mastné poplatky?“

	„Dokonalé ženy. Genové manipulace, chirurgická vylepšení, individuální výukové programy.“

	„Kristepane, Dallasová.“

	„Jo, je to pěkná prasárna. A ještě větší, pokud uděláš další krok a uvědomíš si, že absolventky mohly být takzvaně umísťovány za tučné sumy do péče zájemců. Avril při výpovědi z minulé noci řekla, že byla tím, co Will Icove chtěl. Cituju ji přesně. Nechtěl by slepě milující papínek dát jedinému synáčkovi to, co chce?“

	„To je sci-fi, Dallasová.“

	„DNA.“

	„No a?“

	„Dolores Nocho-Alverezová. DNA. Vsadím se, že to jméno je jejich malý vtípek.“ Zvedla pípající videofon. „Dallasová.“

	„O seniorovi už mám štos článků. A vzhledem k posledním událostem sestavuju další sbírku o juniorovi. Co se děje, Dallasová?“ tázala se Nadine.

	„Je v tom stohu něco o spojitosti s doktorem Jonahem D. Wilsonem.“

	„To je zvláštní, že se ptáš.“ Nadine přimhouřila oči. „Oba dobrovolně sloužili jako lékaři během městských válek. Spřátelili se a stali se společníky. Pomáhali zakládat rehabilitační střediska pro děti, během válek i po nich. Je tady toho mnohem víc, ale musím si to teprve projít. Mám dojem, že jsem něčemu na stopě - možná nějaké důtce lékařské asociace nebo internímu vyšetřování, ale je to pohřbené hodně hluboko.“

	„Vydoluj to, a jestli se nepletu, možná dostaneš největší příběh své kariéry.“

	„Nehraj si se mnou, Dallasová.“

	„Pošli mi všechno, co máš, a sežeň víc.“

	„Dej mi něco, co můžu odvysílat. Potřebuju -“

	„Nemůžu. Musím běžet. Jo, jestli se s tebou spojí Roarke, bude tě chtít pozvat na díkůvzdání.“

	„Vážně? Super. Můžu si přivést přítele?“

	„Asi jo. Později.“

	Eva ukončila spojení. „Ještě jednou se podíváme do Icoveova domu.“

	Peabodyová uložila data a vyskočila. „Pojedeme i do New Hampshiru?“

	„Ani by mě to nepřekvapilo.“

	

	V honosném domě s vyhlídkou na moře byly na prosklených stěnách aktivovány všechny clony, aby chránily obyvatele před všetečnými zraky okolí. Až k obzoru se táhla šedomodrá hladina.

	Takhle ji namaluju, pomyslela si. Prázdnou, klidnou a širokou, jen s ptáky, kteří si vykračují v příboji.

	Začne znovu malovat, svěžími a jasnými barvami. Už žádné roztomilé portréty, ale temnou divočinu, smělost a jas. Brzy bude žít taky tak. Představovala si, že svoboda poskytuje všechny tyto věci.

	„Přála bych si, abychom tu mohly žít. Moc ráda bych tu bydlela. Mohly bychom tu žít s dětmi a být tím, kým jsme.“

	„Možná jednou na nějakém podobném místě.“ Nejmenovala se Dolores, ale Deena. Teď měla tmavě červené vlasy a výrazně zelené oči. Zabila a ještě bude zabíjet. Ale její svědomí bylo čisté. „Až bude po všem, až uděláme všechno, co je v našich silách, bude nutné tenhle dům prodat. Ale na světě jsou i jiné pláže.“

	„Já vím. Jenom je mi smutno.“ Elegantně se otočila a usmála se. „I když by nemělo. Jsme volné. Nebo alespoň máme blíž k svobodě, než jsme kdy měly.“

	Deena přistoupila k ženě, kterou považovala za sestru, a vzala ji za ruku. „Bojíš se?“

	„Trochu. Ale taky jsem vzrušená. A smutná. Nemůžu si pomoct. Milovali jsme se, Deeno. Byla to láska, i když se zvrácenými kořeny.“

	„Ano. Když jsem ho zabila, dívala jsem se mu do očí, a i v nich jsem viděla lásku. Úchylnou, sobeckou a špatnou, ale přece jen lásku. Nesměla jsem na to myslet, zakázala jsem si to.“ Zhluboka se nadechla. „Přesně tomu mě naučili: jak vyloučit všechny emoce a splnit úkol. Ale potom...“ Zavřela oči. „Chci klid, Avril. Klid a mír a dny, kdy se nic neděje. Trvá to tak dlouho. Víš, o čem sním?“

	Stiskla Deeniny prsty. „Nevím.“

	„O malém domě, vlastně spíš o chaloupce. Se zahrádkou. S květinami, stromy a zpěvem ptáků. S velkým, potřeštěným psem. A s mužem, který by mě miloval. Tam bychom trávili klidné dny, bez schovávání, bez války a bez smrti.“

	„Splní se ti to.“

	Když se Deena ohlédla do své minulosti, nepoznala nic než ukrývání se a smrt. „Udělala jsem z tebe zabijáka.“

	„Vůbec ne.“ Avril se k ní naklonila a políbila ji na tvář. „Dala jsi mi svobodu.“ Vrátila se k prosklené stěně. „Budu zase malovat. Doopravdy malovat. Tím se mi uleví. Budu utěšovat děti. Chudáčci. Jakmile to půjde, odvezeme je pryč ze země, přinejmenším na čas. Někam, kde budou moct vyrůstat svobodně, jak jsme my nikdy nemohly.“

	„Policie tě znovu vyslechne. Budou mít další otázky.“

	„To nevadí. Víme, co dělat a co říkat. A skoro všechno je pravda, takže to není tak těžké. Wilfred by si té Evy Dallasové jistě vážil. Má tak bystrou a přímočarou mysl. Kdyby to šlo, mohly bychom se s ní přátelit.“

	„Musil si na ni dávat pozor.“

	„Ano. Velký pozor. Od Wilfreda bylo pošetilé a egocentrické, že si doma uchovával soukromé záznamy. Kdyby o tom Will věděl - chudák Will. Pořád si ale říkám, jestli náhodou není dobře, že se Dallasová dozvěděla o tom projektu. Mohly bychom počkat; třeba ho dokáže zastavit místo nás.“

	„Nemůžeme to riskovat. Ne potom, co jsme došly tak daleko.“

	„Asi máš pravdu. Budeš mi chybět,“ dodala Avril. „Přála bych si, abys mohla zůstat. Budu se cítit osamělá.“

	„Nikdy nejsi sama.“ Deena k ní přistoupila a objala ji. „Každý den budeme ve spojení. Už to nebude trvat dlouho.“

	Avril přikývla. „Je to hrozné, přát si něčí smrt. A chtít, aby přišla co nejrychleji. Svým způsobem je jednou z nás.“

	„Už ne - jestli jí vůbec kdy byla.“ Deena ustoupila a políbila svou sestru na obě tváře. „Buď silná.“

	„A ty opatrná.“

	Avril se dívala, jak si Deena nasazuje modrý klobouk, bere si tmavé brýle a přehazuje si přes rameno kabelku. Pak vyklouzla prosklenými dveřmi a sestoupila po schodech na písečnou pláž. Odešla klidně jako žena, která si vykračuje na procházku podél moře.

	Nikdo by neuhodl, čeho je součástí, odkud pochází nebo co udělala.

	Dlouhou dobu Avril slyšela jen šumění vln a ptáky. Pak se ozvalo tiché zaklepání. Avril přikázala systému, aby odemkl zámek.

	Za dveřmi stála plavovlasá holčička, líbezná jako její maminka, a mnula si oči. „Mami.“

	„Pojď sem, miláčku. Zlatíčko moje.“ Avril k ní přiskočila a zvedla ji do náruče.

	„Táta.“

	„Já vím.“ Pohladila dívku po hlavě a políbila ji na vlhkou líc. „Já vím. Taky se mi stýská.“

	A jistým zvláštním způsobem, kterému ani ona pořádně nerozuměla, mluvila pravdu.
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	Eva se zhluboka nadechla a rozhlédla se očima vražedkyně. Tichý dům. Vyznala se v něm. Vstoupila do něj sama.

	Do střediska taky. Zabíjela sama.

	Zpátky do kuchyně. Proč brala ten talíř? zeptala se Eva sama sebe. Sledovala trasu, kterou podle jejího odhadu procházela vražedkyně. Aby uklidnila oběť a rozptýlila její pozornost.

	Byl to někdo, koho znal. Že by znal vražedkyni a tajil to?

	V kuchyni se na chvíli zastavila a přemýšlela.

	„Domácí android jídlo na talíř nenandal. A Icove nejspíš taky ne.“

	„Třeba ji očekával,“ ozvala se Peabodyová. „Proto vypnul androidy.“

	„Možná. Ale proč by nastavoval na noc bezpečnostní systém, když ještě čekal společnost? Mohl ho nastavit, vypnout androidy a teprve pak se mu ozvala. Sešel dolů a osobně ji pustil dovnitř. ,Ahoj, nedáme si něco na zub?‘“

	Ale nelíbilo se jí to.

	„Vzpomeň si, jak ležel nahoře na pohovce. Takhle neleží člověk, který baví hosta, ale který si chce na chvíli odpočinout. Prozatím to zkusíme jinak. Vražedkyně přichází a naťuká kód do bezpečnostního systému. Jde sem a nakládá na talíř trochu jídla. Ví, že oběť je nahoře.“

	„Jak to ví?“

	„Protože ho zná. Zná jeho zvyky. A kdyby si nebyla na sto procent jistá, mohla si to snadno ověřit domácím skenerem. Patrně ho opravdu použila. Já bych to udělala. Tím si nepotvrdí jen to, kde je, ale taky že v domě není nikdo jiný. Ověří si, že androidi jsou mimo. Odnáší talíř nahoru.“

	Otočila se a stejnou cestou vyšla z kuchyně.

	Byla nervózní? uvažovala Eva. Cinkal talíř na podnose od toho, jak se jí třásly ruce, nebo byla ledově klidná?

	Před pracovnou Eva naznačila, že drží talíř, a naklonila hlavu ke straně. „Jestli je Icove zamčený, odemkla dveře hlasovým povelem. Proč by odkládala talíř? Ať se na to mrknou z elektronického a uvidíme, co najdou.“

	„Povím jim to.“

	Eva vstoupila do místnosti a rozhlédla se. „Icove ji v první chvíli neviděl. Jestli byl vzhůru, slyšel ji, ale obličej měl odvrácený od dveří. Přichází k němu a pokládá talíř na stůl. Mluvili spolu? ,Něco jsem ti přinesla. Musíš jíst, nesmíš se zanedbávat.‘ Tak se chová starosdivá ženuška. Neměla se obtěžovat s tím podnosem. To byla chyba.“

	Eva se posadila na krajíček pohovky. V duchu si vybavila Icoveovo tělo - bylo tu dost místa, aby k němu přisedla. „Jestli si sedla sem, nemohl se zvednout. Takhle by se taky chovala hodná manželka. A on by se necítil ohrožený. Pak už stačilo udělat jenom tohle...“

	Eva se předklonila s rukou sevřenou v pěst, jako by v ní třímala zbraň, a bodla směrem dolů.

	„Chladnokrevné.“

	„Jo, ale ne úplně. Ten podnos tomu neodpovídá. Možná to jídlo vylepšila tišícími prostředky a měla ho jako zálohu. Nebo se jednalo, já nevím, o pocit viny. Chtěla mu dopřát poslední potěšení. U otce jsme nic takového nenašli. Tam to byla čistá práce bez všech parádiček.“ Znovu vstala. „Všechno ostatní je ryze praktické. Zamknout za sebou dveře, odnést disky, znovu nastavit bezpečnostní systém. Ten podnos je jako pěst na oko.“ Vydechla. „Roarke to dělá taky. Vnucuje mi jídlo. Je to u něj nějaký instinkt či co. Když jsem utahaná nebo rozrušená, cpe mi pod nos misku nebo talíř. “

	„Miluje tě.“

	„Jo. Vražedkyně k němu taky něco cítila. Měla s ním určitý vztah.“ Obešla pokoj. „Teď se vraťme k němu. Proč se tu zamykal?“

	„Aby pracoval.“

	„Jenže si lehnul. Možná byl unavený, možná se mu líp přemýšlelo vleže.“ Zadumaně nahlédla do koupelny. „Docela malá koupelnička na tak velký dům.“

	„Vchází se do ní jenom z jeho pracovny. Nepotřeboval luxus.“

	„Ale jo, potřeboval,“ namítla Eva. „Podívej se na zbytek jeho prostoru. Všechno je přehnaně velké, má tu přepychový nábytek i umění. Jeho soukromý hajzlík ve středisku je větší, a tady je přitom doma.“

	Zvědavě vstoupila dovnitř. „Ty rozměry nesedí, Peabodyová.“

	Vyběhla s Peabodyovou v závěsu ven a vtrhla do Avriliny pracovny na opačné straně koupelny. Zahleděla se na stěnu s rozvěšenými obrazy, na dokonale vycentrovaný stolek a dvě židle.

	„Mezi těmi dvěma místnostmi něco je. Mezi touhle stěnou a koupelnou.“ Vrátila se do koupelny a prohlédla si skříňku s ručníky a toaletními potřebami.

	Otevřela ji a poklepala na zadní stěnu pěstí. „Slyšíš to?“

	„Pevná těžká stěna. Nejspíš vyztužená. Páni! Máme tady tajnou komnatu, Dallasová.“

	Přejížděly dlaněmi po policích a stěnách, aby našly otevírací mechanismus, ale mamě. Eva si nakonec sedla na paty, zaklela a vytáhla videofon.

	„Dokážeš ještě něco nacpat mezi plánování světové nadvlády a skupování všech krocanů v zemi?“

	„Možná. Jestli vzbudíš můj zájem.“

	„Mám tady tajnou místnost a nemůžu najít vchod. Patrně se ovládá elektronicky. Mohla bych zavolat OED, ale ty jsi doma, takže jsi blíž.“

	„Adresa?“

	Nadiktovala mu ji.

	„Deset minut.“

	Eva si sedla o něco pohodlněji. „Počkám na něj a mezitím prověřím Avrilino alibi. Nechceš si poklábosit se sousedy?“

	„Klidně.“

	Evu nijak nepřekvapilo, když zjistila, že Avrilino hamptonské alibi souhlasí. Pro jistotu ještě zkontaktovala cukrárnu, kde si Avril údajně kupovala s dětmi zmrzlinu. Ani tady se nekonalo žádné překvapení: Avrilina výpověď do puntíku seděla.

	„Sakra dobře ses připravila,“ zamumlala Eva, vstala a sešla do přízemí.

	Zavolala Morrisovi.

	„Právě jsem ti chtěl taky volat, Dallasová. Obsah žaludku potvrdil poslední hlášené jídlo. Toxikologie odhalila standardní analgetikum a slabý tišící prostředek. Oboje si vzal necelou hodinu před smrtí.“

	„Jak slabý?“

	„Uvolnil by se po něm a byl by trochu ospalý. U obou léků požil doporučenou dávku. Takovou kombinaci si člověk bere, když ho bolí hlava a chce si odpočinout.“

	„To souhlasí.“ Vzpomněla si na polohu těla. Jo, přesně to sedí. Našel jsi ještě něco?“

	„Žádné další zranění. Byl to zdravý muž s dokonale udržovanou tváří i tělem. V čase smrti byl při vědomí, ale ospalý. Stejná zbraň, stejná rána do srdce.“

	Dveře se otevřely a dovnitř vstoupil Roarke. „Dobře. Cením si tvé rychlosti. Zatím se měj. Nemusel jsi překonávat zámek,“ dodala směrem k Roarkovi.

	„Bral jsem to jako rozcvičku. Pěkný dům.“ Zhodnotil výzdobu vstupní haly a obývacího pokoje. „Trochu moc tradiční a nepříliš kreativní, ale svým způsobem hezký.“

	„To určitě napíšu do zprávy.“ Trhla palcem ke schodům a vykročila nahoru.

	„Mimochodem, je to kvalitní bezpečnostní systém,“ poznamenal Roarke klidně. „Trvalo by mi to delší dobu, kdyby si s ním už nehráli z elektronického. Viděli mě dva sousedi, ale myslím, že mě považovali za poldu. Neuvěřitelné.“

	Ohlédla se na něj. Na pohledného chlapa v obleku za deset tisíc dolarů. „To určitě ne. Tady to je.“

	Rozhlédl se po pracovně. Zaznamenal zbytky prášku na snímání otisků a všiml si, že chybí elektronika. Tu už nejspíš má v rukou OED, pomyslel si. „Nejlepší na zařízení jsou obrazy.“

	Přistoupil k neformálnímu rodinnému portrétu. Icove seděl na zemi s pokrčenou nohou, jeho manželka seděla vedle něj a skláněla hlavu k jeho paži. Děti se krčily před nimi. „Krásný, láskyplný moment. Hezká rodina. Mladá vdova má talent.“

	„Jo, to má.“ Eva se postavila vedle něj. „Láskyplný moment?“

	„Ten postoj, světlo, řeč těla, tahy i křivky. Působí to na mě jako šťastná chvíle.“

	„Proč člověk zabijí to, co miluje?“

	„Důvody ani nejdou spočítat.“

	„V tom máš pravdu,“ souhlasila Eva a otočila se ke koupelně.

	„Ty si myslíš, že to udělala ona?“

	„Vím, že v tom má prsty. Zatím nemůžu dokázat ani ň, ale vím to.“ Zahákla si palce za přední kapsy kalhot a kývla. „Ta místnost je za skříňkou.“

	Roarke pohledem zhodnotil rozměry místnosti jako předtím Eva. „Souhlasím.“ Vyndal z kapsy miniaturní přístroj, ze kterého po zapnutí vystřelil tenký červený paprsek, a přejel jím po stěně a policích.

	„Co děláš?“

	„Psst.“

	Z přístroje se linulo tiché, sotva slyšitelné hučení.

	„Za stěnou je ocel,“ prohlásil Roarke s pohledem na displej.

	„Na to jsem přišla i bez té hračky.“

	Loupl po ní očima. Přistoupil ke stěně a něco naťukal do přístroje. Hučení se změnilo v pomalé, pravidelné pípání. Upravil paprsek a přejížděl s ním centimetr po centimetru po stěně. Eva začala mimoděk skřípat zuby.

	„Co kdybys -“

	„Psst,“ napomenul ji znovu.

	Eva se vzdala. Slyšela, jak se dole otevírají vchodové dveře, a vydala se naproti Peabodyové.

	„Odchytila jsem dva sousedy. Nikdo si ničeho nevšiml. Icoveova smrt je šokovala a vyděsila. Podle sousedky - Maude Jacobsové - byli Icoveovi milá, šťastná rodina. Zastihla jsem ji, když odcházela do práce. Chodí do stejné posilovny jako Avril Icoveová a občas s ní cvičí. Pak si dávají vegetariánskou svačinku. Mluví o ní jako o příjemné ženě a dobré, šťastné matce. Každé dva měsíce se jejich rodiny scházely na večírcích. Nikdy si nevšimla žádného napětí.“ Peabodyová vzhlédla ke schodům. „Napadlo mě, že se vrátím, protože jsem viděla, že je tu Roarke. Chtěla jsem se mrknout do té tajné místnosti, než půjdu za dalšími sousedy.“

	„Pracuje na tom. Zavoláme OED,“ pravila Eva, když stoupaly k pracovně. „Necháme sem dovézt - Zapomeň na to.“

	Zadní stěna koupelny byla otevřená. Vlastně se jedná spíš o dveře, opravila se Eva v duchu. Byly silné kolem patnácti centimetrů a na vnitřní straně vybavené komplikovanou řadou zámků.

	„Super,“ vydechla Peabodyová a vykročila ke dveřím.

	Roarke se k nim otočil z nitra místnosti a zazubil se. „Je to stará nedobytná místnost proměněná v tajnou pracovnu. Jakmile jste uvnitř, zavřete a zamknete za sebou dveře, nikdo se k vám zvenku nedostane. Elektronika je nezávislá na zbytku domu.“ Ukázal ke krátké stěně s obrazovkami. „Vidíte do všech místností domu i před dům. Jsou tu zásoby, abyste uvnitř přečkaly útok nájezdníků a možná i výbuch jaderné nálože.“

	„Co záznamy?“ Eva se podívala na černé počítačové obrazovky.

	„Počítač je zaheslovaný a chráněný. Mohl bych se do něj nabourat, ale -“

	„Vezmeme ho na oddělení,“ přerušila ho. „Ať nikdo nemůže napadnout důkazy.“

	„Klidně si ho vezměte, ale můžu ti prozradit, že je pravděpodobně smazaný. A v celé místnosti není ani jeden disk.“

	„Stihl je zničit, nebo je odnesla ona. Pokud je vzala ona, musela o téhle místnosti vědět. Manželka by o ní věděla. I kdyby jí o ní Icove neřekl, zjistila by to. Je umělkyně. Má cit pro symetrii a oko na rozměry. A ty v té koupelně nesedí.“

	Rozhlédla se po místnosti, vyšla ven a znovu se zadívala na pracovnu.

	„On by ty disky neničil,“ usoudila. „Na to byl příliš pořádkumilovný, jako jeho otec. A ten projekt byl jejich životní dílo. Jejich poslání. Nečekal, že umře, a má tady přece ten trezor. Připadá si v bezpečí. Jenže já se vyptávám a jemu dojde, že si tatík uchovával doma záznamy - sice šifrované, ale přece jen snadno dostupné. Možná tedy zkontroloval tu místnost, jen aby se ujistil, že je všechno v pořádku.“

	„Jestli znal ženu, která zabila jeho otce, nebál by se, že půjde i po něm?“ Peabodyová se připojila k Evě. „Proto třeba poslal pryč manželku s dětmi. Kvůli jejich bezpečí.“

	„Když si někdo myslí, že mu na srdce míří kudla, začne se potit. A on ne. Štvalo ho, že rýpu do jeho otce. Dělal si starosti a možná se i bál, že smrt jeho otce souvisela s jejich prací a že bychom ji mohli narušit. Ale když se bojíš o život, někam utečeš a schováš se. Nesedneš si u sebe doma a nevezmeš si sedativum, byť jenom slabé. Vím to od Morrise,“ dodala Eva, než se Peabodyová stačila zeptat.

	„Jestli tu byly nějaké záznamy,“ pokračovala, „má je vražedkyně. Otázkou je, co na nich bylo. A proč je chtěla.“ Otočila se k Roarkovi. „Podívejme se na to takhle. Dejme tomu, že chceš zničit nějakou společnost. Zlikvidovat ji nebo ji ovládnout, to je fuk. Jak bys postupoval?“

	„Na to existuje řada způsobů, ale nejrychlejší a nejbezohlednější je odseknout hlavu. Když oddělíš mozek, tělo selže.“

	„Jo, to jsem si myslela.“ Ponuře se usmála. „Icoveovi byli mozky své společnosti. I tak bys ale chtěl všechna data, jaká bys sehnal. Zvlášť interní informace. Nepracovali sami. Chtěl bys poznat ostatní hráče. A taky bys chtěl zakrýt svoje stopy.“

	„Myslíš, že vražedkyně bude odstraňovat další osoby, které se podílely na tom projektu?“

	Eva přikývla. „Proč by teď měla přestávat? Ať sem přijedou technici, Peabodyová. My vyrážíme na ústředí. Máme co číst.“

	Vykročila ze schodů, zatímco Peabodyová volala technikům. „Jo, a Nadine přijde na díkůvzdání,“ oznámila Roarkovi. „Možná s doprovodem.“

	„Dobře. Volal jsem Mavis. Prý přijuchá i s Leonardem jako na koni.“

	„Proč na koni?“

	„Asi protože to je rychlejší.“

	„Co je to vlastně za úsloví? Kdo ještě dneska jezdí na koni? Jenom tím člověka matou.“

	„Hm. Jo, a Peabodyová, Mavis mě prosila, kdybych s tebou mluvil dřív než ona... Ne, ať cituju přesně. ,Jestli tě zmerčím dřív, než ti cinkne, mám ti dát echo, že už jsou s Trinou celé nažhavené a že jestli je to u tebe v poho, večer se slezete u Dallasové.‘“

	Eva zbledla jako stěna. „Kdeže? U Dallasové? Trina? Ne.“

	„No tak, no tak,“ chlácholil ji Roarke a pohladil ji po ruce. „Buď statečná, vojáčku.“

	Eva se vrhla na Peabodyovou jako panter. „Co jsi to provedla?“

	„Já jsem... jenom jsem uvažovala o tom, že bych měla něco podniknout s vlasy, a mluvila jsem s Mavis...“

	„Kristepane. Já tě zabiju. Vyrvu ti holýma rukama vnitřnosti a pak tě uškrtím tvým vlastním tlustým střevem.“

	„Nemohla bych si ještě předtím nechat prodloužit vlasy?“ Peabodyová se pokusila o žoviální úsměv.

	„Já ti je prodloužím osobně.“ Možná by po ní opravdu skočila, ale Roarke ji zezadu objal a podržel ji. „Radši uteč,“ varoval Peabodyovou, ale ta už vybíhala ze dveří.

	„Mohla bys taky zabít Trinu,“ navrhl Roarke.

	„Ta snad zabít ani nejde.“ Eva si vybavila kosmetičku a kadeřnici v jedné osobě a patrně taky jedinou bytost na planetě i mimo ni, která jí naháněla hrůzu. Jdeme. Peabodyovou vraždit nebudu, alespoň zatím, protože ji potřebuju.“

	Otočil ji k sobě. „Ještě pro tebe můžu něco udělat, poručíku?“

	„Když tak se ti ozvu.“

	Na ulici nebylo po Peabodyové ani památky. Eva zamávala Roarkovi na rozloučenou a sedla si na schody, aby vyčkala příjezdu techniků. Vzhledem k tomu, že už tak měla zkažený den vyhlídkou na večerní zkrášlovací kúru, rozhodla se zavolat do laboratoře a zkřížit meče s hlavním technikem Dickem Berenskim.

	„Ovoce bylo čistý - a vynikající.“ Na displeji se objevila jeho kostnatá tvář. „Sýr, krekry, čaj, prostě všechno. Sýr byl z krav a koz. Vynikající matroš. Měl smůlu, že umřel dřív, než je okoštoval.“

	„Vy jste sežrali moje důkazy?“

	„Ochutnali jsme. A nejsou to důkazy, protože je nikdo neotrávil. Mám taky pár blond vlasů - od přírodní blondýny. Jeden na jeho svetru, dva na pohovce. Na vražedné zbrani nic. Žádné otisky ani na podnose, na talíři, jídle, ubrousku a příboru. Ani ťuk.“

	Takže žádné otisky, pomyslela si Eva, když ukončila spojení. Kdyby si podnos přinesl sám Icove, nejspíš by na něm otisky zanechal. Berenskiho zjištění tedy podporovalo její teorii.

	„Ehm, madam?“

	Peabodyová postávala v bezpečné vzdálenosti na chodníku a pohupovala se na špičkách jako člověk, který je připraven vzít do zaječích. „Mluvila jsem s dalším sousedem. Potvrdil výpověď první svědkyně. Ověřila jsem údaje domácího androida ohledně rodinných zvyků a rozvrhu.“

	„Skvělé. Proč si nepřisedneš, Peabodyová?“

	„Ne, díky. Protahuju si nohy.“

	„Srabe.“

	„V tom se nepleteš.“ Poskládala tvář do truchlivě omluvného výrazu. „Já jsem vážně nic neudělala. Nebyla to moje chyba. Jenom jsem potkala Mavis a poznamenala jsem něco v tom smyslu, že uvažuju o novém účesu. Ona se toho hned chytila a zbytek zařídila sama.“

	„Copak jsi nemohla zasáhnout?“

	„Na to je moc umíněná. Nezabíjej mě.“

	„Momentálně mám moc starostí na to, abych ještě plánovala tvou vraždu. Ale radši si přej, ať jsem pořád v jednom kole.“

	Po návratu na ústředí Eva předala Peabodyové hromady dat, která vydolovala Nadine. Jen ať čte, dokud ji nezačnou krvácet oči, pomyslela si spokojeně.

	Otočila se od své kolegyně a popadla Baxtera za límec. „Ty mě očucháváš?“

	„Ten kabát. Očuchával jsem ten kabát.“

	„Nech toho.“ Pustila ho. „Úchyle.“

	„Uchyl je Jenkinson.“

	„Nazdárek,“ zavolal Jenkinson z druhé strany místnosti.

	„Jestli nedokážeš udržet svoje lidi v lati, Dallasová, začnu vážně pochybovat o tvých velitelských schopnostech.“

	Loupla očima po jeho vítězoslavném úsměvu. „Byl jsi někdy na plastice, Baxtere?“

	„Má výjimečná krása je produktem skvělých genů. Proč? Nezdá se ti na mně něco?“

	„Jdi do Střediska Wilfreda B. Icovea. Vezmi si oblek a navštiv jejich vrchního plastického chirurga.“

	„Co je špatnýho s mým obličejem? Ženy se úplně roztečou, když se na ně zakřením.“

	„Vrchního plastického chirurga,“ zopakovala Eva. „Chci vědět, jak přesně probíhá konzultace s potenciálními klienty. Zajímá mě rozvržení plateb a vůbec atmosféra. A jak se jim daří, když oba Icoveovi chladnou v márnici.“

	„Rád pomůžu, Dallasová, ale zamysli se nad tímhle. Kdo uvěří, že chci něco dělat s takovým kukučem?“ Natočil hlavu ke straně a pozvedl bradu. „Mrkej na ten profil, jestli si troufneš. Tomu žádná žena neodolá.“

	„Použij ho k tomu, aby ses vetřel do přízně nějaké zaměstnankyně. Zjisti, co můžeš. Máš zájem o prohlídku střediska, než se jim svěříš do péče, a tak dále. Je to jasné?“

	„Jistě. A co můj kluk?“

	Eva se ohlédla na Baxterova kolegu, strážníka Troye Truehearta, který právě za svým stolem vyřizoval nějaké papírování. Pořád vypadal jako ze škatulky, ale Baxter už ho začínal modelovat k obrazu svému. „Jak je na tom s lhaním?“

	„Lepší se.“

	Možná, ale pořád byl mladý, pěkně stavěný a pohledný. Bude lepší, když do střediska pošle ostříleného poldu - ať už s neodolatelným profilem, nebo bez něj. „Dej mu pauzu. Mělo by ti to trvat jenom dvě hodinky.“

	

	Zavolala Feeneymu a nabídla, že mu koupí to, co v jídelně na ústředí vydávali za oběd.

	Sedli si ke stolu a oba si objednali falešné pastrami s nepříliš čerstvou rýží. Eva tu svou překryla hořčicí odstínu, který připomínal infikovanou moč.

	„První Icove,“ začal Feeney a namočil sójový hranolek do chudokrevného kečupu. „Ze stolního videofonu v jeho domácí pracovně tu noc před vraždou nikam nevolal, ani se na něj nikdo neozval jemu. Mám výpisy hovorů z jeho pracovního a kapesního videofonu. Žádný se netýká podezřelé.“

	Polkl hranolek a ochutnal vláknitou hmotu tvářící se jako pastrami. „Díval jsem se na videofony doktora Willa. Kolem třetí mu volala manželka z Hamptons.“

	„O tom se nezmínila.“

	„Byl to jen krátký hovor, že v pořádku dojeli, děti jsou v pohodě, dali si zmrzlinu a později se u nich staví přátelé na skleničku. Ptala se, jestli Icove něco jedl a jestli odpočíval. Běžné věci.“

	„Určitěji řekl, že jde domů a zamkne se tam.“

	„Jo.“ Feeney utopil další hranolek. „Prý zkusí ještě chvíli pracovat a pak půjde spát. Byl unavený, bolela ho hlava a znovu se chytil s tebou. Nebylo tam nic, co by se dalo označit za podezřelé.“

	„Ale ona věděla, co plánuje na zbytek dne. Co jsi ještě zjistil o seniorovi?“

	„Záznamy o pacientech jsou hodně rozsáhlé. Prochází je jeden z mých kluků, který zná základy lékařství. Ale je tu jedna věc.“ Spláchl sendvič zdejší odpornou náhražkou kávy. „Našel jsem diář, jiný než ten se schůzkami, který nám dala sekretářka. Tady byly osobní upomínky - kdy si měl hrát s vnoučaty, koupit kytky pro snachu, kdy měla proběhnout konzultace s některým z lékařů nebo schůze správní rady. Tady měl zapsanou schůzku s vražedkyní. Jenom první písmeno, D., čas a datum. Ve všech ostatních případech, ať šlo o doktory, nebo pacienty, vypisoval celé jméno a poznámku, která se nějak vztahovala k účelu schůzky. Ve všech kromě tohohle. A ještě něco.“

	„Co?“

	„Diář je na rok. Máme listopad, takže jsou v něm záznamy k jedenácti měsícům. Celou tu dobu, kromě dovolených nebo pracovních cest mimo město, si nechával volné pondělní a čtvrteční večery a středeční odpoledne. Nenaplánoval si na ně ani jednu schůzku. Nic.“

	„Toho jsem si všimla i v tom druhém diáři, ale v něm nebyly záznamy skoro z celého roku.“ Jo, to bylo zajímavé zjištění, pomyslela si. „Nějaká pravidelná činnost, kterou si nezapisoval.“

	„A kterou nikdy nevynechal.“ Feeney na ni zašermoval sójovým hranolkem. „Když máš něco za lubem a umíš si zorganizovat čas, možná se ti podaří nechat volný jeden večer. Ale dva večery a ještě odpoledne, každý týden po celých jedenáct měsíců? Tomu říkám oddanost věci.“

	„Potřebuju, abyste šli dál do minulosti. Totéž udělejte u druhého Icovea. Zjistěte, jestli měli volno stejné večery. A zajímá mě každá zmínka o Brookhollow, stejně jako o Jonahu D. Wilsonovi nebo Evě Hannson Samuelsové.“

	Feeney vytáhl vlastní notes, aby si do něj poznamenal jména. „Povíš mi proč?“

	Eva ho seznámila s podrobnostmi, zatímco dojídali oběd.

	Jak zlý asi může být ten koláč?“ zahuhlal Feeney a naťukal ho do klávesnice u stolu spolu s žádostí o dvě další kávy.

	„Dobrá, teď k doktoru Willovi,“ řekl potom. Jestli si někdo hrál se zámky nebo bezpečnostním systémem, musel by být machr a ještě k tomu neviditelný. Nic jsme nenašli.“

	„Museli projít přes hlasovou kontrolu. Nedokážeš vytáhnout ten hlas?“

	„To nejde.“ Feeney zavrtěl hlavou. „Systém ho nezachovává. Z bezpečnostních důvodů. Jinak by si ho někdo mohl nahrát a naklonovat. Pachatel buď měl přístup do domu, někdo ho pustil, nebo to byl zatracený génius.“

	„Naše vražedkyně není geniální. Je ovšem dost chytrá, aby se nepokoušela předstírat, že šlo o vloupání. Takhle je to mnohem víc matoucí,“ dodala Eva, když Feeney povytáhl obočí. „Manželka má pevné alibi v Hamptons. Podle ní i podle domácích androidů nezná přístupové kódy k domu nikdo mimo jejich domácnost. Takže nám zbývá jenom duch. Musíme se zaměřit na manželku. Proklepnu ji ještě jednou, ale několik nezávislých svědků potvrzuje, že v inkriminované době byla na míle daleko. Hledáme její společnici a souvislost s Dolores. Zatím nic nemáme. Až na ten projekt.“

	„A na tu školu.“

	Eva přikývla. „Jo. Asi se budu muset vypravit do New Hampshiru. Co tam všichni dělají?“

	„Nemám zdání.“ Feeney se zamračil na talíř, který se vysunul z otvoru ve stěně. Ležel na něm rozbředlý, zahnědle oranžový trojúhelník.

	„To má být tykvový koláč?“ vyprskla Eva. „Vypadá spíš jako -“

	„Sklapni.“ Feeney se chrabře chopil vidličky. „Chci to jíst.“

	Eva odhadovala, že Peabodyová má práci ještě na několik hodin, a tak se z oběda vydala do Whitneyho kanceláře, aby podala hlášení.

	„Domníváte se, že škola s takovou pověstí jako Brookhollow je zástěrka pro přípravu sexuálních otrokyň?“

	„Myslím, že je to klidně možné.“

	Whitney si prohrábl nakrátko ostříhané vlasy. „Jestli mě paměť neklame, Brookhollow bylo na seznamu škol, o kterých má žena uvažovala jako o vhodných zařízeních pro naši dceru.“

	„Přihlásili jste ji tam?“

	„Na většinu z těch věcí si naštěstí vzpomínám jen matně. Paní Whitneyová to bude vědět.“

	„Pane, když mluvíme o paní Whitneyové...“ Jednalo se o choulostivé téma. „Poslala jsem Baxtera na neformální průzkum. Vydává se za potenciálního klienta, aby si prohlédl středisko a omrkl, jak funguje. Napadlo mě, jestli - kdyby to bylo nezbytné - by si se mnou paní Whitneyová nebyla ochotná promluvit o své, ehm, zkušeností...“

	Whitney se chvíli tvářil stejně rozpačitě, jako se Eva cítila. „Nebude se jí to líbit, aleje manželkou poldy. Jestli potřebujete výpověď, poskytne vám ji.“

	„Děkuji, veliteli. Pochybuji, že to bude třeba. Rozhodně doufám, že nebude.“

	„Já taky, poručíku. Víc, než si umíte představit.“

	

	Od velitele Eva zamířila do kanceláře doktorky Mirové a vnutila se mezi dohodnuté pacienty. Nesedla si, ani když Mirová pokynula k židli.

	„Jsi v pohodě?“ zajímala se Eva.

	„Trochu mě to vzalo. Oba jsou po smrti. Znala jsem i Willa - když jsme se někde potkali, ráda jsem se bavila s ním i jeho rodinou.“

	„Jak bys popsala jeho vztah s manželkou?“

	„Láskyplný, trochu staromódní a šťastný.“

	„V jakém smyslu staromódní?“

	„Měla jsem dojem, že chod domácnosti v podstatě řídí on, ale že jim to tak vyhovuje. Avril je milující a velice oddaná matka a líbilo se jí, že je manželkou lékaře. Má výtvarné nadání, ale zdálo se, že je spokojená s tím, když ho bere jako koníčka, spíš než že by se mu věnovala profesionálně.“

	„Co kdybych ti řekla, že se podílela na těch vraždách?“

	Mirová zamrkala a povytáhla obočí. „Na základě profesionálního zhodnocení její osobnosti bych nesouhlasila.“

	„Vídalas je občas a ve společnosti. Vnímalas je tak, jak chtěli být vnímáni. Není to tak?“

	„Ano, ale... Evo, ty vraždy podle mého profilu spáchal chladnokrevný, praktický člověk s vysokým stupněm sebekontroly. Avril Icoveová na mě během let dělala dojem mírné ženy, která není jen spokojená se svým životem, ale vyloženě si ho užívá.“

	„Vychoval ji pro svého vlastního syna.“

	„Cože?“

	„Vím to. Wilfred Icove ji zformoval, vzdělal, připravil... vlastně ji skoro stvořil jako dokonalou partnerku pro svého syna. Nebyl to muž, který se spokojí s něčím menším než s dokonalostí.“ Eva si sedla a předklonila se. „Poslal ji do luxusní soukromé školy, kterou měl pod palcem. Řídil ji se svým přítelem a společníkem Jonahem Wilsonem. Genetikem.“

	„Počkej.“ Mirová zvedla obě ruce. „Moment. Mluvíš o genových manipulacích? Bylo jí nejmíň pět, když se Wilfred stal jejím poručníkem.“

	„Možná, nebo se o ni zajímal už dlouho předtím. Je příbuzná s Wilsonovou ženou. Mají stejné příjmení, ale neexistují žádné údaje o jejich příbuzenství. Její matka musela mít nějaký vztah s Icovem, jinak by se nestal Avriliným poručníkem. Wilson s manželkou založili školu a Icove tam Avril poslal.“

	„Klidně mezi nimi může být nějaká vazba, což je třeba důvod, proč si vybral jejich školu. Jenom proto, že se znal nebo spolupracoval s genetikem -“

	„Genové manipulace jsou s výjimkou léčby chorob a vrozených vad zakázané. Zákazy byly ustanoveny, protože vědci pořád posouvají hranice. Když dokážeš vyléčit nebo opravit embryo, proč ho rovnou neudělat na zakázku? Já si vezmu holčičku, blonďatou, s modrýma očima, a když už jste v tom, ať má nosík jako knoflíček. Lidi jsou ochotní za dokonalost platit velké peníze.“

	„To jsou jenom dohady, Evo.“

	„Možná. Ale je tady genetik, plastický chirurg a snobská soukromá škola. S těmihle ingrediencemi si ani nemusím moc pouštět fantazii na špacír. Vím, jaké to je, když tě někdo formuje.“ Opřela se.

	„Nemůžeš předpokládat, že by muž jako Wilfred fyzicky nebo sexuálně zneužíval dítě.“

	„Krutost je jenom jedna z metod. Toho samého můžeš dosáhnout i laskavostí. Někdy mi dal sladkost. Někdy mi po znásilnění přinesl dárek. Jako když dáš za odměnu pamlsek psovi.“

	„Měla ho ráda, Evo, viděla jsem to. Avril brala Wilfreda jako otce. Nezamykal ji. Kdyby chtěla odejít, klidně mohla.“

	„Víš přece, že to není tak jednoduché,“ namítla Eva. „Svět je plný lidí, kteří jsou uvěznění bez mříží a zámků. Ptám se tě, jestli by dokázal něco takového. Mohla ho třeba věda zlákat k tomu, aby manipuloval s dítětem a vytvaroval je do podoby manželky pro svého syna a matky svých vnoučat?“

	Mirová na chvíli zavřela oči. „Vědecká stránka věci by ho jistě zaujala. V kombinaci s jeho sklony k perfekcionismu mohla představovat velké pokušení. Jestli máš pravdu, bral by to tak, že se snaží dosáhnout vyššího dobra.“

	Jo, pomyslela si Eva. To si samozvaní bohové říkají vždycky.
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	Když Eva naskočila na pohyblivý pás, neohrabaně se k ní připojil Baxter.

	„To středisko je jeden velkej podfuk.“

	„Proč? Co máš?“

	„Povím ti, co nemám. Rozhodně nemám nesouměrný nos, který neodpovídá poměru čelisti, brady a čela. To je pěkná blbost.“

	Zamračeně si ho prohlédla. „Nevidím na tvém nosu nic špatného.“

	„Taky s ním nic špatnýho není.“

	„Je přímo uprostřed obličeje, kam patří.“ Sestoupila z pohyblivého pásu, ukázala k automatu na nealkoholické nápoje a podala Baxterovi kredity.

	„Kup mi plechovku pepsi.“

	„Dřív nebo pozdějc stejně budeš muset zase s automaty začít jednat sama.“

	„Proč? Naléhali na tebe?“ zeptala se Eva. „Tlačili tě do podepsání smlouvy?“

	„Podle toho, jak se na to díváš. Chtěla jsi, abych hrál bohatýho blbečka, tak jsem se nechal ukecat na elektronickou zobrazovací analýzu. Stálo to pět stovek, který si nechám proplatit. “

	„Pět stovek? Do hajzlu, Baxtere.“ Vzpomněla si na rozpočet oddělení, popadla plechovku a vytrhla Baxterovi z ruky vrácené kredity. „Svoje pití si kup sám.“

	„Chtěla jsi, abych tam šel a pořádně si oťukal zacházení s klienty.“ Našpulil nespokojeně rty, zadal do automatu svůj kód a vybral si smetanovou sodovku. „Máš štěstí, že jsem nepokračoval druhou fází, analýzou celýho těla. Ta stojí rovnej tisíc. Promítnou tě zvětšenýho na obrazovku. Moje póry vypadaly jako krátery, pro Kristovy drahý rány. A začali na mě malovat různý linky, aby mi ukázali, jak mám vychýlenej nos a jak bych měl mít uši blíž u hlavy. Moje uši jsou přece v pořádku. A blábolili něco o rekonstrukci škáry. Moji škáru nikdo rekonstruovat nebude.“

	Eva se jen opřela o zeď a nechala ho, ať se vymluví.

	„A když ti zničej sebevědomí, ukážou ti, jak se o tebe postaraj. Povídám, páni, to musím mít, i když jsem neviděl žádnej rozdíl. Nebo skoro žádnej. Za svůj výkon bych si zasloužil Oskara. Umluvil jsem sestru, aby mě provedla, a mají to tam zatraceně nóbl. Za ty ceny by ostatně taky měli. Víš, na kolik napočítali to, co by se mnou prováděli? Na dvacet táců. Dvacet táců, a to se na mě podívej.“ Rozpřáhl ruce. „Jsem docela fešák.“

	„Vzpamatuj se, Baxtere. Měl jsi dojem, že se tam děje něco nekalého?“

	„Byla tam atmosféra jako v hrobce. I když v luxusní. Všichni zaměstnanci do posledního měli černý pásky. Zeptal jsem se sestry, co se stalo, a ona se málem rozbrečela. Vážně. Pověděla mi o těch vraždách, načež jsem teprve rozbalil svoje herecký umění. Myslí si, že to udělal student medicíny, kterýho vyhodili, a on ze závisti začal vraždit doktory.“

	„Nesmím zapomenout přidat tuhle možnost do osudí. Mluvil jsi i s některým z chirurgů?“

	„Jako okouzlujícímu fešákovi se mi podařilo vetřít do diáře k doktorce Janis Petrieový. Nebo, jak jsem ji překřtil, k doktorce Sexbombový. Je jako chodící inzerát na jejich profesi, a prý je jedním z nejlepších chirurgů. Znova jsem zavedl řeč na ty vraždy, jako kdybych byl nervózní, že u nich mám zahájit léčbu, když se kolem nich ochomejtá zabiják.“

	Napil se sodovky. „I týhle do očí vhrkly slzy. Ujistila mě, že Icoveovo středisko je nejlepším zařízením, kde se provádějí plastické operace, a že i po nedávných tragédiích je v dobrých rukách. Moje neutuchající nervozita mi vynesla obhlídku bezpečnostních opatření se dvěma členy ostrahy. Jsou solidně zabezpečený. Nedokázal jsem je ukecat, aby mi ukázali oblasti, kam mají přístup jenom zaměstnanci. Pacienti, klienti ani potenciální zájemci o operace tam prostě nesmějí, a basta.“

	„To prozatím stačí. Dám ti vědět, jestli budu potřebovat něco dalšího.“ Vydala se pryč, ale ještě se na něj zamračeně ohlédla. „S tvým nosem není nic v nepořádku.“

	„To si sakra piš.“

	„Ale když o tom teď tak přemýšlím, možná bys opravdu potřeboval upravit uši.“

	Koutkem oka ještě zahlédla, jak si horečně prohlíží svůj odraz v povrchu prodejního automatu.

	Jakmile vkročila na oddělení vražd, Peabodyová vyskočila od stolu a vyběhla za ní do pracovny, kde se pokusila nasadit výraz zpráskaného psa. „Byla jsem už potrestána dost?“

	„Žádný trest není dost velký, aby vykoupil tvoje zločiny.“

	„Co kdybych ti řekla, že jsme našli souvislost mezi Wilsonem a Icovem, která podporuje tvou teorii o jejich podílu na pochybných lékařských praktikách?“

	„Pokud ta informace k něčemu bude, snad bys mohla být podmínečně propuštěna.“

	„Myslím, že je vážně dobrá. Nadine je tak důkladná, že mi někdy během třetí hodiny začal vytékat mozek ušima, ale ušetřila nám spoustu času, že jsme nemusely tyhle údaje dolovat samy.“ Peabodyová sepjala ruce jako při modlitbě. „Prosím, madam, smím si dát kafe?“

	Eva trhla palcem k AutoChefovi.

	„Brodila jsem se Icoveovým mládím,“ pokračovala Peabodyová během programování. „Vzděláním, výzkumem na poli plastické chirurgie a jeho inovacemi. Odvedl spoustu práce s dětmi. Dobré práce, Dallasová. Vysloužil si řadu ocenění, grantů, čestných doktorátů a tak podobně. Oženil se s bohatou dámou, jejíž rodina byla známá svou filantropií. Měli spolu syna.“

	Napila se kávy a dlouze, slastně vydechla. „Pak vypukly městské války. Chaos, boje, vzpoury. A on dobrovolně nabídl svůj čas, dovednosti i nezanedbatelné zdroje nemocnicím.“

	„Zatím mi neříkáš nic nového.“

	„Jen počkej. Musím to zasadit do souvislostí. Icove a Wilson byli hybnou silou při zakládání Unilabu, který poskytoval a poskytuje mobilní výzkumná a laboratorní zařízení skupinám, jako jsou Lékaři bez hranic nebo Právo na zdraví. Za svou pomoc získal Unilab Nobelovu cenu míru krátce poté, co Icoveova žena zahynula při výbuchu v Londýně, kde pracovala jako dobrovolnice v dětském útulku. Tenkrát přišlo o život přes padesát lidí, většinou dětí. Icoveova manželka byla v pátém měsíci těhotenství.“

	„Těhotná.“ Eva přimhouřila oči. „Je známo pohlaví dítěte?“

	„Ženské.“

	„Matka, žena, dcera. Přišel o tři ženy, které pro něj patrně byly velice důležité. To je kruté.“

	„A jak. O manželčině tragické a hrdinské smrti i o jejich manželství se napsaly romány. Velká romance s prachbídným koncem. On se pak na nějakou dobu stáhl do ústraní, pracoval pro Unilab nebo se staral o syna. Wilson naproti tomu cestoval po světě a zasazoval se o zrušení zákazů proti méně běžným využitím eugeniky.“

	„Já to věděla,“ pravila Eva tiše. „Přesně jsem ho odhadla.“

	„Wilson přednášel, řečnil, psal články a rozdával peníze. Jedním z jeho argumentů byla samotná válka. Genovými úpravami a manipulacemi by se dosáhlo toho, že by se děti rodily s vyšší inteligencí a menšími sklony k násilí. Léčíme nebo předcházíme vrozeným vývojovým poruchám, tak proč bychom s jejich pomocí nevytvořili mírumilovnější a inteligentnější společnost? Nadřazenou rasu. Je to stará písnička,“ pokračovala Peabodyová. „Tyhle argumenty se používají řadu desetiletí. Wilson leckteré lidi přesvědčil, mezi nimi i vlivné osobnosti - po válce byla příznivá atmosféra pro podobné myšlenky. Jenže problém je v tom, kdo by rozhodoval, co je dostatečná inteligence a jaká úroveň násilnosti je ještě přijatelná nebo dokonce nezbytná pro sebeobranu. A když už se bavíme o nadřazené rase, měli bychom vytvářet jenom bílé děti? Nebo černé? Plavovlasé? A kde jsou hranice mezi přírodou a vědou? Kdo to zaplatí? Wilson zastával názor, že lidstvo má nezcizitelné právo, ba dokonce povinnost, chránit samo sebe, porazit smrt i nemoci a ukončit války, zkrátka udělat další evoluční skok. Uměle vyrobit nadřazenou rasu a zlepšit svoje tělesné i duševní schopnosti.“

	„Nemluvil podobně už jeden chlápek ve dvacátém století?“

	„Jo, však se proti němu jeho oponenti nezdráhali vytahovat Hitlera. Pak se ale vynořil Icove ze své poustevny a postavil se za Wilsona. Měl snímky dětí a nemluvňat, které operoval, a ptal se, jestli je nějaký rozdíl mezi prevencí podobných genetických poruch před narozením a jejich nápravou po narození. A když už zákony, věda a etika povolily výzkum a genové manipulace v případech, které považujeme za správné a oprávněné, neměli bychom tento seznam rozšířit? Jeho vliv výrazně napomohl uvolnění pravidel a otevřel oblast genových manipulací za účelem prevence genových defektů. Začaly se ale šířit zprávy, že Unilab experimentuje i v zakázaných a nezákonných oblastech. Vytváření dětí na zakázku, selekce, genetické programování a dokonce i klonování.“

	Eva seděla opřená v křesle, ale teď se prudce narovnala. „Byly to drby nebo fakta?“

	„Nikdy se je nepodařilo dokázat. Nadine zvýraznila informace o tom, že oba muži byli vyšetřováni, ale moc zpráv do médií neproniklo. Hádám, že se nikomu nechtělo špinit dva držitele Nobelovy ceny míru, z nichž jeden byl navíc válečný hrdina a vdovec, který sám vychovával dítě. Když k tomu připočteš jejich bohatství, není divu, že šuškanda rychle utichla. A když se doba začala obracet - nastala přírodní poválečná éra, ve které, jen tak mimochodem, se rozvíjelo volnověkařství, Icove s Wilsonem zařadili zpátečku. Wilson s manželkou už založili tu školu a Icove pokročil ve svém oboru i ke kosmetickým operacím. V Londýně postavil kliniku a sirotčinec, který nesl jméno jeho manželky, pokračoval v budování lékařského impéria a zahájil práce na svém středisku tady v New Yorku.“

	„A zhruba v době, kdy se Brookhollow odlepovalo od země a Icove zakládal kliniky a střediska, dostal do opatrovnictví pětiletou dceru své spolupracovnice. Při takovém načasování ji snadno mohl zařadit do programu. Unilab měl zařízení po celém světě.“

	„A dvě mimo planetu. Jedno z nich je i ve zdejším Icoveově středisku.“

	„Je pohodlné, mít práci takhle po ruce,“ poznamenala Eva. „Riskantní, ale pohodlné.“ Dva večery a jedno odpoledne volné, týden co týden. Jaké pro ně mohl mít lepší využití než práci na svém oblíbeném projektu? „Nejspíš je ještě nějak zamaskoval, ale budeme ho muset najít. Co vlastně sakra hledáme?“

	„Nemám tušení. Z biologie jsem propadala a v chemii jsem prolézala jen s odřenýma ušima.“

	Eva se zahleděla do prázdna a seděla tak, dokud Peabodyová neluskla prsty. „Jsi tam?“

	„Už vím. Sežeň Louisu. Zeptej se jí, jestli nechce něčím napajcovat kůži nebo vlasy, či co se dneska večer bude dít. Přemluv ji, ať přijde.“

	„Jasně. Ale co -“

	„Udělej to.“ Otočila se k videofonu a vyťukala Roarkovo soukromé číslo, aby se nemusela zdržovat s jeho sekretářkou. Namluvila mu vzkaz do hlasové schránky. „Ozvi se mi, až budeš moct. Mám zadání, které je pro tebe jako dělané. Za chvíli pojedu domů, takže jestli máš ještě nějakou práci, vysvětlím ti to, až dorazíš.“

	

	Dva bloky před domovem si ho všimla ve zpětném zrcátku. Pobavilo ji to natolik, že mu zavolala z palubního videofonu.

	„Poznám, když mě někdo sleduje.“

	„Já tě sleduju rád. Tvůj vzkaz nezněl naléhavě, ale vzbudil mou zvědavost.“

	„Za pár minut ti všechno povím. Jen pro všechny případy, máš zítra nabitý program?“

	„Pár úkolů by se našlo. Všechny patří k plánování světové nadvlády a skupování krocanů.“

	„Uvolníš se na dvě hodinky?“

	„Budou k nim patřit pikantní a možná i nezákonné sexuální praktiky?“

	„Ne.“

	„V tom případě se musím nejdřív podívat do diáře.“

	„Jestli mi tvoje asistence pomůže uzavřít tenhle případ, splním ti pikantní a nezákonné sexuální přání podle tvého výběru.“

	„Hleďme. Naštěstí se zdá, že mám zítra opravdu dvě hodinky volno.“

	Eva se zasmála a zatočila do brány jejich domova.

	„Řekla bych, že tohle byla naše velká premiéra,“ poznamenala, když oba vystoupili z aut. „Přijeli jsme domů najednou.“

	„V tom případě udělejme další netypickou věc a pojďme se projít.“

	„Už se stmívá.“

	„Ještě je plno světla,“ nesouhlasil a objal ji paží kolem ramen.

	Vykročila vedle něj. „Co víš o Unilabu?“

	„Je to rozvětvená organizace založená během městských válek. Humanitární oddělení poskytuje mobilní laboratoře dobrovolnickým zdravotním skupinám. UNICEF, Doktoři bez hranic, Mírové sbory a tak dále. Oddělení lékařského výzkumu s hlavní základnou tady v New Yorku je považováno zajedno z nejlepších v zemi. Taky provozují kliniky ve venkovských i městských oblastech po celém světě, kde nabízejí péči chudým. Tvoje první oběť byla jedním z jejich zakladatelů.“

	„A po smrti Icovea staršího, jeho spoluzakladatele i syna by Unilab mohl mít zájem o vnějšího sponzora se spoustou prachů.“

	„Většina organizací má zájem o bohaté sponzory, ale proč předpokládáš, že by správní rada Unilabu měla zájem konkrétně o moje peníze?“

	„Protože jdou ruku v ruce s tvým mozkem, styky a selským rozumem. Kdybys naznačil, že o něčem takovém uvažuješ, podle mě by určitě souhlasili se schůzkou i s velkou prohlídkou zařízení.“

	„Nejspíš by mi opravdu připravili srdečné přivítání, kdyby si brousili zuby na podstatnou dotaci nebo sponzorský dar.“

	„A mohl by se ti někdo divit, kdyby sis s sebou vzal lékařského experta?“

	„Ne. Naopak by vypadalo zvláštně, kdybych si ho nevzal.“ Za chůze se jim pod nohami rozsvěcela světla, aktivovaná pohybovými čidly. Roarke uvažoval, jestli by neměl v zahradě připravit nějaké venkovní aktivity pro děti. Možná by tu měl nechat nainstalovat nějaké prolézačky a takové věci.

	Nebo jen zbytečně vyšiluje?

	„Co hledáme?“ zeptal se Evy.

	„Cokoli. Je to obrovská budova. Nikdy nezískám povolení k prohlídce celého střediska. Kdybych to zkusila, seženou si předběžné soudní opatření a mně bude trvat měsíce, než se pohnu z místa. Jestli tam něco je, schovají a zničí to dřív, než se k tomu dostanu. Jestli se zabývají nezákonným genovým inženýrstvím nebo manipulacemi, pravděpodobně odvádějí hlavní díl práce jinde. V nějakém soukromém zařízení.“

	„Jako je ta škola.“

	„Jo. Nebo v nějakém podzemním bunkru ve východní Evropě. Nebo mimo planetu. Mají k dispozici celý zatracený vesmír. Ale řekla bych, že Icove, vlastně oni oba, chtěli mít to zařízení někde po ruce. A středisko je jedním z pravděpodobných kandidátů.“

	Ve stručnosti ho seznámila s posledním vývojem. Zatímco obcházeli dům, soumrak pokročil a ochladilo se.

	„Dokonalé děti,“ řekl Roarke. „O ty mu podle tebe šlo.“

	„Myslím, že to byl jeho cíl. Od začátku své kariéry pracoval s dětmi. Sám měl dítě. O jedno přišel spolu s manželkou. O dceru. Chirurgie mu nedávala možnost jen opravovat, ale taky měnit a zlepšovat až k dokonalosti. Jeho blízký přítel a společník byl genetik s radikálními názory. Vsadím se, že se od něj dozvěděl plno věcí o genovém výzkumu. Oba doktoři si určitě měli hodně co vyprávět.“

	„Pak mu do rukou padlo další dítě.“

	„Jo. S vazbou na Samuelsovou. Je zvláštní, že poručníky nebyli jmenováni Wilson s manželkou - musím se na to podívat podrobněji. Ale ovládali ji. Dospělí mají děti pod kontrolou, zvlášť když je izolují.“

	Roarke k ní otočil hlavu a políbil ji do vlasů. Bylo to tiché ujištění o tom, že jí rozumí, a zároveň útěcha.

	„Wilson si mohl hrát s Avril ještě před jejím narozením.“ Z toho pomyšlení se Evě zahoupal žaludek. Jsem si sakra jistá, že na ní experimentoval přinejmenším později. Její děti taky možná patřily k projektu. To pro ni mohla být poslední kapka. Vidět svoje děti jako pokusné králíky.“

	Než obešli dům, který rozměry odpovídal zhruba čtyřem městským blokům, zahlédla Eva, jak se k nim od brány blíží reflektory auta.

	„Sakra. Už sem jede celý cirkus.“

	Cirkus, pomyslel si. Možná by mohl... zastavit to šílenství.

	„Zbožňuju klauny.“

	Eva by se možná pokusila vyběhnout po schodech a někde se schovat. Ale u jejich úpatí stál Summerset, nehybný jako socha.

	„Předkrm se podává v salonku. Právě přijíždějí vaši první hosté.“

	Eva poodhrnula rty ve vzteklém úšklebku, ale Roarke ji jemně odstrčil. „Pojď, drahá, naliju ti sklenku vína.“

	„Co takhle dvojitého panáka?“ Roarke se zasmál a Eva obrátila oči v sloup. „No dobře, před dnešním mučením musí stačit víno.“

	Podal jí sklenku a přitom ji letmo políbil na rty. „Pořád máš u sebe zbraň.“

	Eva se okamžitě rozveselila. „Jo, to mám.“

	Veselí však pohaslo, jakmile zaslechla Trinin hlas, který se mísil do Mavisina bezstarostného štěbetání. Summerset je právě uváděl dovnitř. „Můžu si ji klidně odepnout,“ zavrčela Eva. „Trina stejně nemá nervovou soustavu, která by se dala paralyzovat.“

	

	Nevěděla přesně, jak se ocitla ve skupině žen, ani proč všechny vypadaly tak nadšené z toho, že jim brzy někdo na tváře, těla a vlasy naplácá bůhvíjaký sajrajt. Podle Evina názoru neměly skoro nic společného. Obětavá lékařka s modrou krví, ambiciózní, důvtipná reportérka a spolehlivá policistka s volnověkařskými kořeny. K tomu bylo třeba připočítat ještě Mavis Freestoneovou, bývalou pouliční zlodějku a současnou hudební hvězdu, a děsivou Trinu s bezednou zásobou krémů a mastí - výsledkem byla vskutku pestrá směsice.

	A přesto spolu posedávaly, postávaly a polehávaly v Roarkově elegantním salonku, spokojené jako houf štěňat.

	Švitořily. Eva nikdy nechápala, proč ženy švitoří, ale zdálo se, že mají nekonečný přísun témat k hovoru. Jídlo, muže, muže, jedna druhou, oblečení, muže, vlasy. Dokonce i boty. Eva netušila, kolik se toho dá napovídat o botách, a nic z toho navíc nesouviselo s tím, jak se v nich chodí.

	A od začátku Mavisina těhotenství do konverzace pronikly i děti.

	„Cítím se naprosto úža.“ Mavis se ládovala vybranými sýry, krekry, plněnou zeleninou a vůbec vším, co měla v dosahu, jako kdyby se vláda chystala co nevidět postavit potraviny mimo zákon. „Začínáme třicátý třetí týden a říká se, že dítě už tam uvnitř slyší zvuky a dokonce vidí. Taky už je otočené hlavou dolů, jako na porod. Někdy cítíte, jak vás dloubá nohou.“

	Dloubá do čeho? uvažovala Eva. Do ledvin, do jater? To pomyšlení stačilo, aby se pečlivě vyhnula paštice.

	„Jak se s tím vyrovnává Leonardo?“ zeptala se Nadine.

	„Je bezva. Chodíme na kurzy. Hele, Dallasová, ty a Roarke se musíte zapsat do kurzů pro pomocníky.“

	Eva vydala jakýsi zvuk, ale zjistila, že nedokáže vměstnat svou čirou hrůzu do slov.

	„No jistě, vy děláte pomocníky,“ rozzářila se Louise. „To je báječné. Pro matku je vždycky dobré, když má během porodu kolem sebe lidi, kterým důvěřuje a které má ráda.“

	Eva naštěstí nemusela odpovídat, protože se Louise začala vyptávat Mavis, jakou metodu hodlá využít a kde se chystá rodit.

	Když si všimla, jak Roarke nenápadně mizí z místnosti, polohlasně zabručela: „Zbabělče.“

	A nalila si druhou sklenici vína.

	Přes svůj vypouklý a stále se zvětšující tvar se Mavis ani na okamžik nepřestávala pohybovat. Vyměnila obvyklé vysoké podpatky za gelové boty, ale i ty představovaly podle Evina odhadu poslední výkřik módy. Měly na sobě jakýsi abstraktní růžovo-zelený vzor a sahaly jí až ke kolenům.

	Mavis je doplnila o jiskřivě zelenou sukni s přiléhavým zeleným tričkem, které zvýrazňovalo její vystouplé břicho. Lemy sukně nesly stejný vzor jako boty a končily spoustou růžových a zelených per.

	Vlasy měla vyčesané do výšky a obarvené, jak jinak, do růžových a zelených pruhů. Z uší jí visela pera. A v koutku oka měla blyštivé miniaturní srdce.

	„Měly bychom začít.“ Trina, která proměnila své vlastní vlasy do oslnivě bílého vodopádu, jenž jí splýval na záda, se usmála - Eva měla dojem, že docela zlověstně. „Máme plno práce. Kde se do toho pustíme?“

	„Roarke přichystal přístřešek s bazénem,“ odpověděla Mavis a hodila si do úst další sousto. „Ptala jsem se ho, jestli si tam můžeme pohrát. Plavání je pro mě i pro břicho dobré.“

	„Potřebuju si promluvit s Nadine a Louisou. Soukromě,“ dodala Eva. „A pracovně.“

	„To je super. Tak se tam rozdělíme. Baštu si smíme vzít s sebou, že jo?“ Mavis pro jistotu popadla jeden talíř.

	

	Takhle se pracovní záležitosti nevyřizují, pomyslela si Eva, když seděla s Louisou v sauně.

	„Jdu do toho,“ řekla Louise a napila se vody z lahve. „Domluvím s Roarkem čas. Jestli si všimnu něčeho podezřelého, dám ti vědět. Pochybuji, že jestli tam provozují nějaké nezákonné genové manipulace, budou je dělat ve veřejně přístupných odděleních, ale třeba na něco přijdu.“

	„Souhlasila jsi hodně rychle.“

	„Trocha vzrušení mi okoření den. Navíc v lékařství a vědě jsou určité hranice, nebo by alespoň měly být. A tohle je podle mě jedna z nich. Nevadí mi nezákonnost, to říkám na rovinu. Koneckonců, není to ani dvě stě let, co přímo tady ve Státech byla nezákonná antikoncepce. Bez výzkumu a podzemních hnutí bychom měly pořád každoročně jedno dítě a ve čtyřiceti bychom byly úplně vyhořelé. Ne, díky.“

	„Tak v čem je problém s vylepšováním genů, dokud všichni nebudou dokonalí?“

	Louise zavrtěla hlavou. „Viděla jsi Mavis?“

	„Ta se dá těžko přehlédnout.“

	Louise se zasmála a znovu se napila. „To, co se v ní děje, je zázrak. Anatomii a biologii nechme stranou - vytvoření nového života je zázrak, a tím by taky mělo zůstat. Ano, umíme a měli bychom využívat svoje znalosti k zajištění zdraví a bezpečí pro matku i pro dítě. Odstraňovat vrozené vady a choroby, kdekoli je to možné. Ale překročit hranici a modelovat děti na objednávku? Manipulovat s emocemi, vzhledem, duševními schopnostmi a charakterovými rysy? To není zázrak, ale projev ega.“

	Dveře do sauny se otevřely a dovnitř nahlédla Peabodyová s obličejem pokrytým jakousi modrou hmotou. Jsi na řadě, Dallasová.“

	„To teda nejsem. Musím ještě mluvit s Nadine.“

	„Já půjdu.“ Louise vyskočila. Eva její nadšení považovala za zvrhlost.

	„Pošli Nadine do mé pracovny,“ obrátila se na Peabodyovou.

	„To nejde. Je v první fázi detoxifíkace. Zabalená jako mumie,“ vysvětlila Peabodyová. „Do chaluh.“

	„Fuj.“

	Eva si oblékla župan. Okolí bazénu, vždy plné bujné zeleně a tropických rostlin, se změnilo v děsivé kosmetické středisko. Stála tu speciální lehátka, na kterých se povalovala těla, vzduchem se linuly divné vůně a ještě divnější hudba. Trina si vzala bílý plášť, potřísněný skvrnami ve všech barvách duhy. Eva by dávala přednost krvi. Té alespoň rozuměla.

	Mavis měla vlasy zakryté ochranným čepcem a zbytek těla pokrytý různobarevnými krémy, jejich povahu Eva nechtěla zkoumat.

	Její břicho vystupovalo jako... balon.

	„Podívej se na ty prsa.“ Mavis zvedla ruce a ukázala si na ňadra. „Pěkně se mi nalily. To je jedna z výhod, když jsi těhule.“

	„Super.“ Pohladila Mavis po hlavě a vykročila k Nadine.

	„Jsem v nebi,“ zamumlala Nadine.

	„Ne, jsi nahá mezi chaluhami. Dávej pozor.“

	„Zatímco spolu mluvíme, ze všech mých pórů prýští toxiny. Z čehož plyne, že si pak můžu dát víc vína.“

	„Dávej pozor,“ zopakovala Eva. „Mimo záznam, dokud ti neřeknu.“

	„Mimo záznam,“ ušklíbla se Nadine, aniž by otevřela oči. „Zaplatím Trině tisíc babek, aby ti to vytetovala na zadek.“

	„Myslím, že se Icoveovi podíleli na projektu genových manipulací a značná část financí na tenhle projekt pocházela z prodeje žen, které byly upraveny a připraveny tak, aby vyhovovaly choutkám potenciálních zákazníků.“

	Nadine prudce otevřela oči, jejichž zeleň se jasně odrážela od bledě žlutého krému na tváři. „Děláš si srandu.“

	„Ne. A mimochodem, vypadáš jako ryba. Taky tak smrdíš. Je to drsné. Domnívám se, že se experimenty týkaly i Avril Icoveové a že je zapletená do smrti svého tchána i manžela.“

	„Vymotej mě z toho.“ Nadine se pokusila zvednout do sedu, ale tenká zahřívací přikrývka ji držela na místě.

	„Nevím jak a nehodlám se toho dotýkat. Jenom poslouchej. Vyšetřování vedu několika různými směry.

	
	V něčem se možná pletu, ale vím, že v zásadě mám pravdu. Chci, aby sis vzala na paškál Avril Icoveovou.“



	„To mi ani nemusíš nakazovat.“

	„Vyloudi z ní rozhovor, v tom jsi dobrá. Ať vypráví o práci, kterou se oba Icoveovi proslavili, a zmiň se o těch genetických věcech. Našla jsi souvislost s Jonahem Wilsonem, takže se na to můžeš vyptávat. Ale mluv s ní soucitně a zdůrazňuj, jak Icoveovi pomohli lidstvu a tak dále.“

	„Umím dělat svoji práci.“

	„Umíš vytěžit příběh,“ souhlasila Eva. „Teď chci, abys získala konkrétní informace. Jestli mám pravdu, ona jede ve dvou vraždách, takže když si bude myslet, že se dostáváš moc blízko pravdě, nemusela by váhat s tvým odstraněním. Vydoluj nějaké údaje, Nadine. Nemám proti ní nic, co by se dalo použít, abych ji dotáhla do výslechové místnosti.“

	„Ale soucitné reportérce možná něco poví.“

	„Pálí ti to. Proto tě o to žádám, i když tady ležíš a vypadáš jako nějaký zmutovaný losos.“

	„Něco ti vyhrabu. A až ten příběh zveřejním, bude ze mě hvězda.“

	„Nic nebudeš zveřejňovat, dokud nebude uzavřený. Icoveovi v tom nemohli jet sami. Nevím, jestli ji uspokojí, že vyřídila jenom je. Jdi na to od lesa. Její náhradní otec a manžel, otec jejích dětí, přišli o život v aktu nevysvětlitelného násilí. Vyptej se jí na její vzdělání a umění. Chceš tu ženu poznat jako dceru, vdovu i matku.“

	Nadine našpulila žluté rty. „Řada poloh, které se skládají v jedinou osobnost. Začnu s ní a postupně z ní vytáhnu něco o vztahu k těm mužům. To je dobrý nápad. A uspokojím tím produkčního.“

	Ozvalo se trojité cinknutí. Jsem hotová,“ oznámila Nadine.

	„Dojdu pro omáčku.“

	Nedalo se tomu nijak vyhnout. Z jedné strany seděla Mavis, s rukama a nohama v napěněné modré vodě, z druhé tiše pochrupovala Peabodyová v relaxačním zábalu a Eva si mezi nimi nechala se stoickým klidem nanést pleťovou masku. Vlasy už měla pokryté mazlavou, lepkavou hmotou.

	„Udělám ti pleťovou masku na celé tělo a na vlasy zatím nechám působit regenerátor.“

	„To nedává smysl. Pleťová maska se přece dává na obličej, ne na tělo.“

	„Někteří by na tom byli líp, kdyby místo obličeje používali svůj zadek. “

	Eva vyprskla smíchem. Nemohla to zarazit.

	„Vlasy dělám všem kromě Mavis. Jí jsem je udělala už ráno. Chceš se svými podniknout něco jiného?“

	„Ne.“ Eva si polekaně sáhla do vlasů a umazala se od lepkavého gelu. „Bože.“

	„Mohla bych ti na ně dát krátkodobý přeliv nebo zkusit prodloužení. Jen tak ze srandy.“

	„Já už bych víc srandy neunesla. Nechci je měnit.“

	„To ti nemůžu vyčítat.“

	Eva podezřívavě otevřela oči. „Jak to?“

	„Protože ti tenhle účes sluší. Jenže se o ně nestaráš, jak bys měla. A o pleť jakbysmet. Základní údržba přitom nezabere tak dlouho.“

	„Já provádím údržbu,“ zahučela Eva potichu.

	„Těla, to ano. Máš ho ve skvělé formě. Báječně vypracované svaly. Některé z mých klientek jsou pod všemi těmi plastickými operacemi jako z rosolu.“

	Eva překvapeně zamrkala a znechuceně si pomyslela, že jí strach málem nedovolil vyslechnout vynikající zdroj informací.

	„Máš klienty, kteří využili služeb Icoveova střediska?“

	„Pche.“ Trina si odfrkla. „Takových mám alespoň půlku. Ty je ale nepotřebuješ, věř mi.“

	„Krášlila jsi někdy Icoveovu manželku? Avril?“

	„Ta chodí do Utopie. Zhruba před třemi lety jsem tam pracovala. Chodila k Lolette, ale jednou jsem za ni zaskakovala, protože měla zrovna monokl. Její přítel byl blbec, což jsem jí říkala, ale ona mě neposlouchala, dokud -“

	„Avril Icoveová,“ přerušila ji Eva. „Poznala bys, kdyby měla za sebou nějaké plastické operace nebo zlepšení?“

	„Když vidíš nahé tělo pod skenerem, poznáš úplně všechno. Jistěže něco měla. Menší úpravu tváře a prsou. Vynikající práce, ale to bys taky čekala.“

	Její manžel tvrdil, že má Avril všechno od přírody, vzpomněla si Eva. „Víš to jistě?“

	„Hele, ty se vyznáš ve svý práci a já zase ve svý. Proč?“

	„Jenom mě to zajímá.“ Eva zase zavřela oči. Při přemýšlení o vraždě byla pleťová maska téměř snesitelná.
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	Po nekonečném večeru - a větším objemu vína, než bylo patrně rozumné - Eva zamířila do své pracovny. Pár hrnků silné kávy snad zneutralizuje účinky alkoholu a jí se podaří před spaním ještě alespoň hodinku pracovat.

	Nejdřív ze všeho si potřebovala prověřit Avriliny lékařské záznamy. Zajímalo ji, jaké kosmetické operace najde.

	Pak se hodlala zaměřit na Brookhollow Academy.

	Právě popíjela první hrnek kávy, když do místnosti vešel ze své pracovny Roarke.

	„Dezertére,“ utrousila jen.

	„Prosím?“

	„Nechal jsi mě ve štychu.“

	„Netuším, co tím myslíš.“

	„Vypařil ses.“

	Podíval se na ni s výrazem, který by u kohokoli jiného ztělesňoval nevinnost. „Připadalo mi zjevné, že dnešní večerní program je určen výhradně ženám. Respektoval jsem vaše právo na soukromí a diskrétně jsem se vzdálil.“

	„Abych tě citovala, dezertére: Blbost. Zdejchnul ses, jakmile Mavis začala blábolit o kurzech.“

	„Jsem vinen, ale nestydím se za to. Navíc mi to nepomohlo.“ Zvedl ze stolu Evin hrnek a napil se z něj. „Stejně mě dostihla.“

	„Vážně?“

	„Vážně. Jen se usmívej -jsi v tom taky, kamarádko, až po uši jako já. Vyčmuchala mě a dala mi kontakty. Máme si zařídit rozvrh kurzů, které budeme muset absolvovat, abychom se mohli zúčastnit porodu. Tomu neunikneme.“

	„Já vím. Jsme namydlení.“

	„Namydlení,“ zopakoval. „Evo, mají tam filmy.“

	„Bože.“

	„A simulace.“

	„Přestaň. Okamžitě zmlkni.“ Vytrhla mu hrnek z prstů a lačně polkla několik doušků. „Bude to až za několik měsíců.“

	„Týdnů,“ opravil ji.

	„To je skoro to samé. Měsíc se skládá z týdnů. Není to hned, a to je podstatné. Teď musím myslet na něco jiného. Mám práci. A nezapomeň,“ dodala, když přistupovala ke svému stolu, „leccos se může stát. Jako třeba... těsně předtím, než začne rodit, nás můžou unést teroristi.“

	„Kéž by.“

	Eva se usmála a otevřela seznam Icoveových klientů a pacientů. „Trina jednou kydala Avril na tělo ty svoje krémy a tvrdí, že na skeneru viděla kosmetické operace. Je pravděpodobné, že práci odvedl jeden z Icoveů, nebo že přinejmenším fungoval jako poradce.“

	„Nejspíš jenom konzultoval. Operovat člena rodiny je eticky ošemetné.“

	„Jestli byli přizvaní jako poradci, bude Avril na seznamu. Podle zákona by ji museli uvést. Počítači, vyhledej Avril Icoveovou, lékařské konzultace a/nebo zákroky.“

	Pracuji... Avril Icoveová není vedena ve vybraných složkách.

	„To mi nesedí. Chápej, jsi člen lékařské rodiny, jedné z nejlepších ve svém oboru, a neobrátíš se na ně? Nenecháš si poradit od milujícího manžela, který je přední odborník na to, co si chceš nechat udělat?“ Zabubnovala prsty do stolu. „Kdybych měla hromady peněz k investování, šla bych za tebou, ne za nějakým cizincem. Nebo kdybych se chtěla vloupat do státní kasy...“

	„To by byla zábava, co říkáš?“

	„Taky bych šla za tebou.“

	„Děkuji, drahá. Mohli ji vyšetřit a provést konzultaci mimo záznamy.“

	„Proč? To je právě to. Beru, že doktor Will mluvil o své ženě jako o zázraku přírody a pak mi vynadal, že jsem všetečný polda a že mi do toho nic není. Ale nechápu, proč by tajili nějaké menší kosmetické operace. Jestli je podstoupila legálně v Icoveově středisku, což je logický předpoklad, proč nezaznamenali svou účast? Jako by si chtěli krýt zadky před zákonem.“

	„Takže ji mohli operovat mimo protokoly na některém jiném zařízení.“

	„Mám stejný dojem, který mě ale vede k dalšímu proč. Potřebuju její fotky. Pro srovnání. Pak je tu ta škola. Nejlogičtější místo, kde se Avril a Dolores mohly setkat - jestli opravdu na těch vraždách spolupracovaly -, je tam. Ale ve školních záznamech nefiguruje žádná Dolores, přinejmenším jako absolventka. Takže si vytáhnu snímky všech holek, které tam chodily současně s Avril, a porovnám je s fotografií Dolores.“

	„To je taky logický postup. Vezmu si to na starost.“

	„Prima.“

	„Jsem bezmocná oběť reklamy na kosmetiku.“ Na důkaz svých slov k ní přistoupil a políbil ji na šíji.

	Odstrčila ho loktem. „Musím s tím začít.“

	„Já taky. Počítači, otevři registr Brookhollow Academy a College...“

	„Hele, to je můj počítač.“

	Roarke si nevšímal jejích protestů a objal ji pažemi kolem pasu. „Vyhledej a označ fotografie studentek, zaměstnankyň...“

	„Manželek a ženských potomků zaměstnanců i zaměstnankyň.“

	„Velice důkladné,“ poznamenal Roarke.

	„Nechci nic přehlédnout.“

	„Já taky ne,“ přisvědčil Roarke a vklouzl jí dlaněmi pod košili.

	„Takhle to nemyslím. Nebudu vyhledávání omezovat časově. Třeba se setkala s Dolores při nějakém absolventském srazu. Počítači, vyhledej shodu s... proboha, Roarke, vydrž minutu.“

	Jeho ruce se ani na chvíli nezastavily. „Co na tebe tentokrát Trina naplácala? Musíme toho koupit celý sud.“

	„Nevím. Nerozptyluj mě. Vyhledej shody mezi zadanými snímky a záběry Dolores Nocho-Alverezové z bezpečnostních kamer.“

	Potvrzuji přijetí pokynu. Pracuji...

	„Nebo se setkaly jinde, třeba na středisku nebo v zatraceném salonu krásy. Nebo si ji najala. Jsou tu desítky možností.“

	„S jednou začít musíš.“ Roarke otočil Evu čelem k sobě. „Tvoje vlasy voní jako podzimní listy.“

	„Uschlé?“

	„Zlatavé. A chutnáš jako... moment.“ Zahrnul polibky její čelo, líce a ústa. „Cukr se skořicí.“ Rozepnul knoflík na jejích kalhotách a vtlačil jí jazyk do pusy.

	„Teď musím zahájit prohlídku já, abych si ověřil, jestli mi Trina na tobě nenechala nějaká překvapení.“

	„Varovala jsem ji, že jí přelámu ruce, jestli mi zase udělá nějaká dočasná tetování.“

	Vyjel jí dlaněmi k ňadrům a Evě se rozbušilo srdce.

	„Víš přece, že to Trina bere jako výzvu. Tady nic není,“ řekl, když jí stáhl přes hlavu košili. „Jen krásná, neozdobená ňadra mé manželky.“

	„Mavis je má pěkně nalité.“ Eva zaklonila hlavu.

	„Ano, všiml jsem si.“

	„Jednu bradavku si nechala obarvit namodro a druhou narůžovo.“

	Roarke povytáhl obočí. „To jsem vědět nemusel. Řekněme jen, že dávám přednost tvým.“

	Útroby se jí rozechvěly rozkoší, když Roarke přiložil své rty k jejím. „Asi jsem vypila moc vína. Jinak bych ti to tak neusnadňovala.“

	Rozepnul jí další knoflík a Eviny kalhoty se svezly k zemi. „Vystup z nich,“ zašeptal.

	„Ty jsi pořád oblečený.“ Točila se jí hlava.

	„Vystup z nich,“ zopakoval a pohladil ji po těle. „Jsi nahá a krásně hebká. Už se těším na to, až tě prozkoumám jazykem od hlavy k patě a od paty... I hleďme, copak to tu máme?“

	Evin mozek nepracoval na plný výkon, takže v první chvíli jen nechápavě sklopila oči.

	Dole na břiše měla dvě trojice třpytivých červených srdíček proklátých dlouhými stříbrnými šípy, ukazujícími přímo na terč.

	„Prokrista. Co když je někdo uvidí?“

	„Jestli je uvidí někdo jiný než já, budeš ve vážném průšvihu.“ Přejel po jedné trojici prstem. Eva se zachvěla. „Jsou moc hezké.“

	„Jsou to obrázky srdíček, která mi míří do rozkroku.“

	„Ano. A ačkoli si cením směrové nápovědy, domnívám se, že bych si cestu našel sám.“ Na důkaz sjel prsty dolů. A vnikl jimi do ní.

	Eva zalapala po dechu a chytila se jeho ramen, aby udržela rovnováhu.

	Bože, její vlhké horko by ho dokázalo svést samo o sobě. „Jsi krásná, když se poddáváš rozkoši, Evo, a když si vychutnáváš slasti života.“

	Podlomila se jí kolena a celé tělo zaplavil vír pocitů. Vláčné vzrušení, které jí protékalo, zatímco ji zkoumaly jeho ruce, rty, jazyk a zuby. Její jméno z jeho úst jí znělo jako rajská hudba, která prožitek ještě umocňovala.

	Nechala se unášet a zalévat dmoucí se vlnou.

	Její poddajnost, která tak kontrastovala s její obvyklou silou, ho nebetyčně vzrušovala. To, jak se nořila do jejich milování, během něhož vše ostatní ustoupilo do pozadí a rozpustilo se v rozkoši a vášni, v lásce a touze. Když ji k sobě stáhl na zem, nechala se vést a vklouzla pod něj jako hedvábí. Nabídla mu svá ústa, teplá a dychtivá, i kůži, hladkou a voňavou.

	Pak do ní vstoupil a vše ostatní přestalo existovat. A Roarke se k ní v okamžiku extáze připojil.

	

	Měla sto chutí schoulit se na podlaze ke spánku. Všechny buňky v jejím těle byly krásně uvolněné a uspokojené. Když ale cítila, jak usíná, přinutila se k bdělosti a sedla si. A polekaně vyjekla, když uviděla kocoura usazeného na jejím stole. Kocour na ni bez mrkání zíral svýma různobarevnýma očima. Roarke se na něj ohlédl a pohladil Evu po zádech. „Myslíš, že nám to spíš schvaluje nebo neschvaluje? Nikdy nedá nic najevo.“

	„To je mi buřt, ale myslím, že by nás neměl sledovat při sexu. To není správné.“

	„Možná bychom mu měli sehnat přítelkyni.“

	„Je vykastrovaný.“

	„Stejně by ho třeba bavila společnost.“

	„Určitě ne natolik, aby se s ní dělil o svého lososa.“ Evě připadalo úchylné, že na ni kocour tak zírá, zvlášť když se na ní třpytila malá červená srdíčka, a raději si natáhla kalhoty.

	Vtom zapípal počítač. Galahad sebou trhl, zvedl zadní nohu a začal si olizovat pozadí.

	Úkol dokončen...

	„Tomu říkám prima načasování.“ Eva vstala, prohrábla si vlasy a popadla košili. „Navíc mám dojem, že sex spálil v mém těle alkohol.“

	„Rádo se stalo.“

	Řekl to se smíchem, ale Eva se během manželství už leccos naučila. „To, jak ses mě dotýkal, úplně vyléčilo moje trauma z Triny. Byl jsi úžasný.“

	Roarke se pomalu zvedl a usmál se na ni.

	„Ale ta srdíčka musí pryč. Počítači, promítni shody na nástěnnou obrazovku.“

	Otevírám, první shodu...

	„Zásah,“ vykřikla Eva, když se na obrazovce rozzářily dva snímky. „Nazdar, Deeno.“

	Deena Flaviová, narozena 8. června 2027 v Římě. Otec: Dimitri, lékař se specializací na pediatrii. Matka: Anna Trevaniová, psychiatrická. Zádní sourozenci. Žádný záznam o manželství nebo registrovaném spolubydlícím. Zádní potomci. Žádný záznam v trestním rejstříku. Poslední známá adresa: Brookhollow College. Po 19.-20. květnu 2047 nejsou známy žádné údaje. Snímek je oficiální fotografií na průkaz totožnosti pořízený v červnu 2046.

	„Krásná dívka,“ podotkl Roarke. „Mimořádně krásná.“

	„A vypařila se hned po promoci. Počítači, vyhledej hlášení o zmizení Deeny Flaviové. Mezinárodní vyhledávání.“

	Pracuji...

	„Vedlejší úkol. Žijí ještě její rodiče? Pokud ano, kde a jaké mají zaměstnání?“

	Rozumím. Pracuji...

	„Adresu měla nahlášenou na škole. Žádný trestní záznam, žádný sňatek ani spolubydlící a vypařila se ještě před dvacátými narozeninami.“

	„Načež se o dvanáct let později znovu objeví, aby zabila Icovea,“ doplnil Roarke.

	„Je o dva roky mladší než Avril, ale chodily do školy ve stejnou dobu. Na takové malé internátní škole se určitě potkaly.“

	„Od kamarádek ve škole je daleká cesta ke společnému vraždění.“

	„Jo, ale našli jsme mezi nimi souvislost. Avril viděla Deenin snímek ze střediska a neřekla nic ve smyslu ,Hele, to je Deena z Brookhollow. Neviděla jsem ji spoustu let.‘ A jasně,“ dodala Eva a zvedla ruku, „obhájce bude tvrdit, že si Avril nemusí pamatovat všechny spolužačky ze všech ročníků. Že ze školy vyšla před dvanácti lety, což náhodou odpovídá roku, kdy zmizela Deena. Ale navštěvovala stejné místo a ve stejném čase jako naše podezřelá.“

	Vedlejší úkol dokončen. Dimitri Flavia a Anna Trevaniová bydlí v Římě. Oba jsou zaměstnaní v tamějším Dětském středisku...

	„Prověř souvislost toho Dětského střediska s Wilfredem B. Icovem starším a/nebo Wilfredem B. Icovem mladším. A taky s Jonahem Delecourtem Wilsonem.“

	Rozumím. Pracuji...

	„Můžu ti ušetřit čas,“ ozval se Roarke. „Tomu středisku jsem přispíval prostřednictvím svých italských společností. Vím, že přinejmenším jednu dobu byl Icove senior členem poradního sboru.“

	„Čím dál tím lepší. Takže má vazbu na Flaviovy, kteří souvisejí s Deenou alias Dolores, ta zase s Avril a řetězec se uzavírá v Brookhollow. Můžu si nakreslit zatracený diagram.“

	Primární úkol dokončen. Zmizení Deeny Flaviové nebylo nikde nahlášeno...

	„Nenahlásili ho, protože buď věděli, kde je, nebo nechtěli, aby se v tom začala šťourat policie. V takovém případě by si najali soukromého detektiva. Ona se ale udržela mimo radar víc než deset let. A...“

	Vedlejší úkol dokončen. Wilfred B. Icove starší sloužil v Dětském středisku od jeho založení v roce 2025 do své smrti jako člen poradního sboru, hostující chirurg a hostující přednášející. Jonah Delecourt Wilson byl členem poradního sboru v letech 2025 až 2048.

	„Dobře, takže teď máme...“

	Dotaz...

	„Co je?“ vyštěkla Eva.

	Přejete si momentálně odložit vyhledávání shod mezi brookhollowskými studenty a zaměstnanci?

	„Máš snad nějaké další?“

	Druhá shoda odpovídající Deeně Flaviové je v současné době přihlášená jako studentka na Brookhollow Academy. 

	„Jak je to možné? Ukaž ji, sakra.“

	Rozumím...

	Na obrazovce se objevila fotografie dítěte s plnějšími tvářemi a mírnějšími rysy, než měla Deena Flaviová.

	Evě vystoupilo srdce až do krku. „Urči její totožnost.“

	Diana Rodriguezová, narozená 17. března 2047 v Argentině. Rodiče: Hector, laborant, a Magdalene Cruzová, fyzioterapeutka.

	„Zaměstnavatelé rodičů?“

	Pracuji... Hector Rodriguez, zaměstnán u společnosti Genedyne Research. Magdalene zaměstnána v Kosmetickém a rehabilitačním středisku svaté Kateřiny.

	„Vyhledej souvislost mezi oběma zaměstnavateli a Wilfredem B. Icovem starším, Wilfredem B. Icovem mladším, Jonahem Wilsonem a Evou nebo Evelyn Samuelsovou.“

	„Není jejich dítě,“ konstatoval Roarke. „Alespoň ne biologicky. Vypadá přesně jako Deena Flaviová.“

	„Množili je a prodávali. Namnožit a prodat. Darebáci. Upravovali jejich geny, aby byly dokonalé, přesně podle objednávky. Cvičili je, vzdělávali a vymývali jim mozky. Pak je prodali.“

	Instinktivně se k ní natáhl a promasíroval jí ramena. „Myslíš, že chtěla to dítě, nebo jenom pomstu?“

	„Nevím. Podle toho, jaká emoce ji pohání víc. Možná má zájem o oboje.“

	Počítač se ozval s dokončeným úkolem. Všichni čtyři měli vazby na dané zaměstnavatele v Argentině.

	„Počítači, zahaj vyhledávání shodných snímků. Porovnej absolventky Brookhollow Academy nebo College se současnými studentkami. Zobraz přehled všech výsledků.“

	Pracuji...

	„Nech ho hledat,“ vyzval ji Roarke jemně. „A pojď se trochu vyspat. Zítra budeš potřebovat jasnou hlavu. Předpokládám, že pojedeš do New Hampshiru.“

	„O tom vůbec nepochybuj.“

	*  *  *

	Vstala za svítání, ale Roarke už byl oblečený. Eva zabručela na pozdrav a odvlekla se do koupelny, kde si dopřála horkou sprchu, aby se probrala. Nechala se osušit proudem teplého vzduchu, nalila do sebe první hrnek kávy a teprve pak si připadala alespoň trochu jako člověk.

	„Něco sněz,“ přikázal jí Roarke a přepnul telestěnu z burzovního přehledu na ranní zprávy.

	„Hm,“ zabručela z nitra skříně.

	Když vyšla ven, Roarke vrhl jediný pohled na její oblečení a řekl: „Ne.“

	„Co ne?“

	„Tyhle šaty ne.“

	Kdyby autoři výkladového slovníku potřebovali obrázek ilustrující výraz ublížený, nenašli by vhodnější tváře než Evinu. „Ale no tak.“

	„Jedeš na oficiální návštěvu exkluzivní internátní školy. Měla bys vypadat autoritativně.“

	Eva poklepala na pouzdro se zbraní, které měla přehozené přes opěradlo židle. „Tady je moje autorita.“

	„Oblek.“

	„Cože?“

	Povzdychl si a vstal. „Víš přece, co je oblek, a náhodou jich několik máš. Musí z tebe vyzařovat moc, prestiž a přímočarost. Musíš vypadat důležitě.“

	„Musím si zakrýt holý zadek.“

	„Což je škoda, ale když už si ho zakrýváš, zakryj si ho pořádně. Tumáš. Prostý střih a měděný odstín mu dodávají šmrnc. K tomu si vezmi tohle.“ Podal jí modrou blůzu ke krku. „A odvaž se, Evo. Přidej nějaké šperky.“

	„Nejdu na zatracený večírek.“ Ale oblékla si kalhoty, které jí vybral. „Víš, co potřebuješ? Androida, který ti bude vybírat šaty. Možná ti nějakého koupím k Vánocům.“

	„Proč bych se spokojoval s androidem, když mám tebe?“ Otevřel Evinu šperkovnici a vybral jí ryté zlaté kruhy do uší a náhrdelník s vybroušeným safírem.

	Eva se oblékla podle Roarkových pokynů, aby ušetřila svůj čas i nervy, ale když Roarke naznačil ve vzduchu prstem, ať se otočí, vzepřela se.

	„Nepokoušej štěstí, kámo.“

	„Stálo to za pokus. Pořád vypadáš jako polda, poručíku. Jen výborně oblečený.“

	„Jo, na zločince udělá moje garderóba obrovský dojem.“

	„To by ses divila,“ odtušil.

	„Musím jít pracovat.“

	„Výsledky hledání si můžeš otevřít tady a přitom se nasnídat. Když dokáže dělat víc věcí najednou stroj, dokážeš to taky.“

	Neměla z toho dobrý pocit, jenže ten neměla ani ze svého oblečení. A když už dnes ráno Roarka poslechla v tolika věcech, naprogramovala si z AutoChefa slané pečivo.

	„Mohla sis dát něco lepšího.“

	„Jsem nabuzená.“ Připomněla si, že pracovna není jediná místnost, po které může přecházet sem a tam, zakousla se do rohlíku a začala rázovat po ložnici. „Něco se objeví.“

	„Počítači, otevři údaje na obrazovku.“

	Rozumím. První shoda z padesáti šesti...

	„Z padesáti šesti?“ Eva se zastavila. „To není možné. I když uvážíme čas a počet studentek, nemůžeš mít tolik shod. Nemůžeš... moment.“

	Zahleděla se na první dvojici.

	Brianne Delaneyová, narozena 16. února 2024 v Bostonu, Massachusetts. Rodiče: Brian Delaney a Myra Delaneyová, rozená Copleyová. Žádní sourozenci. Provdala se 18. června 2046 za George Alistaira. Potomci: Peter, narozen 12. září 2048, a Laura, narozena 14. března 2050. Bydliště: Athény v Řecku.

	Nalezená shoda: Bridget 0'Brianová, narozena 9. srpna 2039 v irském Ennisu. Rodiče: Seamus 0’Brian a Margaret 0’Brianová, rozená Ryanová. Oba zemřeli. Zádní sourozenci. Zákonná poručnice: Eva Samuelsová a po její smrti Evelyn Samuelsová. V současné době na Brookhollow College, New Hampshire.

	„Okamžik. Ona měla dítě ve dvanácti?“ podivila se Eva.

	„Stává se to,“ řekl Roarke, „ale...“

	„Jo. Ale... Počítači, ukaž jenom fotografie nalezených shod a zvětši je o padesát procent.“

	Pracuji...

	Jakmile se objevily na obrazovce, Eva přistoupila blíž a pečlivě si je prohlédla. „Stejné barvy, to je v pořádku. Zrzavé vlasy, bílá pleť, pihy, zelené oči. Tohle můžou být klidně zděděné znaky. Stejný nos, stejná ústa, tvar očí i tváře. Vsadím se, že kdybys spočítal ty zatracené pihy, u obou dostaneš stejné číslo. To dítě je jako její zmenšená verze. Jako...“

	„Klon,“ doplnil Roarke tiše. „Kristepane.“

	Eva se zhluboka nadechla. „Počítači, ukaž další shodu.“

	Trvalo to hodinu, během níž se Evin žaludek změnil v zatnutou pěst tepající bolestí.

	„Oni klonovali dívky. Nehráli si jenom s jejich DNA, aby jim zvýšili inteligenci a krásu. Nepřipravovali jenom děti na zakázku a netrénovali je fyzicky i duševně. Oni je vyloženě vytvářeli. Vykašlali se na mezinárodní zákony a vyráběli je. A prodávali. Některé do manželství,“ pokračovala Eva s pohledem na obrazovku, „jiné na trh. Některé vytvořili tak, aby pokračovaly v jejich díle jako lékařky, učitelé a laborantky. Já myslela, že upravují děti a vychovávají licencované společnice, ale skutečnost je mnohem, mnohem horší.“

	„Občas se objeví zvěsti o ilegálním výzkumu reprodukčního klonování a dokonce i o tom, že někdo uspěl. Ale zákony jsou v tomhle ohledu všude tak přísné a nekompromisní, že ještě nikdo nic nedokázal.“

	„Jak klonování funguje? Víš o tom něco?“

	„Přesně ne. Vlastně ani mlhavě. Zabývali jsme se taky výzkumem - všechno v mezích zákona. Kvůli tkáním a orgánům. Do umělého ženského vajíčka se vloží buňka dárce a výsledná kombinace se nabudí elektrickým šokem. V případě soukromých zařízení, jako je naše, je dárcem náš klient, který zaplatí tučnou sumu za vytvoření náhradních tkání, u nichž nebude hrozit nebezpečí, že je v případě transplantace jeho tělo bude odmítat. Předpokládám, že v reprodukčním klonování budeš mít skutečná vajíčka a buňky, které po splynutí vložíš do ženské dělohy.“

	„Čí?“

	„To je otázka.“

	„Musím s tím jít za velitelem, získat jeho souhlas a jet do té školy. Pověz o tom Louise.“

	„Jistě.“

	„Na tom mohl vydělat miliardy,“ soudila Eva.

	„Hrubého.“

	„To bych řekla, že je to hrubost.“

	„Ne.“ Byla úleva, že se mohl zasmát. „Myslím hrubý příjem. Provoz laboratoří, vývoj metodiky, škola i síť kontaktů musely stát majlant. Odhaduji, že projekt sice slušně vydělával, ale když započítáš náklady a riziko... Řekl bych, že to dělali s láskou, Evo.“

	„Myslíš?“ Zavrtěla hlavou. „Už známe skoro šedesát případů, a to jsou jenom studentky, které momentálně chodí na Brookhollow. Když připočítáme absolventky, určitě jich budou stovky. A co se stalo s těmi, které se nepovedly? Jak moc podle tebe miloval ty, které nebyly dokonalé?“

	„To je ohavná myšlenka.“

	„Jo. Takových mě napadají miliony.“

	Eva sestavila zprávu, zavolala Whitneymu a zorganizovala časně dopolední schůzi. Cestou na ústředí se ozvala Peabodyové s tím, že se pro ni zastaví.

	O chvíli později Peabodyová naskočila do auta a pohodila hlavou. Vlasy měla delší o dobrých deset centimetrů a na konci se jí vlnily.

	„McNaba můj účes vážně nadchl. Nesmím zapomínat občas trochu všechno okořenit.“

	Eva se na ni opatrně podívala. „Vypadáš jako holka.“

	„Já vím!“ Peabodyovou Evina poznámka očividně potěšila. Pohodlně se opřela. „A včera večer, když jsem přišla domů, jsem si to užila. Z toho papájového krému na prsa se mohl zbláznit.“

	„Hned přestaň a obě nás ušetři dalších detailů. Máme problém.“

	„Napadlo mě, že jsi mi nenabídla odvoz jen proto, abych se nemusela trmácet metrem.“

	„Nejdřív seznámím s posledním vývojem tebe a hned potom velitele. V deset hodin proběhne schůze celého týmu včetně OED.“

	Peabodyová mlčky poslouchala Evin výklad a nepromluvila ani, když Eva skončila a zatočila do podzemní garáže v centrále.

	„Žádné otázky? Žádné poznámky?“

	„Zatím to jenom vstřebávám. Je to proti mé přirozenosti. Asi by se dalo říct, že je to proti mé DNA. Proti tomu, jak jsem byla vychovaná a co mě naučili. Život by měla tvořit jenom vyšší moc. Naším úkolem, povinností a radostí je život opatrovat, chránit a respektovat. Já vím, že to zní volnověkařsky, ale...“

	„Není to tak odlišné od toho, co si myslím já. Nicméně osobní přesvědčení stranou, lidské reprodukční klonování je proti zákonům státu New York, celé země i hlavního proudu vědy a obchodu na planetě i mimo ni. Důkazy naznačují, že Icoveovi tyto zákony porušili. A jejich smrt, která spadá pod naši pravomoc, toho byla přímým důsledkem.“

	„Budeme to muset celé předat... Kdo vlastně má na starosti tyhle věci? FBI? Globálové? Meziplanetární služba?“

	Eva vystoupila z vozu a zabouchla za sebou dveře. „Jestli bude po mém, tak ne. Chci, aby ses pustila do sbírání informací. Zjisti všechno, co se dá, o lidském klonování. O technice, legislativě, vybavení, metodice, diskusích, tvrzení, výmyslech i báchorkách. Až dorazíme do Brookhollow, musíme vědět, o čem mluvíme.“

	„Dallasová, některé jsou teprve děti. Malé děti.“

	„S tím se vypořádáme, až to bude aktuální.“

	

	Whitney nebyl tak zdrženlivý jako Peabodyová a zasypal Evu otázkami.

	„Bavíme se o držiteli Nobelovy ceny, poručíku, jehož pohřbu dnes odpoledne se zúčastní hlavy států z celého světa. Jeho syn, jehož pověst a sláva byla na vzestupu a jednoho dne by se možná vyrovnala otcově, bude obdobně poctěn příští týden. Oba pohřby proběhnou v New Yorku a bezpečnostní i dopravní opatření jsou jako zatracená noční můra. Jestli se něco z vašich zjištění dostane do médií, noční můra se změní v mezinárodní průser nejtěžšího kalibru.“

	„Nic se nikam nedostane.“

	„Doufám, že si tím jste sakra jistá, stejně jako svými informacemi.“

	„Jenom na Brookhollow Academy máme padesát šest shod. Mnohé z nich, ne-li všechny, podle mě odpovídají Icoveovým zašifrovaným záznamům, které měl ve svém bytě. Úzce spolupracoval s předním genetikem a svého času se hlasitě zastával genových manipulací.“

	„Genové manipulace jsou hodně ošemetné samy o sobě. Lidské klonování je jako temný, močálovitý prales. Důsledky...“

	„Veliteli, důsledkem jsou dvě nedávná úmrtí.“

	„Důsledky zdaleka přesahují rámec dvou vražd. Zasáhnou do politiky, etiky, náboženství i lékařství. Jestli jsou vaše obvinění pravdivá, chodí po světě řada klonů, mnohé z nich nezletilé. Někteří je budou chápat jako monstra, jiní jako oběti.“ Promnul si oči. „Musíme si sehnat odborný právní názor. Na tohle se vrhnou všechny agentury od globálů po domácí bezpečnost.“

	„Jestli je zpravíte o posledních nálezech, ten případ nám odeberou. Zastaví naše vyšetřování.“

	„Já vím. Co máte proti tomu?“

	„Jsou to moje vraždy, veliteli.“

	Whitney se odmlčel a zadíval se Evě do očí. „To nestačí, poručíku.“

	„Kromě toho, a to je moje hlavní námitka, pane... Zkrátka tomu musíme učinit přítrž. Jestli do toho začnou strkat nos vládní agentury, budou chtít získat něco pro sebe. Budou pokračovat v tajných výzkumech a pokusech a zametou všechno pod koberec. Přiřadí tomu nálepku Přísně tajné a zablokují přístup médií i veřejnosti k informacím. Icoveovým zůstane posmrtná sláva a zvěrstva, která páchali v tajnosti, nikdy nespatří světlo světa. Jednotlivé vytvořené... subjekty,“ řekla po krátkém zaváhání - lepší termín ji nenapadal, „budou podrobeny zkoumání, testům a výslechům. Byly vyrobeny, pane, ale jsou z masa a kostí jako my. Jenže se k nim tak ostatní nebudou chovat. Možná se tomu nedá zabránit, ale chtěla bych pokračovat ve vyšetřování, dokud se nedostanu do slepé uličky.“

	Velitel položil dlaně na stůl. „Musím informovat Tibbla.“

	Eva přikývla. „Ano, pane.“ Sotva mohli obcházet zpravodajské kanály bez vědomí policejního náčelníka. „V právní oblasti by mohla být užitečná zástupkyně státního žalobce Reová. Je chytrá a dostatečně ambiciózní, aby všechno udržela pod pokličkou, dokud nebude případ uzavřený. Zatím jsem při vyšetřování konzultovala lékařské záležitosti s doktorkou Mirovou a doktorkou Dimattovou. I jejich zkušenosti mohou být přínosem. Budu potřebovat povolení k prohlídce záznamů v Brookhollow a ráda bych s sebou vzala Feeneyho, aby si je prošel přímo na místě.“

	„Považujte celé vyšetřování za přísně tajné,“ nařídil Whitney. „Neříkejte o něm nikomu, kdo o něm nemusí vědět. A už vůbec nic nepouštějte do médií. Sestavte svůj tým.“ Podíval se na náramkový počítač. „Schůze začne za dvacet minut.“
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	Změnila svůj vzhled. V tom byla dobrá. Během posledních dvanácti let vystřídala mnoho tváří. Byla chameleon v lidské podobě a zároveň nikdo. Doklady měla v dokonalém pořádku, bezchybně zfalšované. Jinak to nešlo.

	Brookhollowská akademie sídlila v budově z červených cihel porostlé břečťanem - žádné moderní skleněné dómy nebo ocelové věže, ale důstojná klasika a tradice s modrou krví. Patřily k ní rozlehlé pozemky se statnými stromy, krásnými zahradami a vzkvétajícími sady. Byly tu tenisové kurty a jezdecké středisko: tyto dva sporty byly považovány za vhodné pro zdejší studentky. Jedna z jejích spolužaček získala zlatou olympijskou medaili za drezúru v křehkém věku šestnácti let. Tři roky předtím, než ji poslali do Anglie, aby se vdala za mladého britského aristokrata stejně nadšeného do koní jako ona.

	Byly vytvářeny za konkrétním účelem a sloužily mu dobře. Přesto si Deena pamatovala, že byla ráda, když odcházela. Většina ostatních taky.

	Deena jim nezáviděla štěstí a byla ochotná udělat vše, aby ochránila jejich životy.

	Každá válka však s sebou nese oběti a některé z nich možná budou odhaleny. Ještě víc jich ale konečně pozná svobodu, jež jim byla navždy odepřena.

	A co ty, které se vzpíraly, selhaly nebo se moc vyptávaly?

	Co se stalo s nimi?

	Pro ně, stejně jako pro ty, které měly teprve přijít, by riskovala cokoli.

	Zde v akademii byly tři plavecké bazény - z toho dva vnitřní -, tři vědecké laboratoře, holografická místnost, dvě velké posluchárny a divadelní sál, který se vyrovnal svým protějškům na Broadwayi. Nechyběla škola bojových umění, tři posilovny a přepychově vybavená klinika určená k ošetřování a výuce. Za zdmi školy se nacházelo i mediální centrum, kde se připravovaly studentky určené pro kariéru v médiích, a hudební i taneční studio.

	Dvacet tříd s živými i automatizovanými vyučujícími.

	Byla tady jediná jídelna, kde se třikrát denně podávala pečlivě vyvážená, chutná strava - přesně v sedm ráno, v půl jedné a v sedm večer.

	V deset dopoledne a ve čtyři hodiny odpoledne bylo v soláriu k dispozici něco malého k zakousnutí.

	Deena milovala čajové koláčky. Na ty vzpomínala ráda.

	Ubytovací prostory pro studentky byly dostatečně velké a hezky vyzdobené. Pokud pětiletá holčička úspěšně prošla testy, přestěhovala se právě sem. Vzpomínky na prvních pět let byly... upraveny.

	Časem se dalo zapomenout - nebo alespoň skoro - na dobu, kdy člověk byl jen myší v bludišti.

	Dívky dostaly uniformy a vhodné oblečení, vybrané tak, aby odpovídalo typu osobnosti a zázemí.

	Každá měla někde nějaké zázemí. Odněkud pocházela, ačkoli jí nikdy neřekli odkud.

	Platila tu přísná pravidla. Od brookhollowské studentky se očekávalo, že bude vynikat ve všech předmětech a vystuduje zdejší vysokou školu. Pak následovalo umístění.

	Ona sama mluvila plynně čtyřmi jazyky. To se jí hodilo. Dokázala řešit složité matematické věty, určovat a datovat archeologické artefakty, udělat dvojité salto a zorganizovat státní večeři pro dvě stě osob. Elektronika pro ni představovala něco jako hračky. A uměla výkonně zabíjet. Věděla, jak uspokojit muže v posteli a ráno s ním debatovat o meziplanetární politice.

	Nebyla určena k manželství či rozmnožení, ale k tajným operacím. Musela uznat, že v tomto ohledu její výchova splnila účel.

	Byla krásná a neměla žádné genetické vady. Odhadovaná doba dožití: sto padesát let. A ta se vzhledem k neustálému pokroku lékařské vědy mohla ještě významně prodloužit.

	Ve dvaceti utekla a dvanáct let se ukrývala - přitom si vybrušovala svoje schopnosti. Pomyšlení, že by podobným způsobem měla žít dalších sto let, jí způsobovalo časté noční můry.

	Zabíjela sice výkonně, ale nikoli chladně. Zabíjela ze zoufalství a se zanícením válečníka, který brání nevinné.

	Na dnešní akci si vzala strohý černý oblek, který pro ni ušili na zakázku v Itálii. Peníze nebyly problém. Před útěkem ukradla půl milionu a od té doby si zjednala přístup k dalším zdrojům. Mohla si slušně žít a vyhýbat se potížím. Ale měla svoje poslání. Celý život pořád totéž.

	A byla na nejlepší cestě, jak ho naplnit.

	Jednoduchý střih obleku jen zvýrazňoval její ženskost a kontrastoval s jasně červeným odstínem vlasů i tmavou zelení očí. Ráno strávila hodinu tím, že si jemně upravovala obrysy obličeje. Udělala si kulatější bradu a plnější nos.

	Přidala dvě kila na křivkách svého těla.

	Buď ty změny postačí, nebo ne.

	Nebála se zemřít, ale ze zajetí měla hrůzu. Pro případ, že ji odhalí a chytí, se vybavila kapslí s potřebným preparátem.

	Otec jí dovolil, aby za ním přišla, domluvil si s ní schůzku a uvěřil jejím tvrzením o osamělosti a lítosti. Nepostřehl v jejích očích svou vlastní smrt.

	Ale tady, v tomto vězení, budou vědět, co udělala. Jestli ji poznají, její hra skončí. Na její místo však nastoupí jiné. Až příliš mnoho jiných.

	Hrdlo měla stažené obavami, ale z obličeje jí vyzařoval vyrovnaný klid. To se taky naučila. Nic na sobě nedávat znát. Vše si nechávat pro sebe.

	Její pohled se ve zpětném zrcátku střetl s pohledem osoby za volantem. Přinutila se k úsměvu a přikývla.

	Vůz zastavil u brány, aby podstoupil bezpečnostní oskenování. Rozbušilo se jí srdce. Jestli jde o past, už nikdy z téhle brány nevyjde. Živá ani mrtvá.

	V další chvíli byla uvnitř. Projížděly po nádherných pozemcích se stromy, zahradami a sochami.

	Hlavní budova se tyčila přímo před nimi do výše pěti pater. Matně červené cihly porostlé břečťanem. Nablýskaná okna a lesklé sloupy.

	Vzpomněla si na zdejší dívky a málem se rozplakala. Mladé a krásné studentky přecházely o samotě, ve dvojicích nebo ve skupinách mezi jednotlivými budovami. Za výukou i odpočinkem.

	Na zkoušky. Na zdokonalování. Na hodnocení.

	Počkala, až řidič zaparkuje, vystoupí a otevře jí dveře.

	Nedala na sobě nic znát, jen se nepatrně, zdvořile usmála, když z hlavních dveří vyšla Evelyn Samuelsová, aby ji přivítala.

	„Vítejte v Brookhollow, paní Frostová. Jsem Evelyn Samuelsová, ředitelka akademie.“

	„Ráda vás poznávám.“ Podala jí ruku. „Vaše pozemky i budovy jsou ještě impozantnější ve skutečnosti než na fotografiích.“

	„Všechno vám tu ukážeme, ale nejdřív si dáme čaj, ano?“

	„Děkuji, ráda.“ Když vcházela do budovy, sevřel se jí žaludek. Ale rozhlédla se, jako by se rozhlížel rodič, který uvažuje o tom, že na danou školu přihlásí svou dceru.

	„Doufala jsem, že přivezete Angel, abychom se mohly seznámit.“

	„Zatím ne. Jak víte, manžel má stále pochybnosti, jestli bychom měly posílat dceru tak daleko. Tentokrát jsem raději přijela sama.“

	„Jistě ho dokážeme přesvědčit, že tu Angel bude spokojená a že jí zdejší prvotřídní výuka jen prospěje. Navíc získá neocenitelné zkušenosti ze společnosti podobných dívek. Naše hlavní síň.“ Ukázala. „Rostliny byly vypěstovány v našem zahradnickém programu, stejně jako vše v našich zahradách. I veškerá umělecká díla vytvořily během let naše studentky. V této budově máme administrativní kanceláře, jídelnu, solárium, jednu ze šesti knihoven, kuchyně a oddělení kulinárních věd. Taky tu je moje soukromá pracovna. Jestli chcete, hned vám ji ukážu.“

	Všechno na ni křičelo, aby utekla, zmizela a schovala se. Navenek se ale jen otočila a usmála se. „Už se těším na ten čaj.“

	„Výborně. Okamžik.“ Evelyn vytáhla videofon. „Abigail, přinesla byste ke mně čaj pro paní Frostovou? Hned, prosím.“

	Cestou Deeně ukazovala jednotlivé místnosti a vysvětlovala, k čemu slouží.

	Nic se tu nezměnilo, pomyslela si Deena. Naškrobená, atraktivní žena, která kultivovaným hlasem vychvaluje přednosti školy. Za všech okolností praktická, ani jeden zbytečný pohyb. Hnědé vlasy ostříhané nakrátko, tmavé a pronikavé oči. Ty byly taky pořád stejné. Oči paní Samuelsové.

	Evy Samuelsové.

	Deena poslouchala jen na půl ucha. Tohle všechno už slyšela, když ji tu ještě věznili. Viděla bezchybně upravené dívky v modro-bílých uniformách, jak si povídají

	
	- šeptem, přesně jak se v hlavní síni vyžadovalo.



	Pak spatřila samu sebe, štíhlou a roztomilou, jak ladně sestupuje po schodech z východního křídla. Jedinkrát se zachvěla - víckrát nesměla - a odvrátila pohled.

	Musela kolem té dívky projít tak blízko, že cítila její vůni. Musela si vyslechnout její hlas, jímž je dívka pozdravila: „Dobré ráno, slečno Samuelsová. Dobré ráno, madam.“

	„Dobré ráno, Diano. Jaká byla hodina vaření?“

	„Pěkná, děkuji. Dělaly jsme suflé.“

	„Výtečně. Dnes je u nás na návštěvě paní Frostová. Její dcera se k nám možná brzy připojí.“

	Deena se přinutila zahledět do těch tmavě hnědých očí, stejných jako její vlastní. Zračila se v nich táž lstivost? Byla v nich stejná zlost a odhodlání, vzdouvající se pod zdánlivě klidným povrchem jako u ní? Nebo si našli způsob, jak je udusit?

	„Vaší dceři se jistě v Brookhollow bude moc líbit, paní Frostová. Jako nám všem.“

	Má dcera, pomyslela si Deena. Bože. „Děkuji, Diano.“

	Dívka se usmála a jejich pohledy se na okamžik střetly. Pak se Diana rozloučila a odešla.

	Deeně prudce bušilo srdce. Poznaly se. Jak se mohly nepoznat? Jak se může člověk podívat do vlastních očí a ničeho si nevšimnout?

	Evelyn ji odváděla pryč, ale Deena se ještě ohlédla přes rameno. Stejně jako ta dívka. Jejich oči se znovu střetly a Diana se opět usmála, tentokrát široce a významně.

	Dostaneme se odsud, ujišťovala se Deena. Nezadrží nás tady napořád.

	„Diana je jednou z našich nejlepších studentek,“ pochlubila se Evelyn. „Bystrá, zvídavá i sportovně nadaná. Všechny žákyně u nás získají všeobecné vzdělání, ale zároveň je podrobujeme testům a hodnocením, abychom přizpůsobili jejich studijní program jejich silným stránkám a zájmům.“

	Diana. Vířily v ní emoce a v tu chvíli nedokázala myslet na nic jiného. Automaticky ale odpovídala a za pár okamžiků vstoupila do pracovny slečny Samuelsové.

	Studentky do tohoto svatostánku měly přístup, jen pokud podaly mimořádně skvělý výkon, nebo pokud spáchaly nebývale velký prohřešek. Ona sama tu nikdy nebyla. Dávala si velký pozor, aby nevybočovala z řady.

	Ale řekli jí, co má čekat, seznámili ji s podobou pracovny i její výzdobou. Soustředila se na to, co bylo třeba vykonat, a odsunula myšlenky na Dianu stranou.

	Pracovna byla zařízena v barvách školy: bílé stěny, modré potahy. Bílá podlaha, modré koberce. Dvě okna na západ, jedno dvojité okno na jih.

	Zvukotěsná izolace, žádné kamery.

	Okna a dveře byly samozřejmě vybaveny bezpečnostním systémem. A Samuelsová měla náramkový počítač s komunikátorem. Byly tu dva videofony, jeden školní a druhý soukromý.

	Telestěna a za ní trezor se záznamy o všech studentkách. Na bílém stole už na ně čekal připravený čaj. Modré nádobí, bílé koláčky.

	Deena si sedla do křesla, které jí slečna Samuelsová nabídla, a nechala si nalít čaj.

	„Nepovíte mi víc o Angele?“

	Přes veškerou snahu si znovu vzpomněla na Dianu. „Je pro mě vším.“

	Evelyn se usmála. „Jistě. Zmínila jste se, že má umělecké sklony.“

	„Ano, ráda maluje. Dělá jí to ohromnou radost. Její štěstí je pro mě prvořadé.“

	„Přirozeně. Teď -“

	„To je ale zajímavý náhrdelník.“ Neotálej, napomenula se, udělej to hned, než se pozvracíš. „Smím se podívat?“

	Evelyn sklopila oči k náhrdelníku. Deena se zvedla z křesla a předklonila se, jako kdyby si chtěla prohlédnout drahý kámen. V ruce držela skalpel.

	A vrazila ho Evelyn do srdce.

	„Nepoznala jsi mě, Evelyn,“ pravila, když na ni Samuelsová zůstala zírat. Na bílou blůzu vyteklo pár kapek krve. „Viděla jsi jen to, co jsi vidět měla, přesně jak jsme si myslely. Chráníš tuhle ohavnost už dost dlouho. Ale byla jsi za tímhle účelem vytvořená, takže ti to asi nemůžeme vyčítat. Je mi líto,“ dodala, zatímco sledovala, jak Evelyn umírá. „Ovšem musí to skončit.“

	Vstala, rychle si zaizolovala ruce a přistoupila k telestěně. Ovládání našla tam, kde jí sdělili, že bude, odklopila ji a dekodérem z kabelky odemkla trezor.

	Vzala všechny disky. Nijak ji nepřekvapilo, že našla i podstatnou sumu peněz. Dávala sice přednost elektronickým převodům, ale papírové peníze taky postačí.

	Znovu trezor zamkla, vrátila telestěnu na místo a zajistila ji. Odešla z místnosti, aniž by se ohlížela, a nastavila bezpečnostní systém.

	I když jí divoce tlouklo srdce, neuspěchaně vyšla před budovu, kde na ni čekalo auto.

	Jakmile vyjely před bránu, dlouze vydechla. Z hrudi se jí zvedla obrovská tíha.

	„Byla jsi rychlá,“ poznamenala řidička tiše.

	„Tak je to nejlepší. Nepoznala mě. Ale... viděla jsem Dianu a ona mě. Věděla, kdo jsem.“

	„Tenhle úkol jsem měla splnit já.“

	„Ne. Nezapomeň na kamery. Ty by nepřebilo ani sebelepší alibi. Já jsem jako duch. Desiree Frostová už se rozplynula. Na rozdíl od Avril Icoveové.“ Předklonila se na sedadle a stiskla Avril rameno. „Ta má ještě nějakou práci.“

	

	Zvuk jeho jména a miliard, které se s ním pojily, zařídily Roarkovi schůzku se současnou výkonnou ředitelkou Icoveova střediska už na desátou hodinu.

	„Bude to neformální a hodně předběžný pohovor,“ vysvětloval Louise, zatímco se prodírali hustou dopravou. „Ale alespoň jsme se dostali dovnitř.“

	„Jestli se Dallasová nemýlí, bude to mít obrovský dopad. Nejen metodika, kterou potají vyvinuli, a zničená pověst obou Icoveových i všech zařízení, která v tom figurovala, ale, proboha, Roarke, co teprve etické, právní a morální dilema při jednání se samotnými klony? Vypuknou lékařské, právní, politické i náboženské bitvy. Tomu se nedá vyhnout. Jedině že by se všechno vyřídilo diskrétně a bez veřejnosti.“

	Podíval se na ni a povytáhl obočí. „Tak by sis počínala?“

	„Nevím. Připouštím, že jsem rozpolcená. Jako lékařku mě fascinuje vědecká stránka toho projektu. I bezcitná věda je svůdná.“

	„Často tím víc.“

	„Ano, často ještě víc než věda správná. Tu a tam někdo zahájí debatu o klonování, a i když jsem v zásadě proti, uznávám, že jde o mocný nástroj. Vlastně až příliš mocný. A příliš nebezpečný. Rozmnožovat lidské bytosti v laboratoři, vybírat vhodné vlastnosti a jiné eliminovat... Kdo určuje parametry? Co se stane s nevydařenými exempláři, bez kterých se žádný experiment neobejde? A jestli se Eva nemýlí, jakému pokušení musel člověk s tak hvězdnou reputací jako Icove podlehnout, aby obchodoval s klony jako se zbožím?“

	„Jestli to pronikne na veřejnost,“ navázal Roarke, „lidi se vyděsí, ale zároveň je to bude fascinovat. Není můj soused jedním z nich? A jestli ano a zrovna mě štve, nemám právo ho zabít? Vlády budou soupeřit, která z nich zvládne techniku klonování jako první. Jenže na druhou stranu, mají zůstat pachatelé v očích historiků bezúhonní? Musejí přece zaplatit za to, co udělali. Spravedlnosti musí být učiněno zadost. Tak to bude brát Eva.“

	„Asi nemá cenu předbíhat událostem. Už tam skoro jsme.“

	„Budeš vědět, co máš hledat?“

	Louise se narovnala. „To brzy zjistíme.“

	„Chtěla bys?“

	Ohlédla se na něj. „Co?“

	„Vytvořit svou kopii.“

	„Bože, ne. Co ty?“

	„Ani za milion let. Pořád se přece vyvíjíme, ne? Nebo bychom alespoň měli. A to mi stačí. Okolnosti i lidi se mění a zkušenosti nás ovlivňují v dobrém i zlém.“

	„Má minulost, původ, výchova i zkušenosti z dětství, to všechno mě podle přání mé rodiny mělo nasměrovat na jistou dráhu.“ Louise pokrčila rameny. „Nakonec jsem si ji nevybrala, a moje volby a životní zkušenosti mě změnily. I setkání s Dallasovou mě ovlivnilo - a dalo mi příležitost pracovat v Dochas. Díky tomu, že jsem se seznámila s vámi dvěma, jsem se setkala i s Charlesem, a náš vztah pro mě představoval další životní milník. Otevřel mi nové obzory. Ať máme jakoukoli DNA, formuje nás teprve náš život. Myslím, že musíme milovat - jakkoli kýčovitě to zní -, abychom žili plné životy a abychom byli opravdu lidmi.“

	„Mě s Evou svedla dohromady smrt. A jakkoli to taky zní kýčovitě, občas mám pocit, že tehdy jsem se poprvé nadechl.“

	„Myslím, že to zní senzačně.“

	Roarke se zasmál. „Teď žijeme naplno, i když to někdy není snadné. Honíme vrahy a šílené vědce - a plánujeme večeři na Den díkůvzdání.“

	„Oba s Charlesem nás potěšilo, že jste nás pozvali. A moc se těšíme.“

	„To je poprvé, co děláme něco takhle... rodinného. Poznáš moje irské příbuzné.“

	„Už se nemůžu dočkat.“

	„Moje matka byla z dvojčat,“ prohlásil Roarke napůl pro sebe.

	„Vážně? To jsem nevěděla. Z jednovaječných nebo dvojvaječných?“

	„Z jednovaječných. Člověka při práci na tomhle případu napadají různé věci. Kolik s ní má moje teta společného kromě fyzických znaků?“

	„Rodinné vztahy jsou jako všechny ostatní. Zjistíš to až časem. Už jsme tady.“

	Sklopila zrcátko, aby si zkontrolovala obličej a upravila si vlasy. Roarke mezitím zaparkoval u chodníku.

	Naproti jim vyšli dva muži a jedna žena v oblecích, provedli je zrychlenou bezpečnostní prohlídkou a nasměrovali je do soukromého výtahu. Roarke odhadoval, že hlavní slovo v trojici má ta žena, zhruba třicetiletá bruneta s pronikavýma očima a v elegantním kostýmku.

	Jeho dojem se vzápětí potvrdil, když je oslovila.

	„Potěšilo nás, že se zajímáte o Středisko Wilfreda B. Icovea,“ začala. „Jak víte, v posledních dnech nás postihla dvojitá tragédie. Dnes proběhne zde v kapli vzpomínkový obřad na doktora Icovea a v poledne se všechna naše administrativní a výzkumná oddělení na znamení úcty zavřou.“

	„Chápu. Cením si toho, že jste nás přijali tak narychlo a v tak těžké době.“

	„Budu vám k dispozici po celou vaši návštěvu, abych mohla odpovídat na vaše dotazy - nebo se o to alespoň pokusím,“ dodala se zářivým úsměvem. „Chci vám být ve všech ohledech nápomocna.“

	Roarke se přistihl, že si v duchu klade přesně tu otázku, jakou předjímal u ostatních: Je jednou z nich? „Jakou tu máte pozici, slečno Pooleová?“

	„Jsem provozní ředitelka.“

	„Na takovou pozici jste docela mladá,“ poznamenal Roarke.

	„To je pravda.“ Nepřestávala se usmívat. „Nastoupila jsem hned po škole.“

	„Kde jste studovala?“

	„Na Brookhollow College, ve zrychleném režimu.“ Dveře výtahu se otevřely a Pooleová pokynula svým hostům. „Prosím, až po vás. Doprovodím vás přímo k paní Icoveové.“

	„K paní Icoveové?“

	„Ano.“ Pooleová je provedla kolem recepce a dál prosklenými dveřmi. „Výkonným ředitelem byl doktor Icove a po jeho smrtí doktor Will Icove mladší. Momentálně tuto pozici dočasně zastává paní Icoveová, dokud nebude jmenován trvalý nástupce. I přes poslední tragické události středisko funguje a plní potřeby svých klientů a pacientů. Jejich spokojenost je pro nás nejvyšší prioritou.“

	Dveře do bývalé kanceláře doktora Icovea byly otevřené. Pooleová vešla rovnou dovnitř. „Paní Icoveová?“

	Avril seděla čelem k širokým oknům s výhledem na New York a zamračené nebe nad ním, ale teď se otočila. Plavé vlasy si sčesala z tváře, měla na sobě černé šaty a její levandulové oči působily unaveným, smutným dojmem.

	„Ano, Carlo.“ S nuceným úsměvem vstala a podala Roarkovi i Louise ruku. „Ráda vás oba poznávám.“

	„Přijměte naši upřímnou soustrast, paní Icoveová.“

	„Děkuji.“

	„Můj otec znal vašeho tchána,“ ozvala se Louise. „Sama jsem na lékařské fakultě navštívila několik jeho přednášek. Bude nám všem chybět.“

	„To ano. Carlo, dopřejete nám chvilku soukromí, prosím?“

	Slečně Pooleové se ve tváři mihlo překvapení, které ale hbitě zamaskovala. „Jistě. Počkám venku, kdybyste mě potřebovali.“

	Vyšla z místnosti a zavřela za sebou dveře.

	„Posadíme se? Tohle je kancelář mého tchána. Připadá mi trochu skličující. Nedali byste si kávu? Nebo něco jiného?“

	„Nedělejte si s námi starosti.“

	Sedli si na pohovku a do křesel. Avril si položila ruce do klína. „Nejsem obchodnice a netoužím na tom nic měnit. Figuruji tu - a nadále budu - jen kvůli svému jménu.“

	Sklopila oči a Roarke postřehl, jak si pohrává palcem se snubním prstenem.

	„Chtěla jsem se s vámi nicméně osobně setkat, když jste vyjádřil svůj zájem o Unilab a naše středisko. Budu mluvit otevřeně.“

	„Jen do toho.“

	„Carla - slečna Pooleová - se domnívá, že máte v úmyslu získat většinový podíl v Unilabu. A že tato návštěva je něco jako průzkumná expedice. Je to tak?“

	„Měla byste proti tomu námitky?“

	„Momentálně je podle mě důležité, abychom provedli hodnocení a následnou rekonstrukci střediska, jeho jednotlivých oddělení a způsobu fungování. Jako současná hlava rodiny chci mít v tomto procesu co největší slovo. Do budoucna, a možná mluvím o velice blízké budoucnosti, by se mi líbilo, kdyby se vedení ujal někdo s vaší pověstí, schopnostmi a instinkty. Potřebuji čas na zmíněné rekonstrukce. Jak víte možná lépe než já, středisko je komplexní zařízení. Můj manžel i tchán měli dobrý přehled o tom, co se v něm děje, a to na všech úrovních. Půjde o velice náročný proces.“

	Jedná přímo, pomyslel si Roarke. Mluví logicky a je na naši schůzku velice dobře připravená. „Vy sama nemáte zájem o trvalou pozici v rámci Unilabu nebo Icoveová střediska?“

	Avril se usmála. Zdrženlivě a zdvořile, nic víc. „Ani v nejmenším. Ale potřebuji čas, abych odvedla svůj úkol a mohla předat zařízení do vhodných rukou.“ Vstala. „Nechám vás na starosti Carle. Ta vám bude schopná ukázat mnohem víc věcí než já a kompetentněji zodpovědět vaše dotazy.“

	„Vypadá velice spolehlivě. Zmínila se o tom, že chodila do Brookhollow College. Jistě chápete, že jsem si před touto návštěvou zjišťoval různé informace. Vy jste absolvovala stejnou školu, že ano?“

	„Ano.“ Neuhýbala pohledem. „Carla je mladší než já, ale promovala dřív. Studovala ve zrychleném režimu.“

	*  *  *

	Na ústředí Eva zahájila schůzi v konferenční místnosti. Mezi zúčastněnými nechyběl policejní náčelník, velitel Whitney, Cher Reová, doktorka Mirová, Adam Quincy - vrchní právní poradce newyorské policie Peabodyová, Feeney ani McNab.

	Quincy hrál ďáblova advokáta, jak bylo typické pro jeho - naštěstí vzácné - střety s Evou.

	„Vážně obviňujete Icoveovy, Icoveovo středisko, Brookhollow a potenciálně další zařízení, s nimiž tito dva všeobecně uznávaní lékaři spolupracovali, z toho, že se zabývali nezákonnými lékařskými praktikami, mimo jiné klonováním, fyziologickými a psychologickými manipulacemi a obchodem se ženami?“

	„Dík, že jste to za mě tak hezky shrnul, Quincy.“

	„Poručíku.“ Policejní náčelník Tibble byl vysoký, štíhlý muž s tmavou tváří, která dokázala ztvrdnout do podoby kamene. Jak vrchní právní poradce upozorňuje, jedná se o ohromující a závažná obvinění.“

	„Ano, pane, toho jsem si vědoma. A nevyslovuji je lehkovážně. Při vyšetřování vražd jsme zjistili, že Wilfred Icove starší pracoval s doktorem Jonahem D. Wilsonem - známým genetikem, který se zasazoval o zrušení legislativních zákazů v oblasti genových manipulací a reprodukčního klonování. Po smrti své ženy se Wilfred Icove veřejně vyslovil na podporu svého kolegy. Později sice přestal v tomto smyslu vystupovat, ale nikdy své názory neodvolal. Tito dva muži spolu vybudovali zařízení...“

	„Lékařské kliniky,“ skočil jí Quincy do řeči. „Laboratoře. Všemi chválený Unilab, za který získali Nobelovu cenu.“

	„O tom se nehádám,“ odsekla Eva. „Oba rovněž založili Brookhollow. Wilson sloužil jako ředitel a na tomto postu ho nahradila jeho manželka a později její neteř.“

	„Mluvíte o další vážené instituci.“

	„Navštěvovala ji Avril Icoveová, schovanka Icovea staršího a manželka Icovea mladšího. Avrilina matka byla seniorova spolupracovnice.“

	„Proto je logické, že byl Icove starší jmenován jejím poručníkem.“

	„Žena podezřelá ze zabití Icovea staršího byla na základě snímků z bezpečnostních kamer identifikována jako Deena Flaviová, která rovněž chodila na Brookhollow.“

	„Zaprvé, identifikace na základě snímků z kamer,“ spustil Quincy a poklepal na jeden prst. „Zadruhé -“

	„Nepočkalo by to?“

	„Quincy,“ zasáhl Tibble mírně, „počkejte s argumentací na později. Pokračujte, poručíku. Vyklopte to všechno.“

	Kdosi kdesi poznamenal, že obraz má cenu tisíce slov. Podle Evina odhadu měl Quincy připraveno těch slov alespoň miliardu. Ale ona jim mohla ukázat spousty obrázků. „Peabodyová, první fotografie, prosím.“

	„Ano, madam.“ Peabodyová spustila prezentaci sestavenou podle předchozí domluvy.

	„Toto je snímek z bezpečnostních kamer zachycující ženu, která se představila jako Dolores Nocho-Alverezová, jak odchází z kanceláře Icovea staršího bezprostředně po okamžiku, který byl určen jako čas smrti. Na druhém obrázku je Deena Flaviová před třinácti lety, krátce před svým zmizením. Zmizením, které nebylo nahlášeno žádnému úřadu.“

	„Vypadají stejně,“ poznamenala Reová a povytáhla obočí na Quincyho. „Jistě, existují způsoby, jak si změnit tvář, dočasně i trvale, ale proč by to dělala? Jestli se Dolores dostala k Deenině snímku, musela by předpokládat, že bude spolupracovat nebo že je mrtvá. Což by opět naznačovalo, že je mezi nimi nějaká spojitost.“

	„Feeney?“ pobídla Eva šéfa elektronické detekce.

	„Údaje Dolores Nocho-Alverezové jsou kompletně vymyšlené. Jméno, datum i místo narození, rodiče, bydliště. Říkáme tomu prázdná schránka - dočasné krytí na jedno použití.“

	„Další obrázek, Peabodyová,“ pokračovala Eva, než mohl Quincy něco říct. „Toto je snímek studentky brookhollowské školy. Věk dvanáct let.“

	„Už jsme přece doložili, že žena známá jako Deena Flaviová studovala v Brookhollow.“

	„To ano. Jenže tohle není Deena Flaviová, ale Diana Rodriguezová, momentálně dvanáctiletá. Studuje na Brookhollow Academy a počítačový program ji ztotožnil s Deenou Flaviovou.“

	„Mohla by to být její dcera,“ zabručel Quincy.

	„Počítač je vyhodnotil jako stejnou osobu. I kdyby ale šlo o normální dceru, pořád je tu otázka falšování totožnosti a údajů nezletilé osoby. Pořád bychom se měli ptát, jak mohla ve vážené instituci otěhotnět nezletilá dívka a porodit zcela mimo záznamy. Neexistují žádné údaje o adopci nebo opatrovnictví. Máme padesát pět dalších shod mezi bývalými studentkami Brookhollow a současnými nezletilými dívkami, které chodí na stejnou školu. Jaká je podle vás pravděpodobnost, že padesát šest studentek porodilo padesát šest dcer, které vypadají úplně stejně jako ony?“

	Eva se na vteřinku odmlčela. V místnosti se rozhostilo ticho. „Všech sto dvanáct žen a dívek se vzdělávalo nebo vzdělává na stejné škole a žádné dokumenty nehovoří o nějakých porodech, adopcích nebo opatrovnictví.“

	„Na to bych nesázel,“ zamumlal Tibble. „Sedíte na soudku s dynamitem, poručíku. Hlavně musíme zajistit, aby nám nevybuchl pod zadkem. Quincy.“

	Právní poradce si mnul kořen nosu. „Potřebujeme všechny vidět.“ Zvedl ruce, než Eva stačila promluvit. Jestli s tím máme jít ven, musíme všechny prověřit.“

	„Dobře.“ Eva přímo cítila, jak ubíhá čas. „Další fotky, Peabodyová.“
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	V Icoveově středisku se Roarke nechal provádět po skvěle vybavených skenovacích a simulačních laboratořích a po moderních vyšetřovnách i operačních sálech.

	Všímal si bezpečnostních kamer, které byly na každém rohu. Občas něco prohodil nebo položil nějakou otázku, ale většinu konverzace obstarávala Louise.

	„Vaše vyšetřovny jsou opravdu špičkové.“ Louise se rozhlížela po velké místnosti s křeslem na snímání obrysů těla, lékařskými a zobrazovacími přístroji, tělními a obličejovými skenery.

	„Takových místností máme dvanáct, přičemž každá funguje samostatně a lze ji upravit podle pacientových či klientových potřeb a požadavků. Po celou dobu vyšetření a konzultace monitorujeme, analyzujeme a zaznamenáváme životní funkce i mozkové vlny pacientů,“ odpověděla Carla Pooleová.

	„A co psychologická asistence?“

	„Jak víte, paní doktorko, i ta nejmenší procedura vyvolává u klientů či pacientů stres. Zjistili jsme, že nabídka řady psychologických programů pomáhá klientům v tom, aby se během vyšetření uvolnili. Každý se navíc může podívat, jak bude vypadat po zákroku.“

	„Patří k vám i nemocnice a pohotovost.“

	„Ano. V případě zranění, po kterém je třeba provést nějaký opravný zákrok, sem pacienta mohou převézt hned poté, co ho na pohotovosti stabilizují. Každý pacient má přidělen kompletní lékařský tým, sestavený na základě analýzy jeho potřeb. Stejnou péči poskytujeme i klientům.“

	„Ale pacient či klient si jistě může zvolit svého hlavního lékaře sám.“

	„Zajisté,“ přikývla Pooleová. „Pokud si po našem doporučení přeje změnit lékaře či sestry, jeho přání samozřejmě respektujeme.“

	„Nabízíte možnost přihlížet operacím?“

	„Tyto možnosti jsou u nás vzhledem k nutnosti zachovávat soukromí klientů omezeny. Ale s jejich souhlasem povolujeme sledování operací za studijními účely.“

	„Všechny zákroky nicméně natáčíte.“

	„Jak požaduje zákon,“ přisvědčila Pooleová klidně. „Záznamy jsou následně zapečetěny a otevřeme je pouze v případě, kdy o ně pacient požádá, nebo když čelíme nějaké žalobě. Teď byste si jistě rádi prohlédli jeden z našich chirurgických sálů.“

	„Jistě,“ souhlasila Louise. „Taky mě ale zajímají vaše výzkumné laboratoře. Výsledky obou Icoveů jsou legendární. Moc ráda bych se podívala, kde vznikaly.“

	„Jak si přejete.“ Pooleová ani na vteřinu nezaváhala. „Některá oddělení jsou vzhledem k citlivosti probíhajícího výzkumu, bezpečnosti nebo nebezpečí nákazy dostupná jen autorizovaným zaměstnancům. Ale i tak zbývá řada laboratoří, které vám mohu ukázat a které se vám určitě budou líbit.“

	Louise se opravdu líbily a žasla nad jejich rozlehlostí, počtem zaměstnanců i vybavením. Výzkumné oddělení, které si prohlédli, bylo navrženo v podobě růžice, jejíž jednotlivé paprsky vycházely z místnosti, ve které u monitorů pracovalo šest lidí. Každý paprsek rámovaly vysoké stěny, pulty, pracovní stoly a obrazovky. Stěny jednotlivých sektorů byly barevně odlišeny a laboranti měli na sobě pláště odpovídajících odstínů. Jak si Roarke povšiml, mezi sektory nebyly žádné průchody.

	Pooleová je dovedla k proskleným dveřím na širokém konci modrého sektoru a otevřela je pomocí bezpečnostní karty a otisku dlaně.

	„Každý sektor patří jiné skupině a zaměřuje se na jiný výzkum. Všechno vám vysvětlit nemohu, ale toto oddělení je přístupné i návštěvám. Jak vidíte, právě tu podstupuje experimentální léčbu nebo vyšetření několik androidů. Zdejší androidi nejsou naprogramovaní jen k tomu, aby posílali data do počítačového centra, nad kterým dohlíží vedoucí každého sektoru, ale taky aby měli přístup k reakcím lidských pacientů. Takto se podařilo zvládnout výrobu tkáně, která se běžně nazývá škára. Její výroba způsobila skutečnou revoluci v léčbě popálenin, ale to jistě víte, paní doktorko.“

	Roarke je přestal poslouchat a rozhlížel se kolem sebe. Měl vlastní laboratoře, takže některé probíhající testy a simulace poznal. Momentálně ho ale mnohem víc zajímala zdejší bezpečnost a rozvržení.

	A skutečnost, že vrchní laborantku modrého sektoru poznal ze snímků studentek Brookhollow College.

	

	„Padesát šest dokonalých shod,“ uzavřela Eva. „Kromě těchto pádných důkazů jsme zjistili, že třicet osm procent absolventek Brookhollow je zaměstnáno v některém z Icoveových zařízení. Dalších padesát tři procent bylo provdáno nebo mělo registrovaného spolubydlícího do roka od chvíle, kdy opustily školu.“

	„To je dost vysoké číslo,“ podotkla Reová.

	„O hodně víc, než je celostátní průměr,“ přitakala Eva, „a není pravděpodobné, že by šlo o náhodu. Zbývajících devět procent studentek, jako například Deena Flaviová, se vypařilo.“

	„Nejsou o nich žádná data?“ zeptal se Whitney.

	„Ne. Kapitán Feeney a detektiv McNab zahájí vyhledávání pomocí programů na analýzu obrazů. Avril Icoveová a Eva Samuelsová měly stejné rodné příjmení Hannsonová, i když v záznamech nejsou vedeny jako příbuzné. Vyšetřování dospělo k závěru, že vstup do Icoveova domu si vrah zjednal na základě pomoci zevnitř a že Icove pachatele velice dobře znal.“

	„Znal Deenu Flaviovou,“ přikývla Reová. „To dává smysl.“

	„Ne, myslím, že ne. Neřekla bych, že Wilfreda Icovea mladšího zabila Deena Flaviová. Podle mě to provedla jeho manželka.“

	„Ta nebyla v daném čase ve městě,“ upozornila ji Reová. „Má pevné alibi.“

	„Vypadá to tak. Ale co když je jich víc?“

	„Ach.“ Reová otevřela ústa. „Kristepane.“

	„Vy se domníváte, že Icove naklonoval vlastní snachu?“ Whitney se opřel tak prudce, až pod ním zavrzala židle. „I kdyby zašel tak daleko, klon by byl ještě dítě.“

	„Ne, pokud ji naklonoval už dávno. Původně se zajímal především o děti. Během městských válek zakládal útulky a kliniky převážně pro ně. Tehdy bylo mnoho raněných sirotků. Ona byla od dětství jeho schovanka, což ji odlišuje od všech ostatních. Z nějakého důvodu ho zaujala, byla pro něj něčím zvláštní. Dokázal by odolat pokušení vytvořit její repliku? Doktorko Mirová.“

	„Když uvážíme, co víme nebo se domníváme, má odpověď zní: Ne. Bral ji jako vlastní dítě. Měl prostředky, vědomosti, ego a cítil k ní potřebnou náklonnost. A ona by o tom věděla,“ dodala, než Eva stačila promluvit. „Jeho náklonnost by mu nedovolila, aby jí to zatajil. Byla by vychována, nebo chcete-li naprogramována, aby se s tím smířila či to dokonce oslavovala.“

	„Co když se ale program porouchal?“ tázala se Eva. „Co když se s tím odmítla smířit?“

	„Mohla se rozhodnout, že přetrhá všechny vazby s tímto tajemstvím, se svou výchovou i s dosavadním životem. Pokud už nemohla akceptovat, co jí jako dítěti provedl muž, kterému měla důvěřovat nejvíc ze všech, dokázala by zabíjet.“

	Quincy zvedl ruku. „Proč - pokud jsou tyto informace správné - jich není na té škole víc?“

	„Pokud jsou tyto informace správné,“ zopakovala Mirová, jako kdyby se zuby nehty držela naděje, že ve skutečnosti správné nejsou, „provdala se za jeho syna a porodila mu vnoučata. Jeho syn mohl požádat o to, aby už nevznikaly další umělé repliky jeho ženy - nebo zamrazili její buňky pro budoucí použití. Šlo by o něco na způsob pojistky. O obdobu nesmrtelnosti.“

	„Doktorko Mirová.“ Tibble propojil konečky prstů a přiložil si je ke rtům. „Má podle vašeho profesionálního názoru teorie poručíka Dallasové opodstatnění?“

	„Na základě dostupných informací, důkazů, okolností a zúčastněných osobností bych dospěla ke stejnému závěru jako poručík.“

	Tibble vstal. „Quincy, pojďte se mnou obstarat poručíku Dallasové povolení k prohlídce. Poručíku, zajistěte přepravu svého týmu a zástupkyně státního žalobce Reové. Jacku, ty pojď se mnou. Musíme se domluvit, jak zařídíme, aby nám tenhle případ pěkně nezavařil.“ Pomalu vydechl. „Zatím nebudu volat federály ani nikoho jiného. Pořád jde o vyšetřování vraždy. Veškerá kriminální aktivita, která během daného vyšetřování vypluje na povrch, zůstává v pravomoci newyorské policie. Jestli najdete, co hledáte, Dallasová, jestli bude nezbytné ty školy zavřít a převzít nezletilé dívky do ochranné péče, budeme nicméně muset informovat federální úřady.“

	„Rozumím, pane. Děkuji.“

	Počkala, dokud Tibble, Whitney a Quincy neodešli z místnosti. „Poskytl nám trochu času, tak ať ho nepromrháme. Peabodyová, terénní výbavy. Feeney, potřebujeme přenosnou elektroniku - skenery, dekodéry, analyzátory dat a tak dále, všechno, co máš po ruce. Chci to nejlepší. Dost jsme se tu zdrželi, takže přepravu zajistím z vlastních zdrojů. Sejdeme se za dvacet minut na hlavní přistávací ploše pro vrtulníky.“

	„Už běžíme. Chlapče.“ Feeney se podíval na McNaba a trhl palcem ke dveřím.

	McNab vyrazil, ale ještě se zastavil a otočil se. „Vím, že se to nehodí, ale musím říct, že to je fakt hustý.“

	Zmizel, než ho Eva stačila sprdnout, ale usoudila, že to může přenechat Feeneymu.

	„Já k terénnímu týmu nepatřím,“ ozvala se Mirová. „Jsem jenom konzultantka a vím, že platí určitá omezení, ale byla bych moc ráda, kdybych směla jet s vámi. Třeba vám budu schopná pomoct. A jestli ne..., stejně bych moc ráda jela.“

	„Připrav se. Máš dvacet minut.“

	Eva vytáhla videofon a zavolala Roarkovi na jeho soukromou linku.

	„Zastihla jsi mě na odchodu z Icoveova střediska,“ oznámil Roarke.

	„Pak mi řekneš, co jste zjistili. Letím do New Hampshiru. Potřebuju rychlý dopravní prostředek, dost velký, aby unesl šest lidí a elektroniku. A potřebuju ho tady.“

	„Do třiceti minut u tebe bude tryskový vrtulník.“

	„Naveď ho na hlavní přistávací plochu ústředí. Díky.“

	

	Na střechu k hlavní přistávací ploše vycházela plná adrenalinu. Všude kolem hučely a rachotily přepravní vrtulníky a záchranářské kluzáky - Eva doufala, že se cestou do New Hampshiru s ničím nesrazí.

	Opřel se do nich vítr, který Peabodyové rozfoukal vlasy do divokých vln. „Co jsi zjistila o klonování?“ zeptala se jí Eva.

	„Vím toho spoustu,“ zavolala Peabodyová v odpověď. „O historii, debatách, teorii a postupech -“

	„Stačí mi základní fakta. Chci vědět, co vlastně hledám.“

	„Laboratoř, nejspíš vybavenou hodně podobně jako kliniky umělého oplodnění. Chladící a konzervační systémy na buňky a vajíčka. Skenovací zařízení na testování životaschopnosti. Když se rozmnožuješ sexem, dítě dostane půlku genů z vajíčka a půlku ze spermie.“

	„Já vím, jak funguje sex.“

	„Jasně. Ale při reprodukčním klonování všechny geny pocházejí z jedné osoby. Z buňky dárce odebereš jádro a vložíš ho do oplodněného vajíčka, kterému jsi předtím jádro vzala.“

	„Kdo vymýšlí takové věci?“

	„Potrhlí vědci. Pak musejí vajíčko probudit - to se dělá chemicky nebo elektrickým šokem -, aby se začalo vyvíjet v embryo, které, pokud je životaschopné, můžeš vložit do ženské dělohy.“

	„To je odporné.“

	„Když vynecháš ten začátek s jedinou buňkou, vlastně se to moc neliší od oplodnění ve zkumavce. Jenže pokud se embryo ve zdraví dožije porodu, získáš přesnou kopii původního dárce.“

	„Kde mají ty ženy?“

	„Cože?“

	„Kde drží ženy, kterým implantují ta embrya? Všechno nemůžou být studentky. Někde to muselo začít. A všechny studentky taky nejsou klony. Po pozemcích školy se přece nemůžou procházet davy holek s břichy, jako má teď Mavis. Musejí je někde držet, ne? A monitorovat je během těhotenství. Musejí mít porodnici a místo, kde se starají o novorozence, ať už se takovým oddělením říká jakkoli.“

	„Pediatrie. Ano, to musejí.“

	„A přísná bezpečnostní opatření, aby si to nikdo nemohl rozmyslet a pustit si pusu na špacír. Něco jako ,Hele, víš co je u mě novýho? Včera jsem porodila samu sebe.‘“

	„To je vážně odporné.“

	„A experty na falšování dokumentů, hackery, kteří umějí vytvářet dostatečně kvalitní totožnosti, aby je systém neodhalil jako padělek. A to se nezmiňuju o síti, která se stará o rozvoz klonů do světa. A kde jsou ty zatracené peníze? Podle Roarka by provoz takového podniku stál majlant. Kde mají provozní finance?“

	Otočila se. Na střechu právě vyšli Feeney s McNabem. Každý nesl velké zavazadlo s terénní elektronikou.

	„Vzali jsme všechno,“ hlásil Feeney, „protože nevíme, na co tam natrefíme. Už máme povolení?“

	„Ještě ne.“ Eva se podívala na zataženou oblohu. Bude to ošklivá cesta.

	Feeney vytáhl z kapsy balíček kešu oříšků a nabídl ostatním. „Člověka napadá, když je na světě už tak plno lidí, proč nějaký blbeček začne vyrábět další jenom proto, že to umí.“

	Eva si hodila oříšek do pusy a ušklíbla se.

	„Taky vynechali tu nejzábavnější část.“ McNab dal před oříšky přednost žvýkačce. „Nikdo nezajásá: ,Jé, Harry, podívej se na naše krásné batolátko. Vzpomínáš, jak jsme se ožrali a vykašlali se na gumičku?‘ Chci říct, že když už musíte pár let utírat nějakýmu dítěti zadek, alespoň byste si předtím měli užít.“

	„To není všechno, o co přijdete,“ přidala se Peabodyová a schroupala oříšek. „Kde jsou postřehy typu ,Miláčku, koukej, oči má po tobě a bradičku po mně?‘“

	„A z nějakého zvláštního důvodu nosánek po sousedovi,“ dodala Eva.

	Feeney vyprskl drobečky.

	Všichni zvážněli, když se na střeše objevily Mirová s Reovou.

	Doktorka Mirová vypadala unaveně a sklesle. Eva si pomyslela, jestli nedělá chybu, když ji bere s sebou, aby to celé viděla z první ruky.

	„Můj šéf Quincy a vaši šéfové právě zpracovávají soudce,“ informovala Reová Evu. „Doufám, že to povolení bude podepsané, než přistaneme.“

	„Dobře.“ Eva kývla k východu. „To by mohl být náš vrtulník.“ Přistoupila k Mirové a ztišila hlas. „Nemusíš jezdit s námi.“

	„Musím. Myslím, že musím. Pravda není vždycky příjemná, ale musíme s ní žít. A já musím zjistit, co je vlastně pravda. Od chvíle, kdy jsem byla mladší než ty teď, jsem Wilfreda brala jako vzor. Jeho umění a úspěchy, oddanost profesi a vylepšování životů lidí. Byl to můj přítel a dnes radši jedu s vámi, než abych se zúčastnila jeho pohřbu.“ Zahleděla se Evě přímo do očí. „Musím se s tím vyrovnat.“

	„Dobře. Ale jestli si to kdykoli rozmyslíš, nikdo ti nebude nic vyčítat.“

	„Lidi jako my dvě si to nemůžou rozmyslet, Evo. Musíme odvést svoji práci, protože právě na to jsme přísahaly.“ Poklepala Evu po paži. „Budu v pohodě.“

	Vzduch kolem nich rozvířil velký černý vrtulník, štíhlý jako panter, a dosedl na přistávací plochu. Eva cítila blížící se déšť. Nepřekvapilo ji, když na sedadle pilota uviděla Roarka. Jen ji to podráždilo.

	Když nastupovala, zazubil se na ni. „Zdravím, poručíku.“

	„To byl let!“ Louise už si rozepínala popruhy na místě druhého pilota, aby se přesunula dozadu. „Jsem z toho nemístně nadšená.“

	„Tak si sedni k McNabovi,“ přikázala jí Eva. „Oba se můžete celou cestu hihňat. Proč jste tu i vy dva s Louisou?“

	„Protože je to můj vrtulník,“ odvětil Roarke rozvážně, „a cestou tě můžeme seznámit s naší výpravou do střediska.“

	„Je tam rozhodně něco divného,“ pravila Louise, zatímco Feeney s McNabem nakládali svoje vybavení.

	„Hmm, super.“ Reová pohladila opěrky svého sedadla. Když si všimla, jak po ní Eva loupe očima, jen pokrčila rameny. „Když se může chovat nemístně ona, já taky. Cher Reová, zástupkyně státního žalobce,“ představila se a podala Louise ruku.

	„Louise Dimattová, lékařka.“

	„A já jsem Eva Dallasová, nakopávačka zadnic. Připoutejte se,“ zavrčela Eva. „Vyrážíme.“

	„Dámy a pánové, je trochu neklidné povětří, takže radši zůstaňte sedět, dokud nebudeme z nejhoršího venku.“ Roarke stiskl páčku a počkal, dokud se na displeji neobjevil pokyn, že může odstartovat. Pak zvedl stroj kolmo vzhůru, až se z toho Evě rozhoupal žaludek, a obrátil ho směrem k Deváté ulici.

	„Sakra, sakra, sakra,“ zamumlala si Eva pro sebe, zhluboka se nadechla a připravila se na nejhorší. Vrtulník se rozletěl kupředu, na přední sklo dopadly první kapky deště a Eva, setrvačností přimáčknutá do sedadla, se vroucně pomodlila, aby nevyhodila svoji snídani.

	Slyšela McNabovo radostné zavýsknutí a rozptylovala se představou, jak ho škrtí.

	„Peabodyová, než přejdeme k oficiálním záležitostem, dovol, abych poznamenal, že tvoje vlasy jsou okouzlující,“ řekl Roarke.

	„Ach.“ Peabodyová zrůžověla a přejela si po nich rukou. „Vážně?“

	„No jistě.“ Roarke slyšel, jak Eva vedle něj něco vrčí. „V kanceláři Wilfreda Icovea staršího nás přijala jeho snacha, Avril Icoveová.“

	„Cože?“ Eva otevřela oči - ani si neuvědomovala, že je měla zavřené.

	Roarke věděl, že tím odvede její pozornost od obav a nevolnosti. „Působí jako výkonná ředitelka. Přijala nás v soukromí. Tvrdí, že není obchodnice a že se jí ani nechce stát. Věřím jí. Taky mě požádala, abych - pokud hodlám koupit většinový podíl v Unilabu nebo Icoveově středisku - nějakou dobu počkal. Středisko se prý potřebuje vzpamatovat ze ztráty dvou čelních představitelů a průkopníků.“

	„Měla jsem dojem, že mluví vážně.“ Louise se předklonila. Její smutek mi taky připadal opravdový. Navíc se diplomaticky vyjádřila v tom smyslu, že středisku prospěje příchod člověka s Roarkovými schopnostmi a vizí.“

	„Myslíš, že by jí nevadilo, kdybys středisko převzal?“

	„Ne.“ Roarke pohnul řízením, aby vyrovnal turbulenci. „Nemá zkušenosti s lékařstvím ani s podnikáním. Ale pochybuji, že se k tomu správní rada bude stavět stejně vstřícně jako ona. Proto nás nejspíš přijala v soukromí. Před pučem je dobré navázat přátelské vztahy s generálem.“

	„Ale potřebuje čas, aby stihla získat to, co chce. Nebo zamaskovat, nebo zničit. Ale co přesně sakra chce?“

	„To ti nemůžu říct, ale provozní ředitelka, mimochodem absolventka Brookhollow, si dávala dobry pozor, která oddělení nám ukáže.“

	„Pokud člověk nechová podezření, ta posedlost soukromím mu ani nemusí přijít divná,“ připojila Louise. „Ale pokud hledáš to, co není vidět na první pohled, vyvolává řadu otázek.“

	„Zvlášť skryté kamery ve vyšetřovnách a na chirurgických sálech.“

	Eva si přeměřila Roarka očima. „Když jsou skryté, jak víš, že tam jsou?“

	Věnoval jí pohled, ve kterém se zračilo něco mezi samolibostí a shovívavým soucitem. „Protože jsem s sebou náhodou měl čidlo, poručíku.“

	„Jak jsi s ním prošel ostrahou?“

	„Protože tahle šikovná věcička vypadá jako elektronický diář. Kamery byly na všech odděleních, která jsme prošli, a během naší návštěvy je měli zapnuté. Berou tam bezpečnost opravdu vážně.“

	„Pak jsme navštívili laboratoře,“ navázala Louise. „Zajímavě řešené, špičkově vybavené. A taky pozoruhodně nepraktické.“

	„Jak to?“

	Louise vysvětlila jejich uspořádání, zatímco okna vrtulníku bičovaly proudy lijáku. „Můžeš mít různé úrovně zabezpečení,“ pokračovala. „Můžeš mít oddělená patra nebo sektory pro konkrétní výzkumy a testování. K citlivější práci rozhodně potřebuješ hlubší prověrky. Ale tyhle laboratoře neměly logiku.“

	„Rozdílné úrovně zabezpečení pro každý sektor vybíhající z centrální místnosti,“ zopakovala Eva.

	„Přesně tak. A každý sektor měl jiného vedoucího, naprosto nezávislého na ostatních.“

	„Byly tam vidět standardní bezpečnostní kamery,“ doplnil Roarke. „Kromě těch skrytých. Nejzajímavější ale je, že všechny sektory posílají do centra syrová data. Ne výsledky, ale data o každém kroku experimentů.“

	Eva si vybavila policejní laboratoř. Vrchní technik měl přístup do všech oddělení a mohl dohlížet nad všemi probíhajícími zkouškami. Centrála připomínala úl s bludištěm místností a prosklenými stěnami. Některá oddělení sice vyžadovala přísnější prověrku, ale většina sektorů umožňovala přístup pilným včeličkám i z ostatních skupin.

	„Každé oddělení se soustředí jen na svou linii výzkumu. Omezují nebo úplně znemožňují bratříčkování a nezávazné rozhovory. Přístup do sektoru má kromě jeho zaměstnanců jen nejvyšší vedení. Takové uspořádání dává smysl, jen když chceš něco udržet pod pokličkou.“

	Eva si to nechala projít hlavou. „Někde tam bude místnost, ze které se dá izolovat jeden sektor od ostatních. A porodní sál. Pokoj v lůžkové části, který jsem viděla, připomínal spíš apartmá v luxusním hotelu. Možná drží lidské inkubátory přímo v budově, oddělené od veřejnosti. Peabodyová, projeď seznam absolventek Brookhollow a zjisti, které z nich získaly lékařský diplom. Zaměř se na ty se specializací v porodnictví a pediatrii.“

	„Už nám posílají povolení k prohlídce,“ oznámila spokojeně Reová, která seděla s otevřeným laptopem v klíně. „Máme ho.“

	„Potřebují se na někom učit,“ zahučela Eva. „Učením se člověk zdokonaluje. Na tomhle principu fungují všechny školy. Něco podobného musejí mít i tam.“

	„O tom se snad brzy přesvědčíme na vlastní oči.“ Roarke ukázal dolů. „Zahajuji sestup.“

	Z vlhké mlhy a deště se vynořily stěny z červených cihel, kupole a terasy. Hradby a opadané stromy. Matná modř plaveckého bazénu, na zimu zakrytého, jasná zeleň a běloba tenisových kurtů, cestičky vinoucí se zahradami. Eva viděla koně a ke svému ohromení taky krávy.

	„Krávy. Proč tu mají krávy?“

	„Patrně na maso a na mléko,“ odpověděl Roarke.

	Eva se otřásla.

	„Poldové. Vidím poldy. Tři auta a dodávka soudního patologa. Zatraceně.“

	Pokoušela se rozeznat nápisy na vozech a uniformách, zatímco Roarke klesal k přistávací ploše. Podle Evina odhadu se jednalo o místní policii, nikoli o státní. Zapnula náramkový počítač a rychle vyhledala informace o zdejších úřadech.

	„Šerif James Hyer, věk padesát tři, narodil se a vyrostl tady. Čtyři roky sloužil u armády, hned po škole. Dvacet let má odznak, posledních dvanáct let dělá šerifa. Osmnáct let ženatý, jedno dítě - syn, věk patnáct let.“

	Prostudovala si jeho složku i fotografii, aby si o něm udělala jasnější představu. Ošlehaná, brunátná tvář. Asi hodně času tráví venku nebo má rád zdejší pivo. Vojenský sestřih, světle hnědé vlasy. Světle modré oči s vějířky vrásek. Zjevně si nenechal dělat žádné kosmetické úpravy: vypadal na svůj věk a možná ještě o pár let navíc.

	Jen co se Roarke dotkl země, rozepnula si pás a v dalším okamžiku už rázovala ke škole, ještě než se dva uniformovaní strážníci stačili přesunout k přistávací ploše.

	„Tohle je zajištěná oblast,“ začal jeden z nich. „Budete muset -“

	„Poručík Dallasová.“ Eva zvedla odznak. „Newyorská policie. Potřebuju mluvit se šerifem Hyerem. Je na místě činu?“

	„Tohle není New York.“ Druhý strážník pokročil kupředu. Eva si pomyslela, že se nechává vést testosteronem. „Šerif má práci.“

	„To je psina, já taky. Reová?“

	„Máme povolení ke vstupu do těchto budov,“ spustila Reová a ukázala strážníkům jeho výtisk, „abychom hledali důkazy související se dvěma vraždami, k nimž došlo ve státě New York, v okrsku Manhattan.“

	„Tady je zajištěná oblast,“ zopakoval druhý strážník a postavil se jim do cesty.

	„Jméno a hodnost,“ vyštěkla Eva.

	„Zástupce šerifa Gaitor, okrsek James County.“

	Při odpovědi se ušklíbl a Eva to prozatím nechala bez odezvy, protože ještě nevyloučila možnost, že je jednoduše hloupý.

	„Měl byste se spojit se svým nadřízeným, jinak vás zadržím a obviním vás z maření spravedlnosti.“

	„Tady nemáte žádnou pravomoc.“

	„Toto povolení mi dává pravomoc učinit všechna nezbytná opatření k uskutečnění prohlídky, a to se souhlasem státu New Hampshire. Takže se během deseti vteřin spojíte se svým šéfem, Gaitore, nebo vás srazím na zem, nasadím vám pouta a dokopu ten váš dustej zadek do nejbližšího vězení.“

	Viděla to v jeho očích a postřehla, jak se mu zachvěla ruka. „Jen sáhněte po té zbrani, Gaitore, a ta ruka vám bude týden k ničemu. Ačkoli ji stejně nebudete potřebovat, protože vám zauzluju ten váš nanicovatej penis tak, že pouhé pomyšlení na jeho honění vám způsobí příšerná muka.“

	„Kristepane, Maxi, uklidni se.“ První strážník vzal svého kolegu za paži. „Už jsem mluvil se šerifem, poručíku. Jde vám naproti. Můžete se s ním setkat.“

	„Díky.“

	„Hrozně rád ji sleduju při práci,“ prohodil Roarke k Feeneymu.

	„Tak trochu jsem doufal, že ten blbec sáhne po zbrani. Byla by to ještě lepší podívaná.“

	„Snad příště.“

	Gaitor si pospíšil napřed a zastavil muže, v němž Eva poznala šerifa Hyera. Hyer chvíli poslouchal a pak zavrtěl hlavou, sundal si klobouk, otřel si dlaní čelo a trhl palcem k jednomu ze zaparkovaných vozů.

	Gaitor prkenně odpochodoval a Hyer pokračoval k Evě.

	„Odkud se tu vyloupla newyorská policie, navíc v takovým sakra velkým stroji?“

	„Máme povolení k prohlídce v souvislosti se dvěma vraždami, ke kterým došlo na mém území. Poručík Dallasová,“ dodala Eva a podala šerifovi ruku. „Oddělení vražd, newyorská policie.“

	„Jim Hyer, šerif. To se podívejme. Vyhrožovala jste, že spoutáte a zabásnete mého zástupce, New Yorku?“

	„Ano.“

	„Vsadím se, že si o to koledoval. Máme tady pěknou polízanici. Ředitelku školy našli v její soukromý pracovně mrtvou jako vykuchanýho lososa.“

	„Evelyn Samuelsovou?“

	„Jo.“

	„A příčinou smrti byla bodná rána? Jediné bodnutí lékařským skalpelem do srdce?“

	Šerif se jí zadíval do očí a zvažoval její otázku. „Přesně tak,“ připustil po chvíli. „Máte zatraceně dobrej odhad. Uděláme výměnu něco za něco, New Yorku?“

	„Klidně. Peabodyová? Moje parťačka, detektiv Peabodyová. Mám s sebou kapitána a detektiva z oddělení elektronické detekce, dva lékaře, zástupkyni státního žalobce a odborného civilního poradce. Pomůžeme vám ve vyšetřování vaší vraždy, šerife, a poskytneme vám údaje, které ji dají do souvislosti s našimi případy.“

	„Nic lepšího si nemůžu přát. Předpokládám, že chcete vidět tělo.“

	„Ano. Jestli zatím ukážete zbytku mého týmu, kde může počkat, prohlédla bych si se svou kolegyní místo činu.“

	„Freddie, postarej se o tyhle milé turisty. Jak jsem říkal, je to pěkná polízanice.“ Vykročil k hlavní budově. „Oběť měla schůzku s nějakou bohatou paničkou. Výpovědi svědků, který jsme zatím vyslechli, stejně jako záznamy bezpečnostních kamer ukazujou, že se prošly po škole a pak se zavřely v kanceláři oběti. Ještě předtím oběť objednala občerstvení, který tam měly připravený. O jedenáct minut pozdějc se panička objevila před kanceláří, zavřela za sebou dveře a vyšla z budovy rovnou do auta, kterým přijela. Řidič se hned rozjel a za chvíli byli pryč.“ Luskl prsty. „Z kamer známe typ i značku auta. Je registrovaný na její jméno. Desiree Frostová.“

	„To bude falešné,“ podotkla Eva.

	„Víte to jistě?“

	Ve školách měla Eva odjakživa trému, ale nedávala na sobě nic znát a klidně prošla s Hyerem přes hlavní halu. Panovalo tu ticho jako v hrobce.

	„Kde jsou studentky a zaměstnanci?“

	„Všechny jsme je nahnali do divadla v sousední budově.“

	Vystoupali po širokém schodišti a zastavili se ve dveřích pracovny. Eva s úlevou postřehla, že s tělem zatím nikdo nehýbal. V místnosti byli tři lidé, dva v ochranných oděvech techniků a třetí ohledával mrtvolu.

	„To je doktor Richards, zdejší patolog, a Joe s Billym - technici z laborky.“

	Eva jim kývla na pozdrav a zaizolovala se. „Vadilo by, kdybych si to nahrávala?“

	„Mně ne,“ odtušil Hyer.

	„Začátek záznamu. Tak se do toho pustíme.“
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	Eva dokončila prohlídku místa činu a těla oběti a opustila pracovnu. „Byla bych ráda, kdyby se můj tým mohl podívat na elektroniku. A kdyby se můj civilní poradce směl mrknout na místo činu.“

	„Povíte mi proč?“

	„Vyšetřuju smrt dvou mužů, kteří byli zavražděni stejným způsobem. Oba souvisejí s touhle školou.“

	„Mluvíte o Icovech.“

	Eva se netrpělivě zamračila. „Když to víte, proč mrháte mým časem?“

	„Chtěl jsem to slyšet od vás. Když člověk vidí mrtvolu zabitou stejně jako dva významný doktoři v New Yorku, dá si dvě a dvě dohromady. A vzpomínám si na fotku podezřelý - byla to kočka. Tady mám jako podezřelou taky hezkou ženskou. Nevypadá jako ta první, takže jich je možná víc. Nebo když ty dva obrázky proženu počítačem, možná zjistím, že to je ta samá. Proč teda nějaká ženská - nebo ženský -, která chtěla zabít dva newyorský doktory, přijela až sem, aby zavraždila ještě ředitelku dívčí školy?“

	„Máme důvod k domněnce, že vražedkyně absolvovala zdejší akademii.“

	Hyer se ohlédl do místnosti. „To musela bejt sakra nespokojená s vysvědčením.“

	„Škola je pruda. Jste tu šerifem už dost dlouho. Kolikrát vás sem volali?“

	Měl tenké rty, ale hezký úsměv. Jenom dneska. Byl jsem tu mockrát, ale vždycky mimo službu. Třikrát nebo čtyřikrát do roka tu pořádaj veřejný představení. Manželce se takový věci líbí. A každý jaro organizujou prohlídku zahrad. Na tu mě taky obvykle dovleče.“

	„Nepřipadá vám divné, že vás za celou tu dobu nevolali, protože nějaká holka, které se stýskalo po domově, přelezla zeď a utekla? Nebo protože se tu něco ztratilo, někdo umřel nebo došlo k vandalismu?“

	„Možná připadá. Ale nemůžu si na ně stěžovat kvůli tomu, že nedělaj potíže.“

	„Slyšel jste o případu, že by se některá ze zdejších studentek zapletla s místním klukem nebo si vyrazila do města a dostala se do problémů?“

	„Ne. Zdejší holky nikam nechoděj a ano, připadalo mi to zvláštní. Dokonce natolik, že když už mě sem manželka dotáhla, trochu jsem se tu porozhlídl a položil jsem pár otázek. Neměl jsem žádnej konkrétní důvod k podezření,“ dodal. „Jenom policajtskej čuch, jestli mi rozumíte.“

	„Jo, rozumím.“

	„Ale je to snobská škola a my jsme tady malý šarže, takže jsem nic nezjistil. Párkrát se stalo, že se nějakej místní kluk pokusil dostat dovnitř přes zeď nebo přes bránu. To je normální. Ostraha je zadržela, než pronikli dovnitř. Tak mám pocit, New Yorku,“ podíval se na Evu, „že jenom dávám a nic za to nemám.“

	„Omlouvám se, ale moc vám toho říct nemůžu. Případ je přísně tajný.“

	Šerif povytáhl obočí. „Přísně tajnej? To je o stupeň vejš, než jsem čekal.“

	„Můžu vám prozradit, že mám vážný důvod k domněnce, že tu neprobíhá jenom výuka. Váš čuch se nemýlí, šerife. Potřebuju, aby se tu můj tým mohl pustit do práce. Potřebuju vidět bezpečnostní disky a záznamy studentek. A taky vyslechnout svědky.“

	„Povězte mi víc. Na znamení důvěry.“

	„Wilfreda Icovea zavraždila žena, která chodila na zdejší školu a pak se vypařila. Neexistují o ní žádné další údaje a nikdo nenahlásil její zmizení. Domníváme se, že její oficiální data zfalšoval Icove, nebo přinejmenším někdo s jeho požehnáním. Domníváme se, že dotyčná žena zabila, nebo se podílela na zabití Wilfreda Icovea mladšího a že se svým komplicem spáchala i zdejší vraždu. Všechno se točí kolem školy. Myslím, že pachatelka ještě neskončila, a věřím, že tu najdeme údaje, které nám oběma pomůžou. Řeknu vám všechno, co můžu. A až vám budu smět prozradit víc, okamžitě to udělám.“

	„Myslíte, že tady funguje něco na způsob kultu?“

	„Tak jednoduché to není. Mám s sebou dvě lékařky, které můžou vyšetřit některé studentky. Jedna z těch lékařek má licenci na psychologické poradenství. Může jim pomoct zvládat tuhle situaci.“

	„Mají tady vlastní lékaře i psychology.“

	„Byla bych radši, kdyby si je vzaly na starost naše doktorky.“

	„Dobře.“

	„Díky. Peabodyová, informuj tým. Pak pomůžeš šerifu Hyerovi ztotožnit zdejší pachatelku s naší. Ať sem za mnou do deseti minut přijde Roarke.“

	Podívala se na videozáznam bezpečnostní kamery. Umí si změnit vzhled, pomyslela si. Výrazná barva vlasů, která k sobě soustředila pozornost, a plnější tvář. Jemnější rysy. Bledší pleť, jiná barva očí. I tvar rtů. Musela na to mít potřebné vybavení.

	„Je to ona,“ pronesla nahlas. „Kdybyste to nečekali a nehledali podobu, nevšimli byste si toho. Je dobrá. Projeďte ty obrázky počítačem, abyste si byli jistí, ale je to ona.“

	Nebo jedna z nich, dodala v duchu. Jak může vědět, že jich není víc?

	„Oběť ji nepoznala,“ připojila. „Celé je to...“

	Odmlčela se a sledovala, jak na záznamu ze schodů schází Diana Rodriguezová.

	Jaké to asi je, vidět proti sobě samu sebe za mlada?

	Vzpomněla si, jak v tomto věku vypadala ona. Samotářka, pohlcená systémem, s tolika šrámy na duši, ukrytými pod zdánlivě bezvýraznou maskou, že málem vykrvácela k smrti.

	Vůbec se nepodobala té krásné mladé dívce, která se zastavila a dala se do řeči s oběma staršími ženami. V jejím věku Eva nebyla ani zdaleka tak klidná, ani zdaleka tak sebevědomá.

	Trhla sebou, když viděla, jak se Deeniny a Dianiny oči střetly.

	Ona to ví. To dítě zná pravdu.

	Sledovala, jak se po sobě obě ohlížejí, a pomyslela si: A nejenže to ví. Rozumí tomu, co se děje. A souhlasí.

	A proč taky ne? Jsou přece jednou a touž osobou.

	„Mám to přetočit?“ zeptal se Hyer, když Samuelsová a Deena zmizely v ředitelčině soukromé pracovně.

	„Hm? Ano, prosím.“

	„Během doby, kdy byly uvnitř, se ke dveřím nikdo nepřiblížil,“ pokračoval šerif. „Nikdo taky nevolal, sem ani odsud.“ Přepnul disk zpátky na normální přehrávání. „Teď vychází.“

	„Je ledově chladná. Jako u Icovea. Nepospíchá, jenom... něco si odnesla.“

	„Jak jste to poznala?“

	„Podle tašky. Má těžší kabelku. Podívejte, jak se naklání, aby tu váhu vyrovnala. Vraťte to zpátky k místu, kde vcházela dovnitř, zastavte to a promítněte na jednu obrazovku oba snímky.“

	Hyer poslechl a našpulil rty. „Je to možný. To mi uteklo. Ta taška není velká, takže nemohla vzít nic většího než -“

	„Disky. Vsadím se, že vzala disky nebo záznamy. Nebyla to loupežná vražda. Oběť má na sobě docela drahé šperky. Šlo jí o informace.“

	*  *  *

	Zavedla Roarka na místo vraždy. „Co vidíš?“ zeptala se ho.

	„Pěkně zařízenou pracovnu. Žensky, ale ne příliš pedantský. Úhlednou a luxusní.“

	„Co tady naopak nevidíš?“

	„Bezpečnostní kamery, na rozdíl od ostatních místností,“ odvětil a vytáhl přístroj, který připomínal elektronický diář. „Ale od toho je to soukromá pracovna. Nikde žádné slídivé oči.“

	„Dobře. Takže měly soukromí. Bez kamer a ve zvukotěsně izolované místnosti. Nejspíš tu neměla jen jednu kancelář a někde ve škole bude její byt. K tomu se dostaneme. Ale tohle byla její svatyně v hlavní budově. Mohla mít tajná data, diáře, záznamy a tak dále někde jinde, ale k čemu si zařizovat takovouhle pracovnu, když ji pak nepoužiješ? Deena odsud něco odnesla v kabelce. Jenže... co vidíš?“

	Roarke se ještě jednou rozhlédl po místnosti a tentokrát si dal víc načas. „Všechno je na svém místě. Velice uspořádané a vkusné. Vyvážené. Něco podobného jako dům Icoveových, byť v menším měřítku. Žádné známky toho, že by tu někdo něco hledal. Kolik času tady strávila?“

	„Jedenáct minut.“

	„V tom případě, zvlášť když uvážíme, že během té doby stihla zabít, musela být ta věc, kterou vzala, někde navrchu, nebo Deena věděla, kde ji má hledat.“

	„Přikláním se k druhé možnosti, protože jí nešlo o nějakou vázu nebo pitomý suvenýr. A oběť určitě neuchovávala kompromitující data na místě, kde je každý mohl vidět. Tohle není vražda kvůli adrenalinu. Deena zabíjela za konkrétním účelem. Věděla, co dělá.“

	A předem si pečlivě naplánovala každý krok.

	„Samuelsová tady přijímala rodiče nebo poručníky potenciálních studentek. Ne že by brali moc dívek zvenku, jen tolik, aby si zvýšili příjem a zajistili větší pestrost. Taky se museli starat o svůj obraz na veřejnosti. Naproti tomu pohovory se zaměstnanci probíhaly v některé z veřejných kanceláří. Deena si nicméně zvolila tuhle možnost. Chtěla sem. Kromě zabití Samuelsové měla zájem ještě o něco z téhle místnosti. Musíme zjistit, kde to našla.“

	Začala prohlídku u malého stolu. Vypadal obyčejně, ale některé předměty vypadají obyčejně, jen aby zmátly neznalé.

	„Budu muset přemluvit Hyera, aby mi dovolil přepravit tělo do New Yorku.“

	Roarke přejel jemně prsty po stěnách vedle obrazů. „Proč?“

	„Protože chci Morrise a nikoho jiného. Chci vědět, jestli Samuelsová podstoupila nějaké plastické operace. A chci porovnat její snímek s fotografiemi Wilsonovy manželky Evy Samuelsové.“

	Roarke se na ni ohlédl. „Myslíš, že Evelyn byla klon. Klon Evy Samuelsové.“

	„Jo, to si myslím.“ Sklonila se, aby zapátrala pod stolem. „A když jsem ohledávala její tělo, něco jsem zjistila.“

	„Co?“

	„Že klony krvácejí a umírají jako všichni ostatní.“

	„Jestli se nepleteš s Deenou, taky zabíjejí jako jejich přirozeně počaté protějšky. Á, tady to je.“

	„Našels něco?“

	„Zdá se, že ano.“ Odtáhl telestěnu. Eva se narovnala a přistoupila k němu. „To je ale krása,“ vydechl a dotkl se dvířek trezoru ukrytých za telestěnou. „Titanové jádro a schránka z tvrzeného plastu. Trojitá kombinace včetně hlasového kódu. Nesprávná posloupnost automaticky změní nastavení kódů a odešle poplach na pět zadaných míst.“

	„To poznáš na první pohled?“

	„Stejně jako bych poznal Renoira, drahá Evo. Umění je koneckonců umění. Budu na něj potřebovat trochu času.“

	„Máš ho mít. Prozvoň mě, až se dostaneš dovnitř. Musím si promluvit se svým týmem a začít s výslechy.“

	Zavolala Mirové a setkala se s ní před divadlem. „Co si o tom myslíš?“

	„Jsou to děti, Evo. Mladé dívky. Vyděšené, zmatené a rozrušené.“

	„Mirová -“

	„Jsou to děti,“ zopakovala. V jejím hlase znělo napětí. „Ať už přišly na svět jakkoli. Potřebují utěšit, ochránit a uklidnit. “

	„Co si sakra myslíš, že s nimi udělám? Že je naženu na hromadnou popravu?“

	„Někteří budou chtít udělat právě to. Budou tvrdit, že nejsou jako my, ale že jsou to umělé výtvory, které si zaslouží jen náš odpor. Jiní je budou chtít testovat jako laboratorní krysy.“

	„A co myslíš, že s nimi dělal on? Je mi líto, že tě to ranilo, ale co s nimi prováděl on, po všechny ty roky? Testoval je, studoval je a vymýval jim mozky.“

	„Myslím, že je miloval.“

	„Do hajzlu.“ Eva se odvrátila a poodešla, aby se trochu zklidnila.

	„Jednal správně a morálně?“ Mirová zvedla ruce, jako kdyby chtěla Evu zadržet. „Vůbec ne. Ale nemůžu uvěřit, že je bral jen jako experimentální subjekty. Jako prostředky k dosažení cíle. Jsou to krásné dívky. Bystré, zdravé. Ony -“

	„Však si to taky sakra pohlídal.“ Eva se prudce otočila. „Sakra si pohlídal, aby splňovaly jeho požadavky. Kde jsou ty, které mu nevyhovovaly? A co tyhle?“ Máchla paží ke dveřím do divadla. „Co dostaly na výběr? Nic. O všem rozhodoval on, do posledního detailu. Čím se liší od mého otce? Vymýval mi mozek, zamykal mě do klece jako krysu a drezúroval mě. Icove byl chytřejší a jeho výcvikové metody nejspíš nezahrnovaly bití, trápení hladem a znásilňování. Ale vyráběl a věznil své výtvory a potom je prodával.“

	„Evo -“

	„Ne! Poslouchej mě. Deena ho sice zabila jako rozumná dospělá bytost, která se nemusela bezprostředně bát o svůj život, ale vím, jak se cítila. Vím, proč mu zabodla skalpel do srdce. Dokud byl naživu, nemohla se vymanit z klece. To mi pochopitelně nezabrání v tom, abych ji našla a odvedla svou práci, jak dokážu nejlíp. Ale nezabila nevinného. Nezavraždila světce. Jestli nedokážeš přehodnotit svůj názor na něj, jsi mi k ničemu.“

	„A jak objektivní jsi ty, když ho vnímáš jako zrůdu?“

	„Důkazy svědčí o tom, že zrůda byl,“ odsekla Eva. „Ale já je použiju k tomu, abych určila totožnost a dopadla jeho vraha nebo vrahy. Právě teď tady mám skoro osmdesát nezletilých dívek - a to nemluvím skoro o dvou stovkách studentek téhle školy kterým dost možná chybí legitimní rodina nebo opatrovníci. Musíme je vyslechnout a ano, sakra, musíme je ochránit. Protože nic z toho není jejich chyba. Jen jeho. A zatímco s nimi budu mluvit, chci, aby ses vrátila a počkala ve vrtulníku, dokud ti nezařídím dopravu zpátky do New Yorku.“

	„Takhle se mnou nemluv. A nezacházej se mnou jako s podřízeným, kterému můžeš vynadat jako malému spratkovi.“

	„Budu s tebou mluvit, jak se mi sakra bude chtít, a ty poslechneš moje rozkazy. Jsem hlavní vyšetřovatelka v případech vražd obou Wilfredů B. Icoveových. Ty tady spadáš pod moji pravomoc. A momentálně nejsi přínosem pro vyšetřování. Buď se vrátíš do vrtulníku dobrovolně, nebo tě tam nechám odvést.“

	Mirová sice vypadala unaveně, ale teď se postavila těsně před Evu. „Nemůžeš vyslýchat ty dětí beze mě. Jsem licencovaná psycholožka. Nesmíš vyslýchat nezletilé osoby bez psychologického dohledu, pokud nemáš výslovný souhlas jejich rodičů nebo opatrovníků.“

	„Vezmu si Louisu.“

	„Louise nemá oprávnění newyorské policie pro tenhle obor. Takže abych si vypůjčila tvůj slovník, poručíku, trhni si.“

	Mirová se otočila na podpatku a odpochodovala zpátky do divadla.

	Eva za ní kopla do dveří a vytrhla od opasku pípající videofon. „Co je, sakra?“

	„Dostal jsem se do sejfu,“ oznámil jí Roarke. „A podívej.“

	Eva se zamračila na displej, když Roarke natočil svůj videofon, aby zabral prázdný trezor. „Skvělé. Super. Zkus další kanceláře a předej všechno, co najdeš, Feeneymu.“

	„Provedu. Jo, poručíku, a možná bys měla odstranit ten cizí předmět, který se ti podle všeho dostal do zadku, dřív, než ti zničí oblek.“

	„Nemám čas na srandičky.“ Ukončila spojení a vtrhla do divadla. „Chci mluvit s Dianou Rodriguezovou,“ řekla Mirové. „V soukromí.“

	„O patro níž je malá společenská místnost.“

	„Fajn. Přiveď ji tam.“ Když Mirová odešla, Eva vytáhla komunikátor. „Peabodyová. Podej hlášení.“

	„Počítač potvrdil shodu mezi Flaviovou a Frostovou. Zatím se nepodařilo vystopovat její auto ani žádnou jízdenku nebo letenku na její jméno. Kontroluju všechny stanice a letiště v okruhu sto padesáti kilometrů.“

	Eva se na okamžik odmlčela, aby si pročistila mysl. „Omrkni všechny lety do New Yorku a Hamptons. Máš seznam dalších nemovitostí na jméno Icoveových?“

	„Ano, madam.“

	„Prověř je taky. U všech letů budeme potřebovat seznam cestujících. A taky údaje o všech soukromých dopravních prostředcích, které mířily na kteroukoli z daných destinací.“

	„Jdu na to.“

	Eva zavolala Feeneymu. „Povídej, co jste našli.“

	„Zatím pracujeme. Školní počítače mají víc ochranných slupek než zatracený Pentagon. Ale postupně je zdoláváme. Možná jsme na něco natrefili u jedné venkovní kamery. Částečný záběr řidiče.“

	„Výborně. Pošli mi ho.“

	„Radši bych si s ním ještě chvíli pohrál, jestli se mi ho nepodaří vyčistit a zvětšit.“

	„Ať to je co nejrychleji.“

	Už se trochu uklidnila, což bylo dobře. Střetnutí s Mirovou ji rozrušilo. A probudilo v ní pocity a vzpomínky, které se během celého vyšetřování usilovně snažila potlačovat. Nemohla si je dovolit. Nesměla myslet na svoji minulost, na to, kým byla, kde byla a co jí prováděli.

	Prosvětlená společenská místnost byla vybavená prodejními automaty, třemi AutoChefy, dlouhými, čistými pulty, barevnými stoly a pohodlnými židlemi. Nechyběla ani telestěna se širokým výběrem filmů.

	Ona sama bývala držena ve špinavých pokojích a často ve tmě. Odpírali jí jídlo i společnost.

	Ale hedvábím vystlaná klec je pořád klec.

	Podívala se na jeden z prodejních automatů. Potřebovala nějaký životabudič, ale nebyl tu nikdo, kdo by dělal prostředníka mezi ní a potměšilým strojem. Prohlížela si ho a cinkala drobnými kredity v kapse. Už v sobě skoro našla potřebnou kuráž, ale vtom uslyšela kroky. Sedla si ke stolu a čekala.

	Ta dívka byla vskutku krásná. Měla lesklé černé vlasy a hluboké, tmavé oči. Eva předpokládala, že se jí ještě trochu protáhne tvář a ztratí něco z mladistvé kulatosti. Nebyla vyloženě štíhlá, ale mnoho jí k tomu nechybělo.

	„Diano, tohle je poručík Dallasová.“

	„Dobré odpoledne, poručíku.“

	Eva vytáhla z kapsy kredity. „Poslyš, co kdybys nám koupila něco k pití? Dej si, cokoli chceš. Já si dám pepsi. Doktorko?“

	„Já nic, děkuji.“

	Alespoň že má cizí předmět v zadku i někdo jiný, pomyslela si Eva.

	„Mám svoje kredity za akademické a atletické úspěchy,“ odpověděla Diana a přistoupila k automatu. „Ráda vám koupím pití za ně. Diana Rodriguezová,“ řekla automatu. „Modrá úroveň 505. Jednu pepsi a jednu pomerančovou limonádu, prosím. Mám hosta.“

	Dobré odpoledne, Diano. Vaše přání bude splněno a kredity vám budou odečteny z účtu.

	„Chtěla byste sklenici a led, poručíku?“

	„Ne, jenom plechovku, díky.“

	Diana donesla pití ke stolu a sedla si. Pohybovala se ladně a úsporně. „Doktorka Mirová říkala, že se mnou potřebujete mluvit o tom, co se stalo slečně Samuelsové. “

	„To je pravda. Víš, co se jí stalo?“

	„Zabili ji.“ Mluvila zdvořile, bez sebemenšího rozechvění. Její osobní sekretářka Abigail ji dnes kolem půl dvanácté našla mrtvou. Abigail byla velice rozrušená a křičela. Šla jsem zrovna po schodech, takže jsem viděla, jak vybíhá ze soukromé pracovny slečny Samuelsové. Na chvíli vypukl zmatek a potom přijela policie.“

	„Kam jsi šla?“

	„Dopoledne jsme v hodině vaření dělaly suflé. Chtěla jsem se na něco zeptat učitelky.“

	„I ráno jsi byla poblíž a mluvila jsi se slečnou Samuelsovou.“

	„Ano, když jsem odcházela z vaření na další hodinu. Filozofii. Slečna Samuelsová prováděla po škole hosta.“

	„Znala jsi ženu, která s ní byla?“

	„Nikdy předtím jsem se s ní nesetkala.“ Diana se odmlčela a způsobně se napila. „Slečna Samuelsová ji představila jako paní Frostovou. Paní Frostová prý uvažuje o tom, že pošle na Brookhollow svou dceru.“

	„Mluvila s tebou i paní Frostová?“

	„Ano, poručíku. Odpověděla jsem, že se její dceři bude na Brookhollow jistě líbit. A ona poděkovala.“

	„To je všechno?“

	„Ano, madam.“

	„Dívala jsem se na záznamy bezpečnostních kamer a mám dojem, že se toho odehrálo víc. Ty i paní Frostová jste se na odchodu po sobě ohlédly. “

	„Ano, madam,“ přikývla Diana bez váhání, aniž by uhnula pohledem. „Trochu jsem se zastyděla, že mě přistihla, jak se otáčím. Není to zdvořilé. Ale byla moc krásná a mně se líbily její vlasy.“

	„Znala jsi ji?“

	„Nikdy předtím jsem se s ní nesetkala.“

	„Na to se neptám. Znala jsi ji, Diano?“

	„Neznám paní Frostovou.“

	Eva se opřela. „Jsi chytrá.“

	„Můj inteligenční kvocient je sto osmdesát osm, dosahuji devíti celých šesti na stupnici praktických aplikací a deseti na stupnici chápání. I na stupnici řešení problémů mám desítku.“

	„To se vsadím. Kdybych ti řekla, že vím, že tahle škola není taková, jak se tváří, co bys mi odpověděla?“

	„Jak se tato škola tváří?“

	„Nevinně.“

	Dianě cosi přeletělo přes tvář. „Když přiřadíme lidský rys nebo emoci neživému objektu, vznikne zajímavá otázka. Týká se daný rys či emoce lidského elementu, nebo může takový rys či emoci vykazovat přímo neživý objekt?“

	„Jo, jsi chytrá. Ublížil ti někdo?“

	„Ne, poručíku.“

	„Víš tady v Brookhollow o někom jiném, komu bylo ublíženo?“

	Dianě se nepatrně zajiskřilo v očích. „Slečně Samuelsové. Ta byla zabita, což se dá brát jako ublížení.“

	„Jaký z toho máš pocit? Z toho, že slečna Samuelsová byla zavražděna?“

	„Vražda je nezákonná a nemorální. A zajímalo by mě, kdo teď bude řídit Brookhollow.“

	„Kde jsou tvoji rodiče?“

	„Žijí v Argentině.“

	„Chceš jim zavolat?“

	„Ne, madam. V případě nutnosti se s nimi spojí někdo ze školy.“

	„Chceš odejít z Brookhollow?“

	Diana poprvé zaváhala. „Myslím, že o tom rozhodne má... matka.“

	„A co bys chtěla ty?“

	„Chtěla bych být s ní, až to bude považovat za správné.“

	Eva se předklonila. „Chápeš, že tu jsem, abych ti pomohla?“

	„Myslím, že tu jste, abyste konala svoji povinnost.“

	„Pomůžu ti odsud.“

	„Evo,“ ozvala se Mirová.

	„Pomůžu ti, aby ses dostala pryč. Podívej se na mě, Diano. Podívej se na mě. Jsi chytrá a poznáš, že když to slíbím, taky to dokážu. Jestli se mnou budeš hrát na rovinu, můžeš se mnou dnes odejít a už nikdy se sem nevrátíš.“

	V dívčiných očích se na vteřinu zaleskly slzy, ale nepřetekly na líce a vzápětí zase vyschly. „Matka mi řekne, až nastane čas, abych odešla.“

	„Znáš Deenu Flaviovou?“

	„Neznám nikoho toho jména.“

	„A Icoveovy?“

	„Doktor Wilfred B. Icove byl spoluzakladatelem Brookhollow. Rodina Icoveů je jedním z našich největších sponzorů.“

	„Víš, co se s nimi stalo?“

	„Ano, poručíku. Včera jsme na jejich počest měli bohoslužbu v kapli. Je to hrozná tragédie.“

	„Tušíš, proč k tomu došlo?“

	„Nemůžu nijak vědět, proč je zabili.“

	„Já to vím. A chci to zastavit. Stejně jako osoba, která zabila oba Icoveovy a slečnu Samuelsovou. Jenže její metoda je špatná. Zabíjet není správné.“

	„Za války je zabíjení nezbytné. V některých případech je dokonce považováno za hrdinství.“

	„Nehraj si se mnou na schovávanou,“ řekla Eva netrpělivě. „I kdyby svou misi považovala za válku, nemůže je dostat všechny. Ale já to dokážu zastavit. Kde tě vytvořili?“

	„Nevím. Zlikvidujete nás?“

	„Ne. Kristepane.“ Eva se natáhla k Dianě a vzala ji za ruce. „Ne. To vám tvrdí? Je to jeden z triků, jak vás drží tady a jak si zajišťují vaši poslušnost?“

	„Nikdo vám neuvěří. Ani mně ne. Jsem jenom dítě,“ prohlásila s nadčasovým úsměvem.

	„Já ti věřím. Doktorka Mirová ti taky věří.“

	„Jiní - lidé s vyšším postavením nebo menším rozhledem - nás budou chtít zničit nebo někam zavřít. Život je důležitý a já chci přežít. Chtěla bych se vrátit k ostatním děvčatům. Prosím.“

	„Zastavím testy i výcvik.“

	„Věřím vám. Ale nemůžu vám pomoct. Omluvíte mě?“

	„Dobře. Tak jdi.“

	Diana vstala. „Nevím, kde jsem přišla na svět,“ řekla. „Nevzpomínám si na nic z doby, kdy jsem byla mladší než pět let.“

	„Mohlo to být tady?“

	„Nevím. Ale doufám, že ona to ví. Děkuji, poručíku.“

	„Odvedu ji zpátky.“ Mirová si stoupla. „Mám přivést další studentku?“

	„Ne. Chci vyslechnout toho, kdo má teď školu na povel. Kdo je zástupce ředitelky?“

	„Slečna Sislerová,“ odpověděla Diana. „Nebo slečna Montegová.“

	Eva přikývla a pokynula Mirové, aby Dianu odvedla. Vtom jí zapípal komunikátor. „Dallasová. Co máš?“

	„Jsi sama?“ zeptal se Feeney.

	„Jo, momentálně jo.“

	„Mám dostatečně čisty záběr ucha, levé ruky a profilu řidiče, abychom sehnali zatykač na Avril Icoveovou.“

	„Zatracená práce. Avril Icoveovou vidělo plno lidí včetně Louisy a Roarka ve stejnou dobu někde jinde. To bude zajímavý výslech. Pošli mi to. Musíme zorganizovat podrobnou prohlídku školy ve spolupráci s místní policií. Vezmeš si ji na starost. Použijeme androidy, abychom zajistili větší diskrétnost. Nechám ti McNaba, ale Peabodyovou potřebuju s sebou. Zavolej Reové, pověz jí, co jsi zjistil, a ať obstará zatykač. Já si dojedu pro naši podezřelou.“
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	K Evině podráždění všechno zabralo spoustu času: bylo třeba zažádat o tým prohledávacích androidů, na které by Feeney mohl dohlédnout. Nějakou dobu trvalo, než androidi dorazili, a bylo rovněž nutné diplomaticky vyjednat podmínky prohlídky s místním šerifem. A pak Eva musela čekat, než Reová vymámí ze soudce zatykač.

	„Předvedení potenciálního svědka zločinu k výslechu,“ oznámila jí Reová nakonec. „To je to nejlepší, co s Feeneyho částečným snímkem z kamery dostaneš. Zvlášť když Avril Icoveová poskytla v Icoveově středisku dnes dopoledne v jedenáct hodin živě přenášený rozhovor Nadine Furstové. Můžeš ji předvést k výslechu, ale zatykač je mimo hru.“

	„Beru to, co je.“

	Přiklusala k nim Peabodyová. „Žádný pokrok ohledně podezřelé nebo toho auta. Na seznamu cestujících se neobjevilo žádné jméno, o kterém víme, že by ho používala. Podařilo se mi vyloučit i všechny soukromé prostředky kromě tří. Žádný neměl namířeno do New Yorku, ale pár jich letělo do Buenos Aires v Argentině, do Chicaga a do Říma. Tam všude měli Icoveovi nemovitosti.“

	„Argentina. Sakra.“ Eva vytrhla komunikátor a zavolala Whitneymu. „Pane, potřebuju někoho z oddělení mezinárodních vztahů. Myslím, že Hector Rodriguez a Magdalene Cruzová, kteří jsou uvedeni jako rodiče Diany Rodriguezové, můžou být v ohrožení života. Je pravděpodobné, že za nimi letí Deena, nebo už je na místě. Místní policie jim musí zajistit ochranu.“

	„Jestli se případ rozroste do mezinárodních rozměrů, neudržíme ho nadlouho ve své pravomoci.“

	„Řekla bych, že už nebudu potřebovat dlouho. Jedu si pro Avril Icoveovou a předvedu ji k výslechu.“

	

	K Icoveově sídlu se Eva dostala po osmé hodině večer. V domě byla až na světla bezpečnostního systému tma.

	„Třeba je v tom domě na pláži. Nebo vzala děti a práskla do bot.“

	„Tomu nevěřím.“ Eva stiskla zvonek a ukázala odznak na kameru. Ozvalo se stejné hlášení o tom, že obyvatelé domu si nepřejí být rušeni, ale Eva se opět nedala odbýt.

	Otevřel jim domácí android. „Poručíku, detektive. Paní Icoveová a děti si šly odpočinout a nechtějí být vyrušováni. Mám se vás zeptat, jestli vaše návštěva nepočká do rána.“

	„Nepočká. Řekněte paní Icoveové, ať přijde dolů.“

	„Jak si přejete. Posadíte se zatím do obývacího pokoje?“

	„Tentokrát ne. Hlavně ať už je tady.“

	Android vykročil do schodů, ale to už k nim scházela Avril. Domácí kamery, pomyslela si Eva. Sledovala je a slyšela, co říkají.

	„Dobrý večer. Máte nějaké novinky ohledně vyšetřování?“

	„Nesu vám předvolání k výslechu na policejní ústředí.“

	„Tomu nerozumím.“

	„Máme důvod k domněnce, že jste svědkyně vraždy, ke které došlo dnes dopoledne v Brookhollowské akademii.“

	„Celý den jsem byla v New Yorku. Kvůli tchánově pohřbu.“

	„Jo, je to celé náramně zajímavé. Identifikovali jsme Deenu Flaviovou. Osobně jsem mluvila s Dianou Rodriguezovou. Á, trochu vás to překvapilo,“ všimla si Eva, když sebou Avril viditelně trhla. „Mám dost důkazů, abych zavřela školu, středisko a řadu dalších zařízení. Až to udělám, najdu další důkazy - a bude jich dost, abych zatkla vás i Deenu Flaviovou kvůli vícenásobné vraždě. Zatím jste ale svědkyně, paní Icoveová. Pojedeme si o tom popovídat na centrálu.“

	„Moje děti odpočívají. Byl to pro ně ošklivý den.“

	„To se vsadím. Jestli je nechcete nechávat s pečovatelským androidem, můžu zařídit dohled někoho z Úřadu na ochranu dětí -“

	„Ne! Ne,“ zopakovala o něco klidněji. „Jenom dám domácím androidům potřebné pokyny. Mám právo někomu zavolat, že ano?“

	„Máte právo požádat o právního zástupce nebo se spojit se zástupcem dle vlastního výběru. Dotyčná osoba si smí ověřit platnost předvolání a být přítomna během výslechu.“

	„Potřebuji chvilku, abych někomu zavolala a zařídila péči o děti.“

	Nejdřív přešla k videofonu, nastavila soukromý hovor a obrátila se k Evě zády. Po celou dobu rozhovoru nebylo slyšet víc než tiché mumlání. Když ukončila spojení a otočila se, strach z její tváře zmizel.

	Přivolala všechny tři androidy a dala jim podrobné pokyny ohledně toho, co je třeba udělat a říct, kdyby se některé z dětí vzbudilo. Bezpečnostní systém měl být ponechán v režimu nevyrušování, dokud ho neodvolá.

	„Je důležité, abychom na mé zástupce počkaly zde. Dopřejete mi hodinu času?“

	„Proč?“

	„Odpovím na vaše otázky, máte mé slovo.“ Avril sepjala ruce a zdálo se, že se nutí ke klidu. „Myslíte si, že všechno víte, ale mýlíte se. Hodina není tak dlouhá doba a možná to bude méně. V každém případě bych se před odchodem ráda převlékla a ještě jednou se podívala na děti.“

	„Dobře. Peabodyová.“

	„Půjdu s vámi, paní Icoveová.“

	Když Eva osaměla, spojila se s Feeneym.

	„Právě jsem v laboratoři u zdejší kliniky. Prý je to ošetřovna, zkušební a výukové středisko, kde sledují, jestli jsou děti zdravé a správně živené a učí je zdravovědu. Taky tu ošetřují menší zranění a pouštějí studentům simulace. Pracuje tu šest zaměstnanců, kteří se střídají ve službě, a nepřetržitě dva zdravodroidi. Mají tady nejmodernější vybavení. Dokonce tak moderní, že jsem některé přístroje v životě neviděl. Dívám se na datové centrály a skenery. Ještě je brzy, ale vypadá to, že studentky musejí chodit na každotýdenní prohlídku.“

	„To je neobvyklé, ale nikoli nezákonné.“

	„Dej mi čas,“ požádal Feeney.

	Pak Eva zavolala Roarkovi, který už mezitím dorazil domů. „Přijedu hodně pozdě.“

	„Toho jsem se obával. Mám v tebe naprostou důvěru, takže věřím, že do rána případ uzavřeš, a následně budeš ochotná strávit několik hodin soukromými záležitostmi.“

	„Jakými?“

	„Líbil by se mi divoký sex, ale vzhledem k tomu, že sem zítra odpoledne dorazí moji příbuzní -“

	„Zítra? Zítra přece ještě není Den díkůvzdání.“ Nebo je?

	„Ne, ale je středa před díkůvzdáním a oni se tu pár dní zdrží. Jak jsem ti říkal.“

	„Jo, ale nemluvili jsme konkrétně o středě, že ne?“

	„Ani jsi nevěděla, že je zítra středa.“

	„To s tím nesouvisí. Pokusím se na chvíli utrhnout z práce. Momentálně řeším zatraceně velký průšvih, který může snadno ještě narůst.“

	„To je u tebe v poslední době standard. Možná tě ale potěší, že jsem zjistil něco dalšího o penězích Icoveových.“

	„Proč jsi to neřekl hned? Kde -“

	„Ale jistě, drahá, není zač. Netrap se s tím, že jsem si nad tímhle úkolem tak dlouho namáhal mozek.“

	„Páni, no dobře, díky. Jsi poklad. Tak co jsi zjistil?“

	„Zbožňuju tě. Občas sice nechápu proč, ale stejně tě zbožňuju. Našel jsem něco na způsob finanční výpustě, která míří z Brookhollow a -“

	„Ze školy? Oni využívali školu k tomu, aby prali peníze? Zapomeň na poklad. Jestli se to potvrdí, rozjedu to při první příležitosti v posteli tak, že z toho oslepneš a ohluchneš.“

	„To zní skvěle, hned se mrknu do diáře. Ano, používali školy na praní peněz a jejich distribuci na řadu účtů neziskových organizací včetně Unilabu -“

	„Neziskových?“ Eva v duchu vítězně zakřepčila. „A vezmu si na sebe kostým podle tvého výběru.“

	„Tomu říkám zajímavá nabídka. Vždycky jsem měl slabost pro -“

	„O tom si promluvíme později. Sežeň všechny detaily, které se ti podaří získat. Jestli dokážu, že využívali Brookhollow k praní nehlášených příjmů a k jejich přesunu k neziskovkám, můžu ty školy zavřít kvůli daňovým únikům a spoustě dalších šťavnatých obvinění, ať už na jejich pozemcích něco najdeme, nebo ne.“

	„Budeš to muset předat federálům.“

	„To je mi putna. Víš, jak dlouho by trvalo, než bychom vyčmuchali každé zařízení, kde mohli provádět tahle zvěrstva, zdokumentovali je a vystěhovali dívky? Když ale odstřihneš přívod peněz, zastavíš je naráz. Musím běžet, někdo sem jde. Možná to je Avrilin právník. Pak se ti ozvu.“

	Vesele vyrazila ke dveřím. Už věděla, jak to celé funguje, a brzy to bude moct dokázat.

	Pak spatřila, jak se na bezpečnostním systému rozsvěcí zelené světlo, a tasila zbraň v okamžiku, kdy se vchodové dveře otevřely.

	Strnula. V hrudi jí divoce bušilo srdce.

	Na prahu stály dvě ženy. Byly úplně stejné - měly tytéž tváře, vlasy i těla. Dokonce i šaty a šperky.

	Obě se na ni pomalu, zdrženlivě usmály. „Poručíku, jsme Avril Icoveová,“ představily se naráz.

	„Dejte ruce za hlavu a otočte se čelem ke zdi.“

	„Nejsme ozbrojené,“ namítly.

	„Dejte ruce za hlavu,“ zopakovala Eva bezvýrazně. „A otočte se čelem ke zdi.“

	Poslechly. Ani jejich pohyby se nijak nelišily. Eva zvedla komunikátor. „Peabodyová, zajisti svědkyni a okamžitě ji přiveď dolů.“

	„Už jsme na cestě.“

	Eva obě ženy prohmatala. Pomyslela si přitom, jak je zvláštní, že pod rukama cítí ty samé tvary.

	„Přišly jsme zodpovědět vaše otázky,“ řekla jí jedna z nich.

	„Zatím se vzdáváme práva na právního zástupce.“ Obě se ohlédly přes rameno. „Hodláme plně spolupracovat.“

	„To je roztomilé.“

	Ženy vzhlédly ke schodům a obě se usmály.

	„No páni.“ Peabodyové zněl v hlase nehraný šok. „Sním, či bdím?“

	Eva počkala, dokud se třetí Avril nezařadila k ostatním. „Která z vás je Avril Icoveová, bytem na téhle adrese?“

	„My všechny jsme Avril Icoveová. Jsme stejné.“

	„Jo.“ Eva naklonila hlavu ke straně. „To bude zábavný večírek. Dovnitř.“ Ukázala k obývacímu pokoji. „Sednout. A nemluvit.“

	Všimla si, že i chůzi mají stejnou. Neviděla mezi nimi sebemenší rozdíl.

	„Co budeme dělat?“ zašeptala Peabodyová s pohledem upřeným na tři identické ženy.

	„Zaprvé je převezeme jinam. Nemůžeme s nimi na centrálu, jestli chceme dodržet režim přísně tajného vyšetřování. Rychle a diskrétně je vezmeme ke mně. Tam je vyslechneme. Spoj se s Whitneym. Tohle bude chtít vidět.“ Vytáhla komunikátor a zavolala domů.

	„Změna. Plán B,“ oznámila Roarkovi.

	„Ten je jaký?“

	„Pracuju na něm. Budu potřebovat výslechovou místnost a druhou jako pozorovatelnu. Za chvíli přivezu... radši ti to ukážu.“

	Otočila videofon tak, aby Roarke viděl všechny tři ženy, usazené vedle sebe na pohovce.

	„Hm. Pozoruhodné.“

	„Jo, můžu na nich oči nechat. Jedeme domů.“

	Uklidila videofon do kapsy a zastrčila zbraň do pouzdra. „Provedeme to takhle. Všechny tři vyjdete ven a nastoupíte dozadu do mého auta. Jestli se kterákoli z vás postaví na odpor nebo se pokusí o útěk, strávíte všechny noc v cele. Odvezu vás na bezpečné místo, kde uskutečníme výslech. Zatím nejste zatčené, ale jste povinovány zúčastnit se výslechu. Všechny máte právo nevypovídat.“

	Ženy si mlčky vyslechly svoje práva.

	„Rozumíte svým právům a povinnostem?“

	„Ano,“ odpověděly všechny najednou.

	„Peabodyová, jdeme.“

	Bez odporu a ladně nastoupily do čekajícího auta a vzaly se za ruce. Za celou dobu nepromluvily ani slovo.

	Eva uvažovala, jestli se nedorozumívají telepaticky. A musejí se vůbec nějak dorozumívat? Nebo si jednoduše všechny myslí ve stejnou chvíli totéž?

	Nevěřila tomu, ale jistá si nebyla.

	Počínaly si chytře, když si vzaly stejné oblečení. Vyvolávají tak u ostatních větší překvapení a splývají v jedinou osobu. Nesmí zapomenout, že jedná s velice inteligentními ženami.

	Inteligence přece byla jedním z Icoveových cílů. Kdyby netrval na tom, aby jeho výtvory byly tak chytré, možná by ještě žil.

	Eva si sedla za volant, pokynula Peabodyové, aby byla zticha, a začala v duchu probírat strategii dalšího postupu.

	„Máte krásný dům,“ poznamenala jedna Avril, když Eva projela bránou.

	Druhá se usmála. „Vždycky jsme se k vám chtěly podívat.“

	„I za tak neobvyklých okolností,“ dokončila třetí.

	Eva místo odpovědi jen dojela k domu a zaparkovala před vchodem. Spolu s Peabodyovou pak odvedla trojici svědkyní ke dveřím.

	Otevřel jim osobně Roarke. „Dámy,“ pozdravil je, příjemně jako vždy.

	„Je zajištěná bezpečnost?“

	Podíval se na Evu. „Ano. Tudy, prosím.“

	Odvedl je k výtahu. Jen taktak se do něj všichni vešli. „Zasedací místnost ve třetím patře,“ přikázal a výtah se dal do pohybu.

	Eva si nebyla jistá, jestli o takové místnosti vůbec ví, ale nahlas se o tom nezmiňovala.

	Když se dveře výtahu otevřely, vzpomněla si, že tu občas Roarke pořádá schůze, ať už reálné, nebo holografické, které se nevejdou do jeho pracovny.

	Místnosti vévodil lesklý konferenční stůl a v protějších koutech stály dvě pohovky. Podél jedné stěny vedl dlouhý pult, za nímž se třpytila velká plocha zrcadel. Naproti byly umístěny počítače a komunikační přístroje.

	„Sedněte si,“ nařídila Eva. „A čekejte. Peabodyová, zatím tu zůstaň.“ Vyšla s Roarkem na chodbu.

	„Pozorovatelna je za tím zrcadlem?“

	„Ano. Všechno, co se děje v místnosti, se taky nahrává - video i audiozáznam. Pozorovatelé můžou pohodlně sedět vedle. Proč nejsi ohromená?“

	„Jsem, ale musím přemýšlet. Jsou mazané. Na tohle svým způsobem čekaly celý život. Jsou dobře připravené.“

	„Jsou jako jedna bytost.“

	„Jo. Možná nemají jinou možnost než se tak chovat. Nevím. Jak tomu můžeme rozumět? Nejsou vyděšené. Ta první nějakou chvíli byla, ale jakmile jim zavolala, uklidnila se. Ukaž mi tu pozorovatelnu.“

	Vešla s ním do rozlehlého salonku zařízeného v tlumených, uklidňujících barvách. Prosklené dveře vedly na jednu z mnoha teras, které u domu byly, a na zdi mezi pozorovatelnou a konferenční místností visela velká telestěna.

	„Zapnout obrazovku,“ pokynul Roarke. „Režim pozorování. Pustit audio.“

	Působilo to dojmem, že se stěna rozplynula. Eva viděla celou konferenční místnost: u dveří stála Peabodyová s pečlivě neutrálním výrazem, tři svědkyně seděly u jednoho konce stolu a pořád se držely za ruce.

	Eva strčila ruce do kapes kabátu, na který úplně zapomněla. „Nemluví o sobě v jednotném čísle. Říkají my. Je to od nich vychytralost, nebo to tak upřímně cítí?“

	„Možná oboje. Ale chytrost v tom bude hrát roli taky. Mají stejné šaty i účesy. To je předem vypočítané na větší efekt.“

	„Jo.“ Přikývla, vytáhla komunikátor a zavolala Peabodyové. „Přepni na soukromý hovor,“ přikázala a vteřinu počkala. „Zatím je tam nech, jdi na chodbu a zahni do prvních dveří napravo.“

	„Ano, madam.“

	„Vědí, že je pozoruješ,“ upozornil ji Roarke. „Jsou zvyklé, že je někdo sleduje.“

	„Páni,“ vydechla Peabodyová, když vstoupila dovnitř a uviděla pozorovací okno. „Další zážitek. Dnešek je vážně nabitý. Je to jenom můj dojem, nebo vám to taky nahání husí kůži?“

	„Představ si, jaké je to pro ně,“ odtušila Eva. „Co Whit

	ney?“

	„Jede sem. Náčelník Tibble taky. Požádal i o doktorku Mirovou.“

	Eva cítila, jak jí tuhnou ramena. „Proč?“

	„Nemám ve zvyku vyslýchat velitele a pochybovat o správnosti jeho rozhodnutí,“ odpověděla Peabodyová nábožně. „Práce detektiva mě baví.“

	Eva začala přecházet před oknem. Z konferenční místnosti nebylo slyšet ani šeptání. Všechny tři ženy seděly zcela klidně a uvolněně. „Nejdřív ověříme jejich totožnost podle otisků prstů, požádáme je, aby nám dobrovolně poskytly vzorky DNA, a otestujeme i ty. Musíme si být zatraceně jistí, koho tu vlastně máme. S tím můžeme začít, než dorazí ostatní.“ Svlékla si kabát. „Během ověřování totožnosti je rozdělíme. To se jim nebude líbit.“

	Jak očekávala, vyrovnanost svědkyň dostala první trhlinu, když se k nim Eva vrátila a pokynula Peabodyové, ať odvede jednu ženu z místnosti.

	„Chceme zůstat pohromadě.“

	„Je to jenom rutina. Potřebujeme si ověřit vaši totožnost a vyslechnout vás odděleně.“ Poklepala jednu ze zbývajících dvou na rameno. „Vy pojďte se mnou, prosím.“

	„Jsme ochotné spolupracovat. Ale chceme zůstat spolu.“

	„Nepotrvá to dlouho.“ Odvedla svoji Avril do malého předpokoje, kde si připravila identifikační soupravu. „Nemůžu vás vyslýchat, dokud si neověřím vaši totožnost. Požádám vás o sejmutí otisků a odebrání vzorku DNA.“

	„Víte, kdo jsme. A víte, co jsme.“

	„Kvůli oficiálnímu záznamu. Souhlasíte?“

	„Ano.“

	„Jste Avril Icoveová, se kterou jsem mluvila po vraždě Wilfreda Icovea mladšího?“

	„Jsme stejné. Jsme jako jedna osoba.“

	„Jasně. Ale jedna z vás byla se mnou. Druhá byla na pláži. Kde byla třetí?“

	„Fyzicky spolu nemůžeme být příliš často. Ale jsme spolu pořád.“

	„To zní jako volnověkařský blábol. Otisky prstů potvrzují, že jste Avril Icoveová. Teď DNA. Z vlasů nebo ze slin?“ zeptala se.

	„Počkejte.“ Avril zavřela oči a nadechla se. Když je opět otevřela, měla v nich slzy. Zvedla tamponek, otřela si jím jednu slzu a podala ho Evě.

	„Pěkný trik.“ Eva vložila tamponek do přenosného skeneru. Jsou všechny vaše emoce umělé?“

	„Máme city. Milujeme, nenávidíme, smějeme se i pláčeme. Ale jsme dobře vycvičené.“

	„To se vsadím. Rozluštili jsme Icoveovu šifru v jeho osobních záznamech. Tohle zabere pár minut.“ Nechala skener tiše hučet a zahleděla se na Avril. „Co vaše děti? Ty taky stvořil?“

	„Ne. Jsou to jenom děti.“ Její tvář zjihla. „Počaté v našem těle. Jsou nevinné a potřebují ochranu. Jestli nám slíbíte, že ochráníte naše děti, uvěříme vám.“

	„Udělám všechno, co bude v mých silách.“ Podívala se na displej skeneru. „Avril.“

	Otestovali všechny tři. Podle skenerů byly všechny jednou osobou.

	

	Eva se připojila ke skupině pozorovatelů, mezi nimiž byla i Reová. Peabodyovou nechala opět v konferenční místnosti se třemi svědkyněmi.

	„DNA je shodná. O jejich totožnosti není pochyb. Právně i biologicky jsou všechny Avril Icoveová.“

	„Kdybych to neviděl na vlastní oči, nevěřil bych,“ poznamenal Tibble.

	„Z právního hlediska se dostáváme na učiněné minové pole,“ ozvala se Reová. Jak máme vyslýchat svědkyni a/nebo podezřelou, když jsou tři, které jsou stejné?“

	„Využijeme skutečnost, že se prezentují jako jediná bytost,“ odpověděla Eva. „Je to jejich stanovisko, tak se ho chytneme.“

	„Fyziologicky to může být pravda, ale emocionálně...“ Mirová zavrtěla hlavou. „Nevedly stejné životy a neprožily stejné věci. Budou mezi nimi rozdíly.“

	„Když jsme odebírali vzorky DNA, jedna mi poskytla slzu. Na povel se rozplakala. Zbylé dvě se rozhodly pro sliny. První se předváděla. Ale všechny tři skoro stejnými slovy požádaly o ochranu svých dětí.“

	„Vztah mezi matkou a dítětem je jeden z nejzákladnějších. Ačkoli rodila jen jedna...“

	„Mají dvě dětí,“ přerušila ji Eva. „Dokud je nevyšetříme, nemůžeme vědět, jestli nerodily dvě z nich.“

	Mirové zasvítila v očích čirá hrůza. „Ano, máš pravdu. Jestli... V každém případě, vzhledem k intimnímu poutu mezi nimi budou i jejich city k dětem rovnocenné.“

	„Dokážou komunikovat telepaticky?“

	„To netuším.“ Mirová rozpřáhla ruce. „Geneticky jsou totožné. Je pravděpodobné, že v raných fázích vývoje žily ve stejném prostředí. O jednovaječných dvojčatech se ví, že sdílejí ojedinělé pouto a že dokážou navzájem vycítit svoje myšlenky. To bylo prokázáno i u těch, která se léta neviděla a žila kilometry daleko. Taky mohou být extrémně vnímavé. To mají buď vrozené, nebo si tuto schopnost rozvinuly vzhledem k mimořádným okolnostem, do nichž se dostaly.“

	„Musím začít.“

	

	Když Eva vstoupila do místnosti, všechny tři ženy naráz vzhlédly. Eva pro pořádek zapnula záznamník.

	„Výslech Avril Icoveové ohledně vražd Wilfreda B. Icovea staršího a Wilfreda B. Icovea mladšího. Paní Icoveová, byla jste informována o svých právech a povinnostech?“

	„Ano.“

	„Rozumíte těmto právům a povinnostem?“

	„Ano.“

	„Pro potřeby tohoto výslechu by bylo jednodušší, kdybyste mluvily jedna po druhé.“

	Svědkyně si vyměnily pohled. „Dá se těžko odhadnout, co od nás očekáváte.“

	„Zkuste to s pravdou. Vy.“ Ukázala na krajní ženu. „Teď můžete odpovídat vy. Která z vás bydlela v domě, kde byl zavražděn Wilfred Icove mladší?“

	„Střídavě jsme tam bydlely všechny.“

	„Z vlastní vůle, nebo protože vás do takové situace vmanipuloval váš manžel nebo tchán?“

	„Takové uspořádání nám nařídil otec. Člověk nemá vždycky na výběr.“

	„Nazýváte ho otcem.“

	„Byl to náš otec. Jsme jeho děti.“

	„Biologicky?“

	„Ne. Ale stvořil nás.“

	„Stejně jako Deenu Flaviovou.“

	„Je to naše sestra. Ne biologicky,“ dodala Avril, „ale emocionálně ano. Je jako my.“

	„Stvořil vás a další, vám podobné nezákonnými postupy.“

	„Nazýval to tichým porodem. Máme vám to vysvětlit?“

	„Jo,“ přikývla Eva a opřela se. „Jen do toho.“

	„Během válek se otec spřátelil se známým genetikem Jonahem Wilsonem a jeho ženou Evou Samuelsovou.“

	„Jaký je váš vztah k Evě Samuelsové? Máte stejné rodné příjmení.“

	„Nejsme příbuzné. Nemáme nic společného. To jméno nám dali oni.“

	„Byli vašimi biologickými rodiči lidé, kteří jsou uvedeni ve vašich oficiálních údajích?“

	„Nevíme, kdo jsou naši rodiče. Ale pochybujeme o tom.“

	„Dobře, pokračujte. Icove, Wilson a Samuelsová se dali dohromady.“

	„Oba se velice zajímali o práci toho druhého. I když byl otec zprvu k radikálnějším pokusům a teoriím doktora Wilsona skeptický

	„I tehdy totiž probíhaly experimenty,“ navázala druhá Avril. „Byl k nim sice skeptický, ale nedokázal popřít, že ho fascinují. Po smrti své ženy upadl do deprese. Nosila v sobě jejich dceru a on přišel o obě naráz. Snažil se k jejímu tělu dostat včas, ale nestihl to. Nedalo se nic dělat. Dorazil pozdě.“

	„Pozdě na to, aby získal její DNA a stvořil ji znovu.“

	„Ano.“ Třetí Avril se usmála. „Rozumíte tomu. Nemohl zachránit svou ženu a jejich společné dítě. Přes veškeré znalosti a schopnosti byl bezmocný, stejně jako když zemřela jeho matka. Ale začal chápat, co se dá udělat. Jak by se dalo spasit mnoho milovaných osob.“

	„Klonováním.“

	„Tichým porodem.“ Štafetu opět převzala první z nich. „Umíraly spousty lidí a ještě víc jich trpělo bolestí. Tolik dětí - osiřelých a zraněných. Hodlal jim pomoct. Toužil po tom.“

	„Mimořádnými prostředky.“

	„Otec s Wilsonem pracovali v tajnosti. Mnoho z těch dětí by stejně nemohlo vést pořádné životy. Oni jim dali lepší. Dali jim budoucnost.“

	„Využívali děti, které osiřely nebo byly raněné během městských válek?“ neudržela se Peabodyová. „Oni experimentovali na dětech?“

	„To vás děsí.“

	„A nemělo by?“

	„Byly jsme válečné dítě. Umíraly jsme. Zachránil naši DNA a odebral nám buňky. Měly jsme tenkrát zemřít?“

	„Ano.“

	Přenesly pohled zpátky na Evu a všechny přikývly. „Ano. Takový je přirozený řád věcí. Měli nám dovolit zemřít, přestat být. Ale to se nestalo. Prvotní nezdary byly zničeny nebo využity k dalším studiím. Znovu a znovu, den po dni, rok po roce, dokud se nepodařilo vytvořit pět životaschopných klonů.“

	„Vás je celkem pět?“ zeptala se Eva.

	„Bylo. Narodily jsme se v dubnu.“

	„Okamžik. Kde bral ženy, které měly odnosit děti?“

	„Žádné nebyly. Nevyvinuly jsme se v lidské děloze. Upřel nám dokonce i tento dar. Vymyslel umělou dělohu. Byl to velký úspěch.“ Teď se jí přiostřil hlas a z očí jí vyšlehl záblesk zlosti. „Každou vteřinu vývoje tak lze monitorovat. Každá vyvíjející se buňka může být upravena a doladěna. Nemáme žádnou matku.“

	„Kde? Kde to dělají?“

	„Nevíme. Na první roky si nevzpomínáme. Vymazal nám je. Léky a hypnózou.“

	„Tak jak víte to, co mi říkáte?“

	„Díky Willovi. Něco z toho nám prozradil on. Miloval nás a byl hrdý na to, čím jsme. Byl hrdý i na svého otce a jeho úspěchy. Něco víme od Deeny a něco jsme se dozvěděly, když jsme se začaly vyptávat.“

	„Kde jsou ty zbylé dvě?“

	„Jedna zemřela ve věku šesti měsíců. Nedokázaly jsme přežít. Druhá...“

	Odmlčely se a znovu se vzaly za ruce. „Zjistily jsme, že ta druhá žila pět let. Dosáhly jsme věku pěti let, ale nebyly jsme dost silné a náš intelekt se nevyvíjel požadovanou rychlostí. Zabil nás. Dal nám injekci, jaká se dává smrtelně nemocnému zvířeti. Usnuly jsme a už jsme se nevzbudily. Zůstaly jsme tři.“

	„Je to zdokumentované?“

	„Ano. Deena získala záznamy. Vytvořil ji tak, aby byla velice chytrá a vynalézavá. Možná ale špatně odhadl míru její zvědavosti a... lidskosti. Původně byly dvě, ale jedné nedovolili, aby se vyvíjela dál než do věku tří let. Když nám to sdělila, nejdřív jsme jí nevěřily. Nechtěly jsme věřit. Utekla a chtěla, abychom šly s ní, ale...“

	„Milovaly jsme Willa. Milovaly jsme otce. Nevěděly jsme, co bychom si bez nich počaly.“

	„Spojila se s vámi znovu.“

	„Byly jsme pořád v kontaktu. I ji jsme měly rády. Tajily jsme to. Provdaly jsme se za Willa. Bylo důležité, abychom se staraly o jeho štěstí, a to jsme taky dělaly. Když jsme otěhotněly, žádaly jsme od něj a od otce jedinou věc. Aby naše děti, které spolu budeme mít, nebyly klonovány. Aby je nikdy takto nepoužili. Dali nám svoje slovo.“

	„Jedna z nás porodila syna.“

	„Druhá dceru.“

	„A třetí nosí další dceru v sobě.“

	„Vy jste těhotná?“

	„Dítě bylo počato před třemi týdny. Will o tom nevěděl. Nechtěly jsme, aby to věděl. Porušil slovo. Jedinou posvátnou věc, o kterou jsme žádaly. Před jedenácti měsíci odebral s otcem buňky našich dětí. Musely jsme ho zastavit. Bylo třeba ochránit děti. Udělaly jsme - a uděláme - vše, co je nutné, abychom to zastavily.“
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	Eva přistoupila k pultu s AutoChefem a naprogramovala pro sebe a Peabodyovou kávu. Svědkyně hovořily jedna po druhé; každá navazovala tam, kde předchozí skončila. „Dáte si něco?“ zeptala se jich Eva.

	„Daly bychom si vodu, děkujeme.“

	„Jak jste zjistily, že porušili slib?“

	„Znaly jsme svého manžela a věděly jsme, že se něco děje. Když odjel z domu, podívaly jsme se do záznamů v jeho soukromé kanceláři a našly jsme složky našich dětí. Chtěly jsme je vzít a ujet i s dětmi pryč.“

	„Ale to by neochránilo ty, které by stvořili. Stvořili, upravili a zdokonalili. Testovali by je a hodnotili.“

	„Vyrostly v našem nitru, zahřívaly jsme je u srdce a oni by vyrobili jejich kopie ve studené laboratoři. Will ve svých poznámkách psal o tom, že je to jen pojistka pro případ, že se dětem něco stane, ale děti nejsou věci, které se dají nahradit. Za všechny ty roky jsme nežádaly o nic jiného a on nedokázal dodržet slovo.“

	„Řekly jsme to Deeně a věděly jsme, že je třeba to celé zastavit. Oni by nikdy nepřestali. Nikdy bychom se nedozvěděly vše potřebné, dokud by nebyli mrtví a my jsme nezískaly větší vliv.“

	„Proto jste je oba zabily. Vy a Deena.“

	„Ano. Nechaly jsme pro ni zbraň ve středisku. Domnívaly jsme se, že nikdo neurčí její totožnost. Nebo kdyby ano, že se stačíme dostat k záznamům jako první a podaří se nám projekt zastavit. Odvezly jsme děti do bezpečí a vrátily jsme se pro Willa.“

	Eva se přizpůsobila rytmu jejich vyprávění a zjišťovala, že je jakýmsi zvláštním způsobem podmanivý a účinný. „Odvezly jste Deenu do školy, aby zabila Samuelsovou.“

	„Byla jako my, vytvořená z DNA Evy Samuelsové a upravená tak, aby pokračovala v její práci. Byla to replika Evy. To ale víte.“

	„Eva asistovala při tom, když zabili nás a Deenu. Zabíjela další. Mnoho dalších. Vidíte nás? Nedovolili nám jedinou chybičku, tělesnou ani biologickou. Když jsme nebyly dost dokonalé, dali nám injekci. Tak zněl otcův pokyn. Naše děti mají chyby, a tak to má být. Věděly jsme, že je upraví.“

	„Nedali nám na výběr, už od chvíle, kdy nás stvořili. Stvořili stovky dalších, které taky nemají na výběr a které byly podrobeny výcviku do dvaadvaceti let. Naše děti budou mít možnost volby.“

	„Která z vás zabila Wilfreda Icovea mladšího?“

	„Jsme stejné. My všechny jsme zabily svého manžela.“

	„Nůž držela jedna ruka.“

	Všechny zvedly totožné pravé ruce. „Jsme jedna bytost.“

	„Blbost. Každá máte svoje plíce, srdce a ledviny.“ Eva naklonila sklenku, až kapky vody dopadly na levou ruku nejbližší Avril. „Teď má jen jedna z vás vlhkou ruku. Jedna z vás vešla do toho domu a v kuchyni připravila občerstvení pro muže, kterého jste měly v úmyslu zabít. Jedna z vás si sedla vedle něj na pohovku. A pak mu vrazila skalpel do srdce.“

	„Byly jsme pro ně jednou osobou. Jedna žila ve zdejším domě jako matka našich dětí a žena našeho manžela. Druhá bydlela v Itálii, na venkově v Toskánsku. Mají tam velkou vilu s krásnými pozemky. A zámek ve Francii, kde žila třetí. Každý rok, při výročí našeho stvoření, nás vyměnili. A další z nás mohla strávit rok s dětmi. Myslely jsme, že nemáme jinou možnost.“

	Ve třech párech očí se zaleskly slzy. „Dělaly jsme, co nám řekli. Pořád, bez výjimky. Každý třetí rok jsme dělaly to, kvůli čemu nás vyrobili. Dva roky jsme čekaly. Protože jsme byly tím, co Will chtěl a co si otec myslel, že může mít. Stvořil nás pro lásku a my jsme milovaly. Ale když dokážeme milovat, dokážeme i nenávidět.“

	„Kde je Deena?“

	„Nevíme. Spojily jsme se s ní, když jsme souhlasily, že budeme spolupracovat s vámi. Pověděly jsme jí, co máme v úmyslu, a že by měla znovu zmizet. V tom je dobrá.“

	„Na škole vyrůstá její druhá generace.“

	„Nejen její. Nás nereplikovali. Will o to poprosil svého otce. Ale víme, že mají někde uchovány naše buňky. Pro všechny případy.“

	„Některé dívky prodali.“

	„Umístili je. Nazýval to umístěním. Ano. Dívky na zakázku vydělávaly hodně peněz. Projekt potřeboval přísun financí.“

	„Pocházeli všichni... dárci projektu z válek?“ zeptala se Eva.

	„Děti a někteří smrtelně ranění dospělí. Lékařky, vědkyně, laborantky, licencované společnice, učitelky.“

	„Samé ženy.“

	„Pokud víme, tak ano.“

	„Požádaly jste někdy, abyste směly odejít ze školy?“

	„Kam bychom šly a co bychom dělaly? Celý náš život nás každodenně cvičili a testovali. Dávali nám smysl života. Každou minutu jsme měly přísný rozvrh. Monitorovali nás i během toho, co nazývali volným časem. Vštípili nám, jaké máme být, co máme dělat, jak máme jednat a co si máme myslet.“

	„Jak jste tedy mohly zabít svoje tvůrce?“

	„Protože nám vštípili lásku k dětem. Kdyby nechali naše děti na pokoji, žily bychom, jak by chtěli. Chcete obětního beránka, poručíku? Vyberte si některou z nás a ta se ke všemu přizná.“

	Znovu se chytily za ruce. „Klidně půjde po zbytek našeho života do vězení, jestli budou druhé dvě smět svobodně odejít a odvést děti tam, kde se jich nikdo ani nedotkne a nebude je pořád monitorovat a testovat. Nebojíte se nás? Toho, co jsme?“

	„Ne.“ Eva vstala. „A nehledám ani obětního beránka. Prozatím výslech přerušíme. Zůstaňte, prosím, tady. Peabodyová, pojď se mnou.“

	Vyšly na chodbu, Eva zamkla dveře a obě zamířily rovnou do pozorovatelny. Reová už s někým živě polohlasem rozmlouvala přes videofon.

	„Vědí, kde je Deena Flaviová,“ řekl Whitney.

	„Ano, pane. Vědí, kde je, nebo jak ji najít. Rozhodně se s ní dokážou spojit. Můžu je zase rozdělit a podat si každou zvlášť. Po tomhle přiznání získám povolení k jejich vyšetření, abychom zjistili, která z nich, pokud vůbec některá, je těhotná. Ta z nich bude nejzranitelnější. Peabodyová to na ně může zkusit po dobrém. Taky na ně musíme zatlačit, kde jsou laboratoře používané pro tenhle projekt, kam schovaly údaje, které už získaly, a koho - jestli ještě někoho - chce Deena zabít. Ještě neskončily. Nedosáhly všeho, oč usilovaly, a jsou vychované k touze po úspěchu.“

	Tázavě se podívala na Mirovou.

	„Souhlasím. Momentálně ti sdělují to, co chtějí, abys věděla. Chtějí, abys jim pomohla to celé ukončit, a chtějí tvůj soucit. Chtějí, abys věděla, proč udělaly to, co udělaly, a proč jsou ochotny se kvůli tomu i obětovat. Nezlomíš je.“

	Eva povytáhla obočí. „Chceš se vsadit?“

	„To nemá nic společného s tím, jak umíš vést výslechy. Jsou jednou osobou. Jejich životní zkušenosti se liší jen nepostřehnutelně. Byly vytvořeny stejné a jejich další výchova měla za cíl zajistit, aby stejné taky zůstaly.“

	„Skalpel držela jenom jedna ruka.“

	„Bereš to moc doslovně,“ namítla Mirová netrpělivě. „V jistém velice reálném smyslu ta ruka patřila jim všem.“

	„Můžeme je obvinit všechny,“ napadlo Tibbla. „Ze spiknutí za účelem vraždy prvního stupně.“

	„Takové obvinění se nemá šanci dostat ani před soudce.“ Reová zaklapla videofon. „V tom se shoduju se šéfem. S tím, co jsme právě slyšeli a co víme, se nám je nikdy nepodaří usvědčit. Každý obhájce by s námi zametl dlouho předtím, než by případ šel před porotu. Upřímně řečeno bych je docela ráda obhajovala sama. Nejenže bych měla výhru v kapse, ale ještě bych se na tom nakapsovala a proslavila se.“

	„Takže jim to projde?“ zeptala se Eva.

	„Jestli se je pokusíš obvinit, vypukne neskutečný mediální cirkus. Do hry se zapojí organizace za lidská práva a během pěti minut se objeví bojovníci za práva klonů. Jestli se ti je podaří přesvědčit, aby tě zavedly k Deeně, fajn. Ráda bych si poslechla její příběh. A možná, jestli je jenom jedna, s ní uzavřeme nějakou dohodu. Ale tyhle?“ Ukázala ke sklu, za nímž seděly všechny tři Avril Icoveové. „Obhájce ti vpálí jejich věznění, vymývání mozků, sníženou příčetnost a ohrožení dětí. A kdybych je měla zastupovat já, přihodila bych čistou sebeobranu. I tu bych dokázala prodat tak, aby zabrala. Tohle nemůžeme vyhrát.“

	„Tři lidi jsou mrtví.“

	„Tři lidi, kteří společně porušovali mezinárodní zákony,“ připomněla jí Reová, „a to po celá desetiletí. Kteří, jestli je to celé vážně pravda, vytvářeli lidské bytosti a pak zabíjeli ty, které se jim nepovedly podle požadovaných standardů. Kteří stvořili i osoby, jež je nakonec zabily. Jsou chytré.“ Přistoupila k obrazovce. „Slyšela jsi, co říkaly? Vštípili nám, jaké máme být a co máme dělat. To je neprůstřelná obrana. Protože ony opravdu byly stvořeny, vycvičeny a zmanipulovány. Jednaly tak, jak je tvůrci naprogramovali. Bránily svoje děti proti tomu, co řada lidí bude chápat jako noční můru.“

	„Dostaňte z nich, co se dá,“ nařídil Tibble. „Lokality laboratoří, kontakt na Deenu Flaviovou. Podrobnosti.“

	„A pak?“ tázala se Eva.

	„Domácí vězení. Podržíme je pod pokličkou, dokud to neuzavřeme. Dostanou náramky a nepřetržitě je budou hlídat androidi. Budeme to muset předat výš, Jacku.“

	„Ano, pane, máte pravdu.“

	„Dostaňte z nich podrobnosti,“ zopakoval Tibble. „Všechny do poslední si ověříme, ať nás nikdo nemůže obvinit z nedůslednosti. Máte nanejvýš dalších dvacet čtyři hodin, pak případ postoupíme výš. Postarejte se

	o      to, ať nám nevybuchne pod rukama.“

	„Musím začít připravovat strategii dalšího postupu.“ Reová zvedla svůj kufřík. „Jestli zjistíte něco, co bych měla vědět, hned mi volejte. Ve dne v noci.“

	„Doprovodím vás ven.“ Roarke přistoupil ke dveřím.

	„Potřebuji mluvit s poručíkem.“ Mirová zůstala sedět. „V soukromí, jestli vám to nevadí.“

	„Peabodyová, za svědkyněmi. Můžou si dojít na toaletu a nabídni jim jídlo a pití. Pak si jednu vyber, vezmi ji stranou a začni ji zpracovávat. Po dobrém.“

	Když Eva s Mirovou osaměla, zamířila ke stolu s velkou konvicí, kterou sem jistě donesl Roarke, a nalila si plný hrnek kávy.

	„Nebudu se ti omlouvat za svoje dnešní poznámky a reakce,“ začala Mirová.

	„Fajn. Já taky ne. Jestli to je všechno -“

	„Někdy se chováš tak nepřístupně, až se skoro nedá uvěřit, že se ti může něco dostat pod kůži. Vím, že to není pravda, ale přesto... Jestli Wilfred a jeho syn dělali to, co ony - nebo ona - tvrdí, je to hanebnost.“

	„Podívej se na ně. Vidíš je? Myslím, že to do značné míry potvrzuje jejich výpovědi.“

	„Já vím, co vidím.“ Zachvěl se jí hlas, ale ovládla ho. „Používal ke svým pokusům děti - ne dospělé dobrovolníky s informovaným souhlasem, ale nevinné nezletilé děti, zraněné a umírající. Ať už byly jeho motivy a cíle jakékoli, už tohle samo o sobě ho zatracuje. Je těžké zatratit člověka, kterého jsi považovala za hrdinu, Evo.“

	„Tohle už jsme probíraly.“

	„Proboha, měj trochu pochopení.“

	„Pro koho? Pro něj? Na to zapomeň. Pro tebe ano, dobře. Což je taky důvod, proč mě tak štveš. Jestli ale v tobě zbyla nějaká úcta vůči němu

	„Nezbyla. To, co udělal, bylo proti všem pravidlům. Možná bych mu dokázala odpustit úplný začátek, kdy jednal z čirého zármutku. Ale on nepřestal. Pokračoval pořád dál. Hrál si na Boha - nejenže vytvářel nové životy, ale taky je upravoval. Její život i životy dalších. Věnoval ji svému synovi, jako kdyby byla věc.“

	„To máš pravdu.“

	„A jeho vnoučata.“ Mirová stiskla rty do úzké čárky. „Použil by vlastní vnoučata.“

	„I sebe.“

	Mirová dlouze vydechla. „Ano. Uvažovala jsem, jestli sis to už taky uvědomila.“

	„Proč by si člověk, který dokáže vyrobit život, nedopřál nesmrtelnost? Někde má uchované svoje buňky s pokynem, aby je po jeho smrti oživili. Nebo už někde pracuje jako mladší verze.“

	„Pokud ano, musíš ho najít a zastavit ho.“

	„Avril to už napadlo.“ Eva ukázala za sebe. „A Deenu taky. A mají přede mnou velký náskok. Byla by ráda, kdyby proběhl proces.“ Přistoupila k obrazovce a zadívala se na dvě ženy, které dosud seděly v konferenční místnosti. „Jo, kdyby děti zůstaly v bezpečí někde mimo, proces by se jí zatraceně zamlouval, aby mohla všechno vykřičet. Klidně by strávila zbytek života za mřížemi, jenom aby se jejich projekt dostal na veřejnost. Ví, že ve vězení nezůstane ani den, ale kdyby musela, klidně by to udělala.“

	„Obdivuješ ji.“

	„Dávám jí jedničku s hvězdičkou za kuráž. A kuráž mi imponuje. Nacpali ji do formy, ale ona ji přes všechno vymývání mozků rozbila. A postavila se mu.“ Věděla, jaké to je, zabít svého věznitele. I vlastního otce v jedné osobě. „Měla bys jít domů. Zítra s nimi budeš muset strávit nějaký čas, abychom uspokojili Tibbla, ale je moc pozdě na to, abys začala ještě dnes večer.“

	„Dobře.“ Mirová vykročila ke dveřím, ale ještě se zarazila. „Mám právo na určité rozrušení,“ pravila. „Na svůj dřívější iracionální výbuch, na vztek i na zraněné city.“

	„A já mám právo na to, abych tě považovala za dokonalou, protože přesně tak tě vidím. Takže když začneš dělat lidské chyby jako my ostatní nižší bytosti, vykolejí mě to.“

	„To je hrozně nefér. A taky dojemné. Řeknu ti, že na celém světě mě nedokáže nikdo tak vytočit jako ty, pokud nepočítám Dennise a svoje vlastní děti.“

	Eva strčila ruce do kapes. „To by asi taky mělo být dojemné, ale zní to spíš jako facka.“

	Mirová se nepatrně pousmála. „Jeden z mých nejoblíbenějších mateřských triků. Dobrou noc, Evo.“

	

	Eva stála u obrazovky a pozorovala obě ženy. Uždibovaly jídlo - podle všeho salát s grilovaným kuřetem - a usrkávaly vodu.

	Skoro nemluvily, a když, tak jen o bezvýznamných věcech. O jídle, vodě, o domě. Eva z nich nespouštěla oči, ani když do pozorovatelny vstoupil Roarke.

	„Bere se rozhovor s vlastním klonem jako samomluva?“

	„To je jedna z mnoha otázek a satirických komentářů, které se objeví, až se tohle dostane na veřejnost.“ Stoupl si za ní, položil jí dlaně na ramena a hmatem našel místo, kde byla Eva nejvíc zatuhlá.

	„Uvolni se trochu, poručíku.“

	„Musím zůstat vzhůru. Dám jim ještě deset minut a zase se do nich pustím. “

	„Předpokládám, že jste se s Mirovou udobřily.“

	„Nevím, co jsme udělaly. Myslím, že už na sebe nejsme vzteklé, jenom si navzájem lezeme na nervy.“

	„Tomu říkám pokrok. Mluvily jste o tom, že ti Reová sdělila, co jsi doufala, že uslyšíš?“

	Eva vzdychla. „Ne. Nejspíš byla natolik podrážděná, že jí to uniklo.“ Ohlédla se přes rameno a zadívala se mu do očí. „Tobě ale ne.“

	„Já se na tebe nezlobím, a to dokonce už tak dlouho, že to snad musí být rekord. Nechceš, aby byly potrestány. Aby je žalobce obvinil a aby se dostaly před soud.“

	„Ne. Nechci, aby byly potrestány. Vím, že tohle rozhodnutí nezáleží na mně, ale tak to cítím. Není spravedlivé zavírat je do vězení. Ve vězení strávily celý život. Musí to skončit. To, co jim dělali a co dělají dalším.“

	Sklonil se k ní a políbil ji na temeno.

	„Už mají připravené místo k životu. O to se Deena určitě postarala. Dřív nebo později bych ho nejspíš dokázala najít.“

	„Kdybys měla dost času, asi ano.“ Pohladil ji po vlasech. „A chtěla bys?“

	„Ne.“ Vzala ho za ruku. „Až je pustíme, nechci vědět, kde jsou. Alespoň o tom nebudu muset lhát. Ale teď už musím pokračovat v práci.“

	Otočil ji k sobě a políbil ji na rty. „Ozvi se, kdybys mě potřebovala.“

	

	Znovu je vyslýchala, dohromady i jednotlivě. Vyptávala se jich sama nebo s Peabodyovou. Nechala je nějakou dobu sedět o samotě a pak se do nich pustila zase.

	Postupovala přesně podle směrnic. Nikdo by na základě záznamu výslechů nemohl tvrdit, že si vedla nedůsledně nebo nesprávně.

	Žádná z nich nepožádala o právníka, ani když jim Eva připnula náramky se sledovacím zařízením. Když je v časných ranních hodinách odvedla do Icoveova sídla, byla na nich zřetelně vidět únava, ale zůstávaly neotřesitelně klidné.

	„Peabodyová, počkej na androidy, ano? Zařiď dohled.“ Nechala svou kolegyni ve vstupní hale a odvedla všechny tři ženy do obývacího pokoje.

	„Nesmíte opustit tento dům. Pokud se pokusíte o útěk, vaše náramky vyšlou signál, vy budete zadrženy a vzhledem k porušení podmínek domácího vězení půjdete do cely na centrálu. Věřte mi, že tady je to pohodlnější.“

	„Jak dlouho tu budeme muset zůstat?“

	„Dokud tento pokyn neodvolá newyorská policie nebo jiný úřad.“ Ohlédla se, aby se ujistila, že Peabodyová je mimo doslech, a ztišila hlas do šepotu. „Tohle je mimo záznam. Povězte mi, kde je Deena. Jestli znovu zabije, nikomu to nepomůže. Chcete to zastavit a já vám dokážu pomoct. Chcete to zveřejnit a v tom se mnou taky můžete počítat.“

	„Vaši nadřízení a vládní úřady, které se do případu zapojí, nic zveřejňovat nebudou.“

	„Říkám vám, že se mnou můžete počítat, ale neulehčujete mi to. Brzy mi ten případ odeberou. Mně, mému týmu i celému oddělení. Zavřou vás do klecí jako křečky, vás i všechny ostatní, které jsou jako vy, a budou vás studovat. Ocitnete se tam, kde jste začínaly.“

	„Proč vám záleží na tom, co se s námi stane? Zabíjely jsme.“

	Já taky, pomyslela si Eva. Aby se zachránila a unikla životu, který pro ni naplánoval někdo jiný. Aby mohla žít po svém.

	„A mohly jste se z toho dostat bez zabíjení. Mohly jste vzít děti a vypařit se. Ale vy jste si vybraly tenhle způsob.“

	„Nešlo o pomstu,“ Avril zavřela své podmanivé, levandulové oči, „ale o svobodu. Pro nás, pro naše děti i pro ostatní.“

	„Nikdy by nepřestali. Vytvořili by nás znovu a s námi i kopie našich dětí.“

	„Já vím. Není na mně, abych rozhodovala, jestli jste jednaly po právu, a už teď porušuju pravidla. Jestli mi neprozradíte, kde je Deena, alespoň ji nějak kontaktujte. Povězte jí, ať toho nechá a ať zmizí. Splní se vám maximum z toho, oč usilujete. Máte moje slovo.“

	„Co bude s ostatními? Se studentkami a dětmi?“

	Eva jí oplatila bezvýrazný pohled. „Všechny zachránit nemůžu. Vy taky ne. Ale bude jich víc, když mi prozradíte, kde je Deena. A kde měli Icoveovi svoji základnu.“

	„To nevíme. Ale...“ Ta, která promluvila, se podívala na svá dvojčata a počkala na jejich přikývnutí. „Najdeme způsob, jak se s ní spojit a udělat, co bude v našich silách.“

	„Nezbývá moc času,“ připomněla jim Eva a nechala je o samotě.

	

	Noční vzduch jí chladil tváře i ruce a vyvolával v ní myšlenky na nadcházející dlouhé a tmavé zimní měsíce.

	„Odvezu tě domů.“

	Peabodyová se rozzářila. „Vážně? Až ke mně?“

	„Stejně potřebuju přemýšlet.“

	„Jen si přemýšlej.“ Peabodyová nastoupila do auta. „Ráno musím brnknout rodičům, abych jim řekla, že přijedeme později, jestli vůbec.“

	„Kdy jste měli jet?“

	„Zítra odpoledne.“ Peabodyová zívla. „Abychom se vyhnuli tomu nejšílenějšímu svátečnímu dopravnímu návalu.“

	„Jeďte.“

	„Kam?“

	„Podle plánu.“

	Peabodyová si přestala mnout unavené oči a zamrkala. „Dallasová, v téhle fázi vyšetřování si nemůžu jen tak vypadnout a cpát se koláči.“

	„A já ti říkám, že můžeš.“ V tuto noční hodinu nebyl hustý provoz. Eva se vyhnula Broadwayi a nikdy nekončícím večírkům, které na ní probíhají, a projížděla kaňony svého města skoro o samotě jako lunární technik na odvrácené straně Měsíce. „Když jste si něco naplánovali, měli byste to dodržet. Pozastavuju další šetření,“ dodala, když Peabodyová otevřela pusu.

	Peabodyová ji zase zavřela a samolibě se usmála. „Jo, já vím. Jenom jsem chtěla, abys to řekla. Kolik času myslíš, že získáme?“

	„Moc ne. Ale moje parťačka odjíždí za koláči a mě se chystají zavalit Roarkovi příbuzní. Všichni se rozjedou na svátky s myšlenkami na krocana, takže se s nimi hůř kontaktuje a předávají se jim případy.“

	„Většina federálních úřadů zítra zavírá a otevře se až v pondělí. Tibble to taky věděl.“

	„Jo. Možná tím všechno na pár hodin zpomalíme. Možná i na celý den, jestli budeme mít kliku.“

	„Co škola, děti a zaměstnanci?“

	„Pořád přemýšlím.“

	„Ptala jsem se Avril, tedy jedné z nich, co hodlají udělat s dětmi. Jak jim vysvětlí, že najednou mají tři maminky. Prý jim řeknou, že jsou sestry, které se našly po dlouhé době odloučení. Nechtějí, aby o nich děti znaly pravdu. Nechtějí, aby věděly, co jejich otec dělal. Při první příležitosti se někde schovají, Dallasová.“

	„O tom nepochybuju.“

	„Tu příležitost jim poskytneme, že ano?“

	Eva nespouštěla oči z vozovky před sebou. „Jako policisté žádným způsobem neusnadníme únik korunních svědků.“

	„Jistě. Musím si promluvit s rodiči. Je zvláštní, že když ti něco opravdu leží v hlavě, chceš si vždycky promluvit s mamkou a tátou.“

	„O tom nic nevím.“

	Peabodyová sebou trhla. „Pardon. Sakra, když jsem takhle utahaná, plácám hlouposti.“

	„To nic. Já o tom nic nevím, protože jsem neměla normální rodiče. Ani ony ne. Jestli jsou kvůli tomu proti přírodě, pak jsem proti přírodě i já.“

	„Musím si promluvit s rodiči,“ zopakovala Peabodyová po dlouhé odmlce. „Vím, že mám kliku, že je mám, stejně jako bratry, sestry a všechny ostatní. Vyslechnou mě, a o to jde. Ale když takovou rodinu člověk nemá, když musí všechny nepříjemnosti zvládat sám..., není na tom nic proti přírodě. Takový je zkrátka život.“

	Ulice i obloha byly téměř vymetené. Jen tu a tam zablikal nějaký elektronický plakát. Sny o rozkoši, kráse a štěstí. Výhodné cenové nabídky.

	„Víš, proč jsem přijela do New Yorku?“ zeptala se Eva.

	„Vlastně ani ne.“

	„Protože tady můžeš být sama. Můžeš vyjít na ulici mezi tisíce jiných lidí, a přesto být úplně sama. To byla věc, o které jsem si myslela, že ji kromě policajtského odznaku chci nejvíc ze všeho.“

	„A chtěla jsi?“

	„Nějakou dobu jo. A docela dlouho. Z anonymního dítěte jsem se stala holkou v pěstounských programech a na státních školách. Byla jsem pořád pod dohledem. Chtěla jsem zpátky svou anonymitu a žít si podle svého. Být polda a tečka. Nevím, kdybych tenhle případ řešila před deseti nebo třeba i před pěti lety, jestli bych postupovala takhle. Možná bych je prostě sebrala. Viděla jsem svět černobíle. A to, že je kolem nás spousta odstínů šedé, jsem nezačala chápat jenom díky své práci, ale díky lidem, živým i mrtvým, kteří většinou nejsou černí nebo bílí.“

	„V tom máš pravdu, ale ať už by ti tenhle případ přidělili kdykoli, jednala bys stejně. Protože je to správné. A na tom záleží. Avril Icoveová je oběť. Někdo musí být na její straně.“

	Eva se pousmála. „Má samu sebe.“

	„To bylo dobré. Laciné, ale stejně se ti to povedlo.“

	„Trochu se vyspi.“ Eva zastavila před domem Peabodyové. „Ozvu se ti, kdybych tě potřebovala, ale momentálně mám v plánu taky jenom jít do postele.“

	„Díky za odvoz.“ Peabodyová znovu zívla a vystoupila. „Šťastné díkůvzdání, jestli se už do té doby neuvidíme.“

	Eva vyjela od obrubníku. Ve zpětném zrcátku si všimla, že McNab nechal Peabodyové v bytě svítit světlo.

	Na mě doma taky čeká světlo, pomyslela si. A někdo, kdo mě vyslechne.

	Ale teď ještě ne.

	Nastavila autopilota a vytáhla svůj videofon.

	„Hm?“ zahuhlala Nadine o pár vteřin později a Eva na displeji rozeznala temnou siluetu.

	„Setkáme se v Klubu vyděděnců.“

	„Cože? Teď?“

	„Hned. Vezmi si zápisník - papírový, ne elektronický. Žádné záznamníky, Nadine, a žádné kamery. Jenom ty, papír a tužka jako za starých časů. Budu na tebe čekat.“

	„Ale -“

	Eva ukončila spojení a pokračovala v cestě.

	

	Vyhazovač u dveří erotického klubu byl obrovský jako sekvoje a černý jako onyx. Přes mohutný hrudník se mu napínala přiléhavá košile, nohy měl obemknuté koženými kalhotami zastrčenými do vysokých bot a kolem krku tři řetězy, u kterých si Eva dokázala představit, že by se daly použít jako zbraně. Po levé tváři se mu klikatilo tetování hada. Právě vyhazoval dva chlápky: jednoho obtloustlého bělocha a jednoho míšence s asijskými rysy, který vypadal jako zápasník sumo.

	Černoch je držel oba pod krkem a smýkal s nimi k chodníku.

	„Jestli se ještě jednou pokusíte zdrogovat některou z mých zaměstnankyň, ukroutím vám ptáky, než je vůbec stačíte použít. “

	Klepl jejich hlavami o sebe - což bylo přísně vzato nezákonné - a pustil je do strouhy vedle chodníku.

	Otočil se a uviděl Evu. „Nazdárek, bílá holko.“

	„Ahoj Řacho. Jak se vede?“

	„Nemůžu si stěžovat.“ Oprášil si dlaně o sebe. „Co ty tady? Umřel snad někdo, vo kom nevim?“

	„Potřebuju soukromý pokoj. Mám tu schůzku,“ dodala, když Řachovi vyletělo obočí. „Míří sem Nadine. A nikdy jsme tu nebyly.“

	„Vzhledem k tomu, že vy dvě asi nepotřebujete žádnej z mejch pokojů, abyste si to rozdaly - což je mimochodem škoda -, pude určitě vo něco oficiálního a vo tom já nic nevim. Pojď dál.“

	Eva vstoupila do hlasité hudby a pachů všeho možného: zvětralého piva, Zoneru - a dalších nelegálních látek, které se dají vykouřit nebo spolknout -, čerstvého sexu, potu a dalších tělních tekutin, které se radši ani nepokoušela identifikovat.

	Pódium na konci místnosti bylo plné nahých tanečnic a vyřvávajících hudebníků v neonových bederních rouškách. Tanečnice na stolech na sobě měly pera, třpytky nebo vůbec nic a všechny se kroutily a natřásaly ke zjevné potěše platících zákazníků.

	Bar byl nacpaný k prasknutí; většina lidí tu byla opilá nebo zfetovaná.

	Dokonalé.

	„Obchody jdou dobře,“ zavolala konverzačně na Řachu, který jí prorážel cestu davem.

	„Začínaj svátky. Takhle budeme mít narváno až do ledna. A vod ledna budeme zase narvaný, protože je zatracená zima, než aby někdo pařil venku. Život je prima. A co ty, bílá holko?“

	„Docela to ujde.“

	Odvedl ji po schodech nahoru k soukromým pokojům. „Tvůj starej se vo tebe stará dobře?“

	„Jo, dá se to tak říct.“

	Ustoupili před polonahým párem, který se vypotácel z jedné místnosti. Oba se křenili a páchli sexem.

	„Jejich pokoj nechci.“

	Řacha se jen usmál a odkódoval jiný. „Tohle je náš luxusní pokojíček. Dnes máme vobyčejnou klientelu, kerá si bere vobyčejný ložnice. Je tu čisto. Udělej si pohodlí, zlato, a já ti sem dovedu tu krásku Nadine, jakmile se vobjeví. Ať tě ani nenapadne něco mi platit,“ dodal, když Eva zalovila v kapse. „Ráno sem šel do parku, abych si promluvil se svou holčičkou u stromu, kerej ste pro ni vysadili. Ať tě ani nenapadne platit mi za laskavost.“

	„Dobře.“ Vzpomněla si na Řachovu mladší sestru a na to, jak plakal Evě v náručí vedle jejího těla v márnici. „Máš nějaké plány na čtvrtek?“

	Byla jeho rodina. Jediná rodina.

	„Žranici. Sehnal sem si slušnou kost a napadlo mě, že mezi jinejma činnostma bysme si mohli dát krocana.“

	„Jestli máš zájem o hostinu, pořádáme večírek, i když bez těch tvých jiných činností. Můžeš přijít i s tou svojí slušnou kostí.“

	Zjihly mu oči a z hlasu mu zmizel pouliční přízvuk. „Vážím si toho. Moc rád přijdu i se svou holkou.“ Položil Evě dlaň na rameno. „Jdu vyhlížet Nadine, i když jsem neviděl ani jednu z vás.“

	„Díky.“

	Eva vstoupila do pokoje a zběžně se rozhlédla. Luxus spočíval v tom, že tu byla opravdová postel, a nikoli pouze kavalec. Strop tvořila zrcadla, což působilo trochu zastrašujícím dojmem. Nechyběl ale ani displej s nabídkou občerstvení a dvě židle.

	Toužebně se zadívala na postel. Obětovala by všechno jídlo v následujících čtyřiceti osmi hodinách, jen aby se mohla alespoň na dvacet minut natáhnout, ale neriskovala to a místo toho si objednala konvičku s kávou a dva šálky.

	Čekala, že bude odporná. Sójové produkty a chemické doplňky se nějakým nevysvětlitelným způsobem mísily do podoby páchnoucího téru, ale bude v něm alespoň dost kofeinu, aby ji udržel vzhůru.

	Sedla si a čekala. V duchu ještě jednou probírala to, co se chystala udělat. Klížila se jí víčka, padala jí hlava a Eva cítila, jak se do ní plíží sen jako netvor s ostrými pařáty, kterými se chystá trhat její mysl na kusy.

	Bílá místnost, oslepující světlo. Desítky a desítky skleněných rakví. Ležela ve všech z nich, dítě, jímž kdysi byla, krvavé a pohmožděné po posledním výprasku, které se s pláčem a škemráním pokouší osvobodit.

	A nad ní stál muž, který ji stvořil, a široce se usmíval.

	Jsi na zakázku, řekl a rozesmál se. Když jedna nefunguje, tak ji prostě vyhodíš a zkusíš další. Nikdy s tebou nebudu hotový, holčičko. Nikdy to neskončí.

	Trhla sebou a sáhla po zbrani, ale před ní na stole pořád stála konvička s hrnky a teprve se zavíralo okénko s výdejem zboží.

	Na okamžik svěsila hlavu do dlaní, aby se vzpamatovala. To zvládne. Vždycky to zvládala.

	Uvažovala, jaké sny trápí Avril, když je příliš unavená, než aby jim vzdorovala.

	Když se otevřely dveře, Eva si právě nalévala kávu.

	„Díky, Řacho.“

	„Maličkost, cukroušku.“ Zamrkal a zavřel dveře.

	„Zamkni,“ přikázala Eva. „A přepni dveře na soukromý režim.“

	„Ať to radši stojí za to.“ Nadine si sedla na druhou židli. „Je půl čtvrté ráno.“

	„A přesto vypadáš krásně a podle všeho jsi cukroušek.“

	„Dej mi trochu toho jedu.“

	„Vysyp kabelku na postel,“ vybídla ji Eva, zatímco nalévala druhý hrnek.

	„Trhni si, Dallasová.“

	„Myslím to vážně. Vysyp kabelku a já tě pak oskenuju, jestli u sebe nemáš nějakou elektroniku. Je to nutné, Nadine.“

	„Měla by ses naučit mi věřit.“

	„Kdybych ti nevěřila, nebyla bys tu. Ale jistota je jistota.“

	Nadine s očividným podrážděním otevřela obrovskou kabelku a vysypala její obsah na postel.

	Eva vstala, podala Nadine hrnek s kávou a prošla si obsah její kabelky. Peněženka, průkaz totožnosti, kredity a účty, dvě bylinkové cigarety v ochranném pouzdře, dva papírové notesy a šest naostřených tužek. Jeden vypnutý elektronický diář, dva videofony a náramkový počítač - všechno vypnuté. Dvě zrcátka, dva balíčky osvěžovačů dechu, stříbrná krabička s prášky proti bolesti hlavy, čtyři rtěnky, štětečky na obličej a jedenáct dalších kosmetických lahviček, tyčinek a pudřenek.

	„Kristepane. Všechno tohle svinstvo taháš pořád s sebou?“

	„Upozorňuju tě, že je půl čtvrté ráno a že vypadám skvěle. Ty máš naproti tomu pod očima takové kruhy, že by se na nich pohoupala tlupa psychopatických zabijáků.“

	„Newyorská policie. My nikdy nespíme.“

	„Zdá se, že novináři taky ne. Viděla jsi můj dnešní rozhovor s Avril Icoveovou?“

	„Ne, ale slyšela jsem o něm.“

	„Exkluzivní interview.“

	„Co si o ní myslíš?“

	„Klidná, důstojná a elegantní. I v zármutku překrásná. Oddaná matka. Byla mi sympatická. Nemohla jsem se jí vyptávat na moc osobních věcí, protože trvala na tom, že se rozhovor bude týkat jejího tchána a manžela, ale ještě z ní něco dostanu. Byl to teprve první rozhovor ze tří.“

	Eva si pomyslela, že druhé a třetí interview se nikdy neuskuteční. Ale Nadine dostane náhradu. A to víc než dostatečnou.

	Přejela před Nadine skenerem. „Věř tomu nebo ne, ale chráním tím i tebe, nejen sebe. Chystám se prozradit přísně tajné informace.“

	„K případu Icoveových?“

	„Sedni si. Řeknu ti svoje podmínky - a nehodlám o nich debatovat. Zaprvé, tenhle rozhovor nikdy neproběhl. Cestou domů se zbavíš videofonu, na který jsem ti volala. Dnes v noci jsem se s tebou vůbec nespojila.“

	„Umím chránit sebe i svoje zdroje.“

	„Poslouchej. Už sis hledala podrobné informace o Icoveových a nezávisle na policii jsi našla spojitost s Jonahem Wilsonem, Evou Hannson Samuelsovou a Brookhollow. Policejní zdroje nepotvrdily ani nevyvrátily žádné z tvých zjištění. Zajedeš do Brookhollow. Ta návštěva musí být zanesená ve tvých záznamech. Dáš do souvislosti vraždu Evelyn Samuelsové s vraždami obou Icoveů.“

	Nadine začala čmárat do notesu. „To je ředitelka tamější akademie. Kdy ji zavraždili?“

	„Zjisti si to. Budeš dost zvědavá a chytrá, aby sis prověřila totožnosti současných studentek a porovnala je se studentkami bývalými. Vlastně jsi to už udělala.“ Eva vytáhla z kapsy zapečetěný disk. „Zanes ho do svých záznamů. Na disku smějí být jenom tvoje otisky.“

	„Co na něm je?“

	„Přes padesát současných studentek, které se přesně shodují se snímky studentek dřívějších. Mají falešné údaje. Udělej si kopii a tu ukliď na místo, kam schováváš data, která potřebuješ ochránit před zabavením.“

	„Co Icoveovi dělali, že potřebovali falšovat údaje studentek?“

	„Klonovali je.“

	Nadine zlomila hrot tužky a prudce zvedla hlavu. „Mluvíš vážně.“

	„Už od městských válek.“

	„Ježíšku na křížku. Řekni mi, že máš důkaz.“

	„Nejen důkaz, ale přímo tři klony známé jako Avril Icoveová. Jsou v domácím vězení.“

	Nadine vytřeštila oči. „To mě podrž.“

	„Mám za sebou dlouhý den, takže se drž sama. Začni psát, Nadine. Až skončíme, ty půjdeš domů a vytvoříš elektronickou stopu, která potvrdí, že jsi všechny informace zjistila sama. Spálíš tyhle poznámky a uděláš si nové. Zajeď do Brookhollow a pátrej. Můžeš se se mnou spojit, a nejspíš bys to přímo měla udělat, a chtít po mně, abych ti to potvrdila nebo vyvrátila. Já odmítnu a tak to bude zaneseno v záznamech. Zajdu za nadřízenými s tím, že čmucháš okolo. Musím. Takže čmuchej rychle.“

	„Něco z terénní práce jsem už odvedla a leccos jsem si domyslela. Tak daleko jsem nedošla. Myslela jsem, že manipulovali s geny, vytvářeli děti na objednávku a prodávali je na černém trhu.“

	„To dělali taky. Dej to všechno dohromady. Zbývá den, možná o pár hodin víc, než se to provalí a do případu se zapojí vláda. Budou ho chtít ututlat a to, co se jim nepovede pohřbít, překroutí. Takže si pospěš. Řeknu ti všechno, co vím, a pak odejdu. Nic víc se ode mě nedozvíš. Neprokazuju ti laskavost,“ dodala Eva. Jestli s tím vyjdeš na veřejnost, ocitneš se pod velkým tlakem.“

	„Proti tlaku jsem odolná.“ Nadine s přimhouřenýma očima rychle psala do notesu.

	Trvalo to hodinu, během které vypily další konvičku odporné kávy a Nadine počmárala oba zápisníky.

	Když Eva vyšla z klubu, byla natolik unavená, že nedůvěřovala svým reflexům a nechala opět řídit autopilota. Ale nespala a nezavřela oči. Domů se dopotácela jako náměsíčnice.

	Summerset už na ni čekal.

	„Bože. I upíři občas spí.“

	„Ani na jednoho z Icoveů nebyl poslán nájemný vrah.“

	„Jo, fajn.“

	„Ale to jste už věděla. Víte i o tom, že údajně probíhá výdělečný podnik, který nabízí mladé ženy vzdělávané v Brookhollow zájemcům za účelem sňatku, zaměstnání nebo sexuálních hrátek? “

	Přinutila svůj vyčerpaný mozek k soustředění. „Jak jste to zjistil?“

	„Pořád mám jisté zdroje, které nejsou dostupné vám a vzhledem ke vztahu s vámi ani Roarkovi.“

	„Poskytly vám ty zdroje důkazy o fungování zmíněných aktivit?“

	„Ne, ale považuji své zdroje za velice důvěryhodné. Icove se podílel na chodu Brookhollow. Dnes k dotyčné škole letěl jeden z tryskových vrtulníků Roarke Enterprises. Zdá se, že ředitelka školy byla zavražděna. Stejným způsobem jako oba Icoveovi.“

	„Jste přímo studnice informací. “

	„Umím dělat svoji práci. Myslím, že vy taky. Lidé nejsou zboží. Zneužívat vzdělávání jako krytí pro něco podobného je hanebnost. Vaše honba za ženou, která se tomu se vší pravděpodobností pokusila učinit přítrž, není správná.“

	„Díky za tip.“

	„Zrovna vy byste měla vědět, jaké to je.“ Po jeho slovech se zastavila, než vkročila na první schod. „Jaké to je, být vězněným dítětem nuceným k poslušnosti. Víte, jaké to je, být pod takovým tlakem, až musíte vyrazit do protiútoku.“

	Křečovitě sevřela sloupek zábradlí a ohlédla se na něj. „Podle vás tady jde o tohle? Jakkoli je to hanebné a kruté, celé to sahá mnohem hlouběji. Jo, umím dělat svoji práci. A vím, že vražda hanebnost a krutost nikdy nezastaví. Jenom se vám vrátí v jiné podobě.“

	„Tak co je zastaví? Policejní odznak?“

	„Odznak je zpomalí. Nezastaví je nic. Vůbec nic.“

	Odvrátila se a vystoupala po schodech. Připadala si průsvitná jako duch.

	V ložnici svítila tlumená světla. Tahle maličkost ji zlomila natolik, že jí po tvářích stekly slzy únavy. Odepjala si zbraň, vytáhla odznak a oboje položila na noční stolek. Roarke je jednou označil za symboly. Měl pravdu, jistě, ale ty symboly ji pomohly zachránit. Pomohly jí nalézt skutečný smysl života.

	Znovu si pomyslela, že alespoň zpomalují zlo. Víc se proti němu dělat nedalo, i když to nikdy nestačilo.

	Svlékla se, vystoupila na stupínek k posteli a lehla si vedle svého manžela.

	Objala ho, a protože v jeho přítomnosti mohla plakat, nechala slzy volně kanout na jeho rameno.

	„Jsi utahaná,“ zamumlal. „Miláčku, jsi tak utahaná.“

	„Bojím se spát. Už si na mě brousí zuby zlé sny.“

	„Jsem s tebou.“

	„Ne dost blízko.“ Zvedla hlavu a našla svými rty jeho ústa. „Potřebuju tě blíž. Potřebuju cítit, kdo jsem.“

	„Evo.“ Tiše opakoval její jméno a začal ji hladit po celém těle.

	Ve chvíli slabosti a křehkosti potřebovala jemné dotyky, aby si připomněla, kým je. Potřebovala, aby jí ukázal, že je milována taková, jaká je. A potřebovala taky teplo, protože Roarke věděl, jaký mráz může panovat v jejím nitru. Na tvářích mu osychaly její slzy a její oči se v matném světle dosud leskly.

	Už dopředu věděl, že bude trpět, ale její bolest maskovaná odvahou ho přesto bodala u srdce.

	„Miluju tě,“ zašeptal. „Miluju tě se vším všudy.“

	Vzdychla pod ním. Ano, tohle potřebovala. Vnímat na sobě jeho váhu a cítit jeho vůni. Dokonale ji znal, myslí, tělem i srdcem. Nikdo jí nerozuměl tak jako on. A nikdo ji tak nemiloval. Za celý život nepoznala nikoho, kdo by ji dokázal hladit po duši až na její úplné dno, k týranému dítěti, které v ní dosud žilo.

	Když do ní pronikl, stíny se rozestoupily a ve tmě se rozzářilo světlo.

	Noc pomalu přecházela v ráno a ona mohla zavřít oči a odpočinout si. Jeho paže ji objaly a ukotvily ji v bezpečném přístavu domova.

	

	Když se vzbudila, bylo ještě šero. To ji zmátlo, protože se cítila odpočatě. Trochu ji pobolívala hlava z přepracování, ale celkově jí bylo mnohem líp, než by mělo být po krátkém zdřímnutí.

	Zjevně podcenila regenerační sílu sexu.

	Když ale přejela dlaní po přikrývce, aby se ho dotkla, zjistila, že je pryč.

	Zamračila se a podívala se na hodiny.

	Devět hodin třicet šest minut dopoledne.

	Prudce se posadila. Roarke zatemnil všechna okna včetně střešního.

	„Vypnout režim spánku u všech oken. Zatraceně!“ Před náhlými slunečními paprsky si musela zastínit oči. Zaklela a doklopýtala do sprchy.

	O pět minut později vykřikla, když se otočila a spatřila za sebou Roarka. Stál tam v bílé košili a tmavých džínách - a v ruce držel velký hrnek.

	„Vsadím se, že by sis dala.“

	Lačně se zahleděla na kávu. „Nemůžeš nastavovat v ložnici režim spánku, aniž bys mi to předem řekl.“

	„Vždyť jsme spali.“

	„Nikdy v ní nenastavujeme režim spánku.“

	„Připadalo mi to jako dokonalá chvíle ke změně zvyků.“

	Uhladila si mokré vlasy a přešla do sušičky. Nechala se ovívat teplým vzduchem a propalovala Roarka pohledem.

	„Mám plno práce a schůzek.“

	„Ber to jen jako doporučení, ale možná by ses měla napřed obléknout.“

	„Proč nejsi oblečený ty?“

	„Já nejsem oblečený?“

	„Proč na sobě nemáš jeden ze svých šesti milionů obleků?“

	„Jsem si docela jistý, že jich nemám víc než pět milionů a tři sta tisíc. A žádný z nich jsem si nevzal, protože mi to připadalo jako příliš formální oblečení, když dnes čekáme návštěvu.“

	„Ty nepracuješ.“ Vykročila ze sušárny a popadla hrnek s kávou. „Copak se přes noc zhroutila burza?“

	„Naopak, utěšeně roste. Můžu si dovolit další oblek. Tumáš.“ Podal jí župan. „Zatím si ke snídani vezmi tohle. Taky si dám ještě jedno kafe.“

	„Musím se spojit s Feeneym a Whitneym a zkontrolovat androidy u Avril. Taky potřebuju napsat zprávu a přečíst si pitevní protokol o Samuelsové.“

	„Máš toho opravdu hodně.“ Přešel k AutoChefovi a s úlevou si pomyslel, že vyčerpaná žena z poslední noci se opět proměnila v poldu. „Teď si ale ještě dáš misku ovesné kaše.“

	„Ovesnou kaši si dávají jenom blázni.“

	„To je věc názoru.“

	Nezasmála se. „A vůbec, neodbíhej od tématu. Nesmíš nastavovat režim spánku, aniž bys mi o tom řekl.“

	„Když se má žena vrátí domů a pláče vyčerpáním a stresem, je mou povinností dohlédnout na to, že si trochu odpočine.“ Zablýsklo se mu v očích a jeho výraz ji varoval, že odmlouvání vyústí v hádku. „A má žena může mluvit o štěstí, že jsem jí odpočinek zařídil jenom zatemněním oken.“ Položil na stůl před pohovkou misku. „Teď si radši sedni a sněz to, nebo začneme den ošklivou hádkou.“

	„To už mi taky došlo,“ zavrčela.

	„A máš přece plno práce.“

	S našpulenými rty prozkoumala předložený pokrm. „Jsou v tom nějaké odporné hrudky.“

	„To tedy rozhodně nejsou. Jsou v tom jablka a borůvky.“

	„Borůvky?“

	„Sedni si a najez se jako hodná holka.“

	„Jakmile si na to udělám čas, za tohle ti jednu ubalím.“ Ale posadila se a zadumala se nad miskou. Proč někdo pohřbívá ovoce do kaše? „V podstatě mám pracovní dobu od osmi, ale podle směrnic mám mít mezi směnami osm hodin na odpočinek. Od Icoveových jsem odjela po druhé.“

	„Rozhodla ses, že budeš dodržovat pracovní dobu?“

	„Peabodyová a McNab mají odedneška volno na svátky. Dovolila jsem jí, ať jedou podle plánu.“

	„Tím jsi oslabila tým o dva lidi.“ Roarke přikývl a sedl si. „Vše podle směrnic, všechno dokonale obhajitelné. Vyšetřování se zpomalí, zvlášť přes svátky. Jak máš v úmyslu s takhle získaným časem naložit?“

	„Už jsem začala. Porušila jsem přísné utajení. Setkala jsem se s Nadine a všechno jsem jí pověděla.“ Dloubla lžící do kaše, trochu si nabrala a nechala ji znovu stéct do misky. „Neposlechla jsem přímý rozkaz a hodlám o tom lhát, až se mi bude od pusy prášit. Schválně postupuju pomalu, aby Avril Icoveová měla čas přijít na to, jak se osvobodit z náramků, sebrat děti a zmizet. A doufám, že mi prozradí, kde je Deena, nebo alespoň kde probíhá ten projekt.“

	„Jestli se kvůli tomu hodláš trápit, možná nakonec přece jen začneme den hádkou.“

	„Nemám právo rozhodovat na základě emocí, obcházet rozkazy a zanedbávat povinnosti.“

	„Mýlíš se, Evo, a to hned několikrát. Zaprvé jsi k tomuhle rozhodnutí nedospěla na základě emocí, nebo alespoň ne jenom. Založila jsi ho na instinktu, zkušenosti a hlubokém smyslu pro spravedlnost.“

	„Poldové si pravidla nevymýšlejí.“

	„Blbost. Možná je nesepisujete, ale každodenně je vykládáte tak, aby odpovídala konkrétním situacím. Musíte, protože kdyby se zákony, pravidla a jejich duch nepřizpůsobovaly, brzy by zanikly.“

	Eva si už nejmíň tucetkrát opakovala v podstatě totéž. „Peabodyové jsem neřekla všechno, jen něco. A poznamenala jsem, že bych to ještě před pěti lety asi nebyla schopná dělat takhle. Podle Peabodyové ano.“

	„Peabodyová je chytrá holka. Vzpomínáš na den, kdy jsem tě potkal?“ Sáhl do kapsy, vytáhl šedivý knoflík z jediného kostýmu, který Eva vlastnila předtím, než vpadl do jejího života, a promnul ho mezi prsty. Nespouštěl z ní přitom oči.

	„Tenkrát ses potýkala se správným postupem, ale už tenkrát jsi podle mě měla jasný cit pro spravedlnost. A to bude nejspíš platit pořád. Budeš se potýkat s pravidly a nakonec se rozhodneš podle instinktu udělat to, co je správné. Proto jsi taková, jaká jsi. Ještě nikdy jsem nepoznal nikoho, komu by tak moc lezli na nervy lidi, ale kdo by s nimi zároveň tolik soucítil. Sněz tu kaši.“

	Eva ochutnala. „Mohlo to být horší.“

	„Musím vyřídit jeden krátký konferenční hovor. Na stole máš soupis vzkazů.“

	„Jakých vzkazů?“

	„Tři od čím dál netrpělivější Nadine. Chce, aby ses s ní spojila ohledně potvrzení informací, která získala o Icoveových - ohledně jejich spojitosti s Brookhollow a souvislosti mezi jejich vraždami a smrtí Evelyn Samuelsové v New Hampshiru.“

	„Postupuje podle plánu.“

	„Další je od Feeneyho. Vrátil se z New Hampshiru a má pro tebe hlášení. Dával si pozor na jazyk, jak patrně vyžaduje režim přísného utajení.“

	„Dobře.“

	„Velitel Whitney od tebe chce zprávu, ústní i písemnou, a to do dvanácti hodin.“

	„Neuvažoval jsi někdy o tom, že bys dělal sekretářku?“

	Usmál se a vstal. „Kolem druhé dorazí značná část populace Irska, z čehož, jak musím s nelibostí přiznat, jsem poněkud nervózní. Jestli se zpozdíš, vysvětlím jim to.“

	Eva se nasnídala a oblékla. Pak si vzala odznak a pustila se do práce.

	

	Nejdřív se sešla s Feeneym. Ve své kanceláři a za zavřenými dveřmi. Vyprávěla mu všechno kromě své schůzky s Nadine. Kdyby se to provalilo, ať trest postihne jen ji.

	„Takže jsou tři. Už mi to ani nepřijde tak divné.“ Feeney zamyšleně chroupal oříšky. „Odpovídá to tomu, co jsme objevili ve škole. Tady jsou záznamy.“ Poklepal na disky, které předtím položil Evě na stůl. „Měli dva systémy. Jeden pro případné audity a kontroly. A k němu ještě druhý, tajný. Každá studentka v něm měla přidělené číslo a kód označující testy, úpravy -“

	„Úpravy? Jako například?“

	„Kosmetické operace. Některé dělali už na osmiletých dětech. Parchanti. Oficiálně šlo o opravy zraku, kontrolu sluchu a podobně, ale v zakódovaném systému toho bylo mnohem víc. Výcvik zvýšené inteligence, ať už to bylo cokoli. Podprahové instrukce, zrakové i sluchové. Studentky určené k zaměstnání licencovaných společnic chodily na pokročilou sexuální výchovu. A tohle je teprve bomba.“ Odmlčel se, aby usrkl kávu. „Deena není jediná uprchlice.“

	„Ono jich uteklo víc?“

	„Jo. Vedli si o nich složky. Po absolvování školy a umístění se jich vypařilo přes deset. Deena je jediná, která utekla přímo ze školy, ale není jediná, o kom přestali mít zprávy. Proto začali při narození dávat novým subjektům implantáty s vysílačkou. Přikročili k tomu po Deenině zmizení. Všechny současné studentky už je mají. Napadlo to Samuelsovou a podle jejích poznámek a záznamů se zdá, že o tom Icoveovým neřekla.“

	„Proč?“

	„Domnívala se, že jsou jim moc blízké - jednu měli přece v rodině a dopřávali jí až moc svobody. Podle Samuelsové ztratili objektivní odstup od projektu a jeho cíle: vytvořit rasu nadřazených - to je jejich termín - prostřednictvím dalšího evolučního skoku, který měl vyloučit nedokonalosti a genetické chyby a nakonec i smrtelnost. Přirozené početí s vrozenými riziky a pochybnou úspěšností mělo být nahrazeno tichými porody.“

	„V laboratoři můžeš vyrábět děti na zakázku. Ale jestli jim měl vyjít tenhle plán, potřebovali víc než technologii. Potřebovali politický vliv. Musely by se změnit zákony a odvolat omezení. Museli by ovlivnit parlamenty a vlády.“

	„Pracujou na tom. Už teď některé absolventky působí na klíčových vládních pozicích. V lékařství, výzkumu, v médiích.“

	„Ta blonďatá mrcha ze Sólokaprů? Vsadím se, že je jednou z nich. Má úplně nemožné zuby, víš, jak to myslím? Neskutečně velké a bílé.“ Zarazila se. „To je jedno.“

	„Podle jejich odhadu by byly mezinárodní zákazy zrušeny maximálně během patnácti let. A dalších sto let by trvalo, než by zákony zakázaly přirozené početí.“

	„Oni chtěli zakázat sex?“

	„Ne, jen početí mimo kontrolované prostředí, jak to nazývali. Přirozené početí v sobě nese přirozené chyby. Tichý porod - mimochodem, nikdy ho nenazývali umělým porodem ani klonováním -“

	„Už začali s propagandou.“

	„Přesně tak.“ Znovu se napil. „Tichý porod zajišťuje lidstvu dokonalost a odstraňuje poruchy. Taky zajišťuje, že lidé, kteří jsou uznáni za vhodné rodiče -“

	„Jo, jasně. Tohle nesmělo chybět.“

	„Zkrátka ti vhodní rodiče budou mít zajištěného potomka podle konkrétních požadavků.“

	Eva stiskla rty. „Jak dlouho trvá záruka? A co dělali s vráceným zbožím?“

	Feeney se proti své vůli usmál. „To je věc, co? Ženy by už nemusely snášet nedůstojnost těhotenství a porodu.“

	„V tomhle možná uhodili hřebíček na hlavičku.“

	„Podle jejich odhadů budou během pětasedmdesáti let přijaty zákony o nucené sterilizaci.“

	Nedobrovolné sterilizace, tiché porody, lidé vyrábění a upravovaní v laboratoři. Bylo to jako některý z Roarkových vědecko-fantastických filmů. „Měli to promyšlené daleko dopředu.“

	„Jo, ale nezapomeň, že pro ně čas nepředstavuje významný problém.“

	„Už vidím ty reklamy.“ Nabrala si pár oříšků. „Chcete dítě bez všech mrzutostí? Vyberte si z naší nabídky. Bojíte se náhlého tragického úmrtí? Zapište se na náš program druhé šance. Uchováme vaše buňky a oživíme vás. Toužíte po partnerce svých snů? Nabízíme vám dívky přesně podle vašich představ - tato služba je určena jen dospělým.“

	„Proč být sám, když můžete být tři?“ navázal Feeney. „Sledujte sami sebe, jak rostete, a hned ve trojím vydání. To dává úplně nový význam rčení, že je někdo celá máma.“

	Eva vyprskla. „Ale o jejich základně jste nic nenašli?“

	„Spoustu odkazů na takzvané jesle, ale nikde žádný údaj o lokalitě. Ještě ovšem zbývá projít spoustu dokumentů.“

	„Musím odnést Whitneymu všechno, co zatím máme. Školy jsou zajištěné?“

	„Androidy. Androidi hlídají klony. Svět se zbláznil. Začínají se ozývat zákonní poručníci. Už to nedokážeme udržet pod pokličkou moc dlouho.“

	„Ale jo, dokážeme.“ Zvedla disky. „Svátky všechno zpomalí. Než se všichni vrátí do práce, nastoupí mezinárodní právo. Ty zákonné poručníky čekají zatracené nepříjemnosti.“

	„O tom nepochybuju. Jenže na ty dvě školy chodí skoro dvě stě nezletilých holek a zatím se ozvalo jenom šest poručníků nebo rodičů. Většina bude vymyšlených.“

	Eva přikývla a přidala ke složce disk se svou zprávou. Jak splynou s okolní populací, Feeney? Kdo je přijme?“

	„To je oříšek pro větší mozek, než je ten můj.“

	„Máš nějaké plány na zítřek?“ zeptala se ho, když se zvedl k odchodu.

	„Celá rodina jede do nového domu mého syna. Říkal jsem ti, že povýšil a přestěhoval se do New Jersey?“ Feeney zavrtěl hlavou. „Co se dá dělat. Musíš je nechat, ať si žijou svoje životy.“

	

	Do Whitneyho kanceláře vstoupila přesně v poledne. Předala mu pečlivě sepsanou zprávu a vestoje odrecitovala připravené hlášení.

	„Kapitán Feeney mi právě poskytl nejnovější údaje o školách, které jsem zatím nezahrnula do písemné zprávy. Jeho zprávu a kopie disků s informacemi, které získal z brookhollowských záznamů, mám u sebe, pane.“

	Položila je na stůl.

	„Žádný pokrok v hledání Deeny?“

	„Ne, pane. S údaji od kapitána Feeneyho budeme schopní vystopovat všechny absolventky s výjimkou těch, které opustily svá místa. “

	„A jesle, o kterých je tady řeč, podle vašeho názoru nejsou na pozemcích Brookhollow?“

	„Nenašli jsme žádné stopy po laboratořích, kde by probíhalo klonování a uchovávání buněk, ani po zařízení, které by k takové technologii bylo nezbytné. Implantované čipy musejí být podle zákona z nezletilých osob vyjmuty.“

	Whitney se opřel a založil si ruce. „Předbíháte, poručíku.“

	„To si nemyslím, veliteli.“ Celé to pečlivě zvážila.

	„Implantované čipy představují jasné porušení zákonů o soukromí. Vzhledem k důkazům, které máme v rukách, je navíc třeba, aby byla ověřena totožnost všech zákonných zástupců i studentek. Nemůžeme předat nezletilé osoby lidem, kteří, jak důkazy jasně naznačují, měli podíl na falšování totožností s cílem získat zmíněné nezletilé osoby do péče.“

	„Máte to promyšlené.“

	„Ty dívky mají právo na ochranu. Můžeme Brookhollow zavřít. Důkazy o nezákonných finančních machinacích a krácení daní poskytnou místním úřadům záminku do doby, než nastoupí federálové. A až se to stane, zúčastnění se rozprchnou. Studentky se ocitnou v křížové palbě, zvlášť až se do hry zapojí vláda.“

	„Vláda to bude chtít vyřídit v tichosti. Studentky budou vyslechnuty a...“

	A, pomyslela si Eva. To a jí právě dělalo největší starosti.

	„To patrně nebude dost dobře možné, pane. Už několikrát se se mnou pokoušela spojit Nadine Furstová. Chce, abych potvrdila nebo vyvrátila řadu informací týkajících se tohoto případu, mimo jiné i spojitost mezi vraždami obou Icoveových a Evelyn Samuelsové. Zatím jsem odmítla cokoli komentovat s odkazem na probíhající vyšetřování, ale je na stopě.“

	Whitney se jí zadíval přímo do očí. „Kolik toho ví?“

	„Pokud to mohu posoudit, zajímá se o Brookhollow, pane. Získala přístup k údajům o studentkách. Dává si to celé dohromady. Předtím už zjišťovala informace o Wilfredu Icoveovi starším, v rámci přípravy reportáží o jeho smrti a pohřbu. Tehdy odhalila Icoveovu spojitost s Jonahem Wilsonem a Evou Samuelsovou. Vlastně ji odhalila ještě dřív než já, pane. Má svoje zdroje a je rozhodnutá tomu přijít na kloub.“

	Velitel spojil konečky prstů. „Víme, že kontrolované úniky informací do médií za jistých okolností mohou pomoci vyšetřování a zachovat náš příznivý obraz na veřejnosti.“

	„Ano, pane. Ale režim přísného utajení takové úniky zapovídá.“

	„Jistě. A pokud některý zaměstnanec našeho oddělení porušil pravidla přísného utajení, musím předpokládat, že dotyčná osoba je natolik chytrá, aby si chránila záda.“

	„To nemohu nijak komentovat, pane.“

	„Tak je to asi nejlepší. Všiml jsem si, poručíku, že jste neodvolala dovolenou detektiva Peabodyové.“

	„Ne, pane. A kapitán Feeney se rozhodl neodvolávat dovolenou detektiva McNaba. Avril Icoveová je v domácím vězení. Stopa Deeny Flaviové je momentálně studená. Brookhollow je zajištěné a případ bude co nevidět předán do kompetence federálních úřadů. Patrně nebude možné toto předání uskutečnit před pondělkem, a to, co lze do té doby udělat, zvládnu sama, pane. Připadalo mi zbytečné a nespravedlivé kazit své kolegyni dovolenou.“

	Na chvíli se odmlčela, ale Whitney nepromluvil. „Chcete, abych detektiva Peabodyovou a detektiva McNaba povolala do služby, veliteli?“

	„Ne. Jak jste sama upozornila, vládní úřady se každou chvíli zavřou na svátky. Odpoledne i tady na ústředí zůstane jen základní sestava. Odhalila jste totožnost pachatelů ve věci vražd, které jste dostala přidělené, zjistila jste použitou metodu a motiv. Žalobce se rozhodl viníky nehnat před soud a se vší pravděpodobností dospěje ke stejnému názoru i v případě Deeny Flaviové, jestliže bude dopadena. Váš případ je v podstatě uzavřen, poručíku.“

	„Ano, pane.“

	„Navrhuji, abyste šla domů a užila si svátky.“

	„Děkuji, pane.“

	„Dallasová,“ řekl Whitney, když se Eva obracela k odchodu. „Kdybyste si měla típnout, jen tak mimo záznam, kdy podle vás Nadine Furstová zveřejní svoji reportáž?“

	„Kdybych si měla jen tak mimo záznam tipnout, pane, řekla bych, že Kanál 75 bude mít zajímavější program než reportáž z průvodu obchodního domu v Den díkůvzdání.“

	„Tipuji to podobně. Můžete jít.“
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	Provoz byl zákeřný jako lev se zácpou. Newyorčané odjížděli z práce dřív a plahočili se domů, aby se mohli připravit na svátky, při kterých budou vzdávat díky za to, že se pár dní nemusejí plahočit do práce. Ulice, chodníky i vzduch zaplavili turisté, natolik pošetilí, aby se sem přijeli osobně podívat na průvod, ačkoli podle Evina názoru měli radši zůstat doma a sledovat ho na telestěně.

	Pouliční zloději zažívali hotové žně.

	Turističtí průvodci pracovali přesčas - velebili zajímavé pamětihodnosti okolí a blokovali cestu vzdušným autobusům. Čímž, jak si Eva pomyslela, zdržovali a znepříjemňovali životy místním lidem, kteří se chtěli co nejrychleji dostat domů, nachystat se na svátky a vůbec.

	Na plakátech se míhaly a blikaly informace o zboží, které by mohlo vylákat osoby mdlého ducha ještě před krocaní večeří do pekelné džungle městských obchodů a obchodních domů.

	Přechody pro chodce, pohyblivé pásy, chodníky i maxibusy byly tak přecpané, že Eva uvažovala, jestli sem nepřijeli úplně všichni obyvatelé planety.

	Počet dětí na vzdušných bruslích, kluzákových prknech a kolech svědčil o tom, že dnes není ani škola.

	Na to by měly být zákony.

	Pouliční prodavači vnucovali zájemcům vše, na co si člověk vzpomněl: elektroniku ze šedého trhu, náramkové počítače, které ukazují čas dost dlouho na to, aby prodavač dokončil transakci, změnil štaci a rozplynul se v davu jemu podobných.

	Nakupující by si podle Evina přesvědčení měli dávat zatraceně dobrý pozor.

	Musela zastavit na červené, když tu se taxík ve vedlejším pruhu pokusil o riskantní manévr a ťukl do pronajatého sedanu za Evou.

	Eva si povzdychla a vytáhla komunikátor, aby o nehodě informovala dopravní policii. Víc se do incidentu nehodlala vměšovat. Pak ale ze sedanu vyskočila řidička, dala se do řevu a začala bouchat pěstmi do střechy taxíku.

	To přimělo vystoupit i taxikáře, a Eva s dalším povzdechem zaznamenala, že to je taky žena. Obě řidičky do sebe okamžitě začaly strkat.

	Kolem troubily klaksony a ozývaly se vzteklé výkřiky. Přihlížející na chodnících fandili a pobízeli svou favoritku.

	Eva si dokonce všimla, že jeden stánkař začal přijímat sázky. Inu, New York.

	„Hned toho nechte!“

	Obě ženy se po Evině výkřiku ohlédly a řidička sedanu popadla poplašné tlačítko, které měla na ozdobném řetízku kolem krku.

	„Počkejte!“ vyštěkla Eva, ale do uší se jí zařízl pronikavý jek.

	„Já vím, co se děje. Vím, o co se snažíte!“ Žena znovu stiskla tlačítko. Z toho kvílení Evě začaly slzet oči. Já vím, jak to chodí v tomhle Bohem opuštěném městě. Myslíte si, že když jsem z Minnesoty, nepoznám přepadení? Policie! Policie!‘“

	„Já jsem od pol-“

	Žena se bez okolků rozehnala kabelkou o velikosti svého domovského státu jako beranidlem proti hradbám. Evu taška zasáhla rovnou do obličeje. Podle toho, jak se jí zajiskřilo před očima, musela být kabelka plná kamenů.

	„Kristepane!“

	Žena využila setrvačnosti a ohnala se i proti taxikářce, která se ale ponaučila z Evina osudu a včas uskočila.

	„Policie! Policie! Chtějí mě oloupit na ulici za bílého dne! Kde je ta zatracená policie!“

	„Jestli nepřestanete, budete brzy na ulici za bílého dne v bezvědomí,“ odsekla Eva, vyhnula se dalšímu výpadu kabelkou a vylovila odznak. „Já jsem od té zatracené policie v tomhle Bohem opuštěném městě, a co tu sakra děláte vy?“

	„Ten odznak je falešný! Myslíte si, že nepoznám falešný odznak, protože jsem z Minnesoty?“

	Když se znovu rozmáchla, Eva tasila zbraň. „Chcete se vsadit, že tohle je taky falešný paralyzér, vy minnesotská nádhero?“

	Žena zůstala chvíli zírat, pak se jí obrátily oči v sloup a zhroutila se na taxikářku, která byla o dobrých dvacet kilogramů lehčí. Otevřelo se okno sedanu.

	„Mami! Ona zabila mou mamku!“

	Eva přenesla pohled ze změti končetin na vozovce a podívala se do auta. Sedan byl plný dětí. Ani se je nepokoušela spočítat. Všechny křičely nebo plakaly a vydávaly tolik decibelů, že by vedle nich poplašné tlačítko zbledlo závistí.

	„Zatracená, mizerná práce.“ To byla jedna z Roarkových nejoblíbenějších kleteb a Evě připadala pro tuto chvíli obzvlášť vhodná. „Nikoho jsem nezabila. Jenom omdlela. Jsem od policie. Podívejte.“ Ukázala odznak do okna.

	Pláč a kvílení nerušeně pokračovaly. Zjevně otřesená taxikářka se pokoušela vymanit zpod své soupeřky.

	„Sotva jsem do ní ťukla,“ obrátila se na Evu s výrazným newyorským přízvukem. Eva k ní okamžitě pocítila náklonnost. „A viděla jste přece, jak mi začala mlátit do auta. A strčila do mě jako první. Viděla jste to.“

	„Jo, jasně.“

	„Pěkně vás sejmula. Budete mít modřinu. Zatracený turisti. Hele, děti, nechte toho. Vaše máma je v pohodě. Okamžitě zmlkněte!“

	Řev zeslábl v tiché kňourání.

	„Dobrá práce,“ poznamenala Eva uznale.

	„Mám dvě vlastní.“ Taxikářka si promnula naražené pozadí a pokrčila rameny. „Musíte vědět, jak na ně.“

	Chvíli stály a prohlížely si sténající ženu, zatímco kolem nich běsnily klaksony. Davem se k nim prodírali dva strážníci. Eva jim ukázala odznak.

	„Ťukli do sebe nárazníky. Taxík a pronajatý vůz. Žádné viditelné poškození.“

	„Co je s ní?“ zeptal se jeden ze strážníků a kývl k ženě, která se pokoušela posadit.

	„Rozzuřila se, ohnala se proti mně a omdlela.“

	„Máme ji zatknout za útok na policejního důstojníka?“

	„Ne, sakra. Zvedněte ji, nacpěte ji do auta a ať odsud co nejrychleji zmizí. Jestli bude dělat vlny kvůli tomu ťuknutí nebo bude žvanit o žalobě, povězte jí, že taky může strávit díkůvzdání v cele kvůli napadení zatracenou kabelkou.“

	Shýbla se a strčila ženě odznak pod nos. „Slyšíte to? Rozumíte? Prokažte nám všem laskavost, nasedněte do toho auta, které jste si pronajala, a pokračujte v cestě.“ Eva se narovnala. „Vítejte do Bohem opuštěného New Yorku.“

	Ohlédla se na taxikářku. „Utrpěla jste při pádu nějaká zranění?“

	„Kruci, to není poprvé, co jsem si kecla na zadek. Jestli to nechá plavat ona, já nebudu dělat problémy. Mám na práci lepší věci.“

	„Dobře. Strážníci, odteď už to máte na povel vy.“

	Nastoupila do auta, a zatímco čekala na zelenou, podívala se na sebe do zrcátka. Od špičky nosu po lícní kost se jí vybarvovala modřina, která dosahovala až k očnímu koutku.

	Někteří lidi představovali riziko pro celé mizerné lidstvo.

	Bolela ji sice tvář, ale zajela k sídlu Icoveových, aby si ještě jednou promluvila s Avril.

	Dveře jí otevřel jeden z policejních androidů.

	„Kde jsou?“

	„Dvě jsou v prvním patře s dětmi a druhým androidem. Jedna je v kuchyni. Nepokusily se utéct ani se nesnažily spojit s někým venku.“

	„Klidový režim,“ přikázala mu Eva a prošla domem do kuchyně.

	Avril právě vytahovala z trouby plech koláčů. Byla oblečená v modrém svetru a černých kalhotách a vlasy měla stažené do ohonu.

	„Dobrý den, paní Icoveová.“

	„Ach, polekala jste nás.“ Avril položila plech na sporák. „Občas nás baví péct a děti mají hrozně rády čerstvé koláče.“

	„Teď tu jste sama, tak co kdybyste o sobě přestala mluvit v množném čísle? Povězte mi o operacích a o podprahovém ovlivňování nezletilých osob, které se rutinně provádělo v Brookhollow.“

	„To všechno patří k přípravě. Předpokládaly jsme, že už o tom víte.“ Začala přesunovat koláče z plechu na talíř. „Je tohle oficiální výslech do záznamu?“

	„Ne. Žádný záznam. Nejsem ve službě.“

	Avril se k ní otočila a starostlivě se zamračila. „Jste zraněná.“

	Eva si přejela jazykem po vnitřní straně tváře. Naštěstí necítila krev. „Tam venku je hotová džungle.“

	„Dojdu pro lékárničku.“

	„To je v pohodě. Kdy se s vámi má spojit Deena, Avril?“

	„Čekaly jsme, že se už ozve. Začínáme si dělat starosti. Poručíku, je to naše sestra. Tento vztah je pro nás stejně reálný, jako kdybychom byly pokrevní příbuzné. Nechceme, aby se jí něco stalo kvůli tomu, co jsme udělaly my.“

	„A co kvůli tomu, co jste neudělaly? Jako například že jste mi neřekly, kde ji najdu?“

	„To nesmíme, dokud nám to nedovolí.“

	„Spolupracuje s dalšími? S dalšími, které unikly?“

	Avril si opatrně svlékla zástěru. „Několik jich vytvořilo podzemní skupinu. Některé chtěly jednoduše utéct a vést normální život. Deena se mohla spolehnout na jistou pomoc, ale to, co provedla - co jsme provedly,“ opravila se, „nebylo na ničí pokyn. Deena měla pocit, že je třeba něco udělat, a to hned. Něco velkého a trvalého. Vzhledem k tomu, co jsme se dozvěděly o našich dětech, jsme věřily, že má pravdu.“

	„Zítra touhle dobou budou tichých porodů plná média. Chcete je zastavit? Pobouření veřejnosti tomu výrazně pomůže. Pomozte mi zachránit zbytek. Kde jsou ty jesle, Avril?“

	„Co se stane s dětmi, novorozeňaty i těmi ještě nenarozenými?“

	„Nevím. Ale tipla bych si, že se ozve hodně silných hlasů, které budou hájit jejich práva a budou je chtít chránit. To je taky součást lidské přirozenosti, že? Chránit nevinné a bezbranné.“

	„Všichni to nebudou vnímat takhle.“

	„Ale dost lidí ano. Můžu vám slíbit, že vím, v jakém duchu bude tenhle případ zveřejněn. Pravděpodobnost, že by Deena šla za svoje zločiny do vězení, je téměř nulová. Jestli ale bude pokračovat ve svém jednání i teď, když jsme podnikli kroky k ukončení celého projektu, ta pravděpodobnost se zvýší.“

	„Řekneme jí to, jakmile budeme moct.“

	„Co data ze soukromé pracovny vašeho manžela?“

	„Ta má ona. Daly jsme jí je.“

	„A data, která odnesla od Samuelsové?“

	Avril se v očích zalesklo překvapení. „Jste ve své práci velice dobrá.“

	„To si pište, že jsem. Co na nich bylo?“

	„Nevíme. Nebyl čas, aby nám o nich pověděla.“

	„Vyřiďte jí, že jestli mi předá ty údaje a řekne mi, kde jsou jesle, dokážu to zastavit. Ona nemusí dělat už nic.“

	„Vyřídíme jí to. Jsme vám vděčné.“ Avril nabídla Evě talíř s koláči. „Dáte si?“

	„Proč ne?“ opáčila Eva a vzala si jeden na cestu.

	

	V zahradě si hrály děti. Eva se jich úplně lekla, zvlášť když se jedno spustilo ze stromu jako opice. Zdálo se, že se jedná o kluka. Vydal něco na způsob válečného pokřiku a vrhl se za autem k domu.

	„Dobré odpoledne!“ pozdravil s irským přízvukem, výraznějším a mladistvějším, než jakým mluvil Roarke. „Jsme v New Yorku.“

	„Jasně.“ Nevypadalo to, že by chlapec považoval New York za Bohem opuštěné město.

	„Ještě jsme tu nebyli, ale přijeli jsme na americký svátek. Já jsem Sean a jsme tu na návštěvě u našeho bratrance Roarka. Tenhle velký dům je jeho. Můj táta říká, že je dost velký, aby měl vlastní směrovací číslo. Jestli jedete za Roarkem, je uvnitř. Můžu vás k němu dovést.“

	„Já vím, kudy se k němu jde. Jsem Dallasová. Taky tu bydlím.“

	Chlapec naklonil hlavu ke straně. Eva neuměla odhadovat věk u nezletilců, ale tomuhle tipovala něco kolem osmi. Měl husté vlasy barvy sirupu, do kterého si ráda namáčela palačinky, a obrovské zelené oči. Celý obličej mu pokrývaly pihy.

	„Já myslel, že paní, která bydlí s Roarkem, se jmenuje Eva. Je u policie a nosí zbraň.“

	„Jsem poručík Eva Dallasová.“ Odhrnula kabát, aby chlapec viděl její paralyzér.

	„No bezva! Můžu -“

	„Ne.“ Pustila plášť, než se chlapcovy prsty stačily dotknout zbraně.

	„Tak dobře. Odpráskla jste s ním hodně lidí?“

	„Jenom pár.“

	Vykročil vedle ní. „S někým jste bojovala?“

	„Ani ne.“

	„Vypadáte, jako kdyby vám někdo jednu ubalil. Pojedete s námi na prohlídku města?“

	Copak děti nedělají nic jiného, než že se vyptávají? „Nevím.“ Musí? „Nejspíš ne. Mám nějakou práci.“

	„Chceme si jít zabruslit na to venkovní kluziště. Už jste tam bruslila?“

	„Ne.“ Podívala se na něj a v naději, že oslabí jeho nevysvětlitelnou náklonnost, ho probodla chladným policajtským pohledem. „Vloni tam někoho zavraždili.“

	Místo šoku a hrůzy si v jeho tváři přečetla nadšené vzrušení. „Zavraždili? Kdo to byl? A kdo ho zabil? Přimrzlo tělo k ledu, takže jste ho museli seškrabovat? A byla tam krev? Vsadím se, že taky přimrzla, takže z ní byl rudý led.“

	Zasypal ji otázkami a Eva přidala do kroku, aby, jak doufala, našla úkryt v domě.

	Za dveřmi ji ale přivítalo mnohem víc hlasů.

	A po dlažbě k ní lezlo malé dítě blíže neurčeného pohlaví. Pohybovalo se jako blesk a neomylně směřovalo přímo k ní.

	„Ach, můj bože.“

	„To je sestřenka Cassie. Je mrštná jako fretka. Radši zavřete dveře.“

	Eva je nejen zavřela, ale opřela se o ně zády. Lezoucí dítě vydalo několik neartikulovaných zvuků, ještě zrychlilo a zkušeně jí odřízlo všechny únikové cesty.

	„Co chce?“

	„Jenom vás pozdravit. Můžete ji zvednout. Má moc ráda společnost, vid, Cassie?“

	Dítě se široce usmálo, předvedlo své dva bělavé zoubky, a pak se k Evině hrůze chytilo spodního lemu jejího kabátu a vytáhlo se na buclaté nožičky. Brouklo: „Da!“

	„Co to znamenalo?“

	„V podstatě cokoli.“

	Ze salonku vyběhl vysoký hubený muž s bujnou kšticí hnědých vlasů. Zazubil se na Evu, která by ho za jiných okolností možná považovala za okouzlujícího.

	„Tady je. Mám ji na starost. Spustil jsem z ní oči jenom na zlomek vteřiny a ta mrňavá opička mi hned zdrhla. Nemusíš se o tom zmiňovat před tetou Reenií,“ dodal směrem k Seanovi. Pak k Evině neskonalé úlevě zvedl dítě ze země a nenuceně si ho opřel o bok.

	„Vy budete Eva. Já jsem Roarkův bratranec Eemon, Sineadin syn. Moc rád vás konečně poznávám.“

	Než stačila promluvit, objal ji volnou paží, přitáhl ji k sobě do intimní blízkosti toho, co měl u boku. Dítě okamžitě natáhlo prsty a popadlo Evu za vlasy.

	Eemon se zasmál. „Vlasy ji hrozně přitahujou, asi proto, že jich sama zatím má tak málo.“ Zručně rozevřel dětské prsty a osvobodil Evu.

	„Hm,“ vypravila ze sebe Eva a Eemon se na ni znovu usmál.

	„Tak se na nás podívejte, sotva jste vešla do vlastních dveří a už jsme vás obklíčili. Taky jsme se stačili rozlézt po celém domě a řeknu vám, že to je tedy pořádný palác. Roarke a pár z nás je tady v salonku. Mám vám pomoct s kabátem?“

	„S kabátem? Ne, díky.“ Podařilo se jí poodstoupit stranou, stáhla si ho sama a přehodila ho přes sloupek zábradlí.

	„Babi!“ vykřikl najednou Sean a Evino napětí trochu polevilo, když viděla, jak do haly vchází Sinead. Konečně někdo, s kým se už setkala.

	„To bys nikdy neuhodla.“ Sean vzrušeně poskakoval kolem babičky. „Eva říkala, že na kluzišti někoho zavraždili. Byla tam mrtvola.“

	„Mrtvola k vraždě obvykle patří.“

	Evu náhle napadlo, že vražda patrně nepředstavuje vhodné téma k rozhovoru s dětmi. „To bylo vloni. Teď už je to v pořádku.“

	„To ráda slyším, protože podstatná část rodiny se těší na to, až si zabruslí.“ Usmála se a vyšla Evě naproti.

	Byla štíhlá a krásná, měla bledou pleť, jemné rysy, zlatavě rusé vlasy a zelené oči. Eva si pomyslela, že přesně takhle by vypadala Roarkova matka - Sineadino dvojče -, kdyby žila.

	Sinead políbila Evu na tvář. „Děkujeme, že jste nás pozvali do svého domova.“

	„Není zač. Ten dům patří Roarkovi -“

	„Možná ho postavil, ale domov z něj děláte oba. Jak zvládáte takový palác?“ Vzala Evu za paži a odvedla ji k salonku. „Já bych tu každou chvíli zabloudila.“

	„Já se o něj nestarám. To je Summersetova práce.“

	„Vypadá zdatně. A taky z něj jde trochu strach.“

	„To bych řekla.“

	Ale vypořádala by se s ním líp než s pohledem, který se jí naskytl v salonku. Bylo jich tam tolik... Říkal vůbec Roarke, kolik jich přijede? Všichni si povídali a jedli. Byly tu další děti - některé z nich viděla už v zahradě. Zřejmě sem přiběhly přes terasu. Nebo prošly stěnami jako duchové.

	Roarke právě podával šálek starší ženě, která seděla v křesle s vysokým opěradlem, měla sněhově bílé vlasy a bystré modré oči. U krbu stál neznámý muž a bavil se s dalším cizincem, který mohl být jeho dvojčetem, kdyby si člověk odmyslel dvacet let, jež je podle Evina odhadu dělily. Zdálo se, že jim nedělá žádný problém ignorovat dvě děti, které jim seděly u nohou a pošťuchovaly se.

	Další žena, tak dvacetiletá, seděla u okna a zasněně hleděla do zahrady, zatímco jí nějaké dítě hrdinsky sálo u prsu.

	Kristepane.

	„Naše Eva je doma,“ oznámila Sinead a rozhovory umlkly. „Seznamte se s rodinou.“ Sinead zesílila sevření a postrčila ji kupředu. „Můj bratr Ned a jeho nejstarší syn Connor.“

	„Ehm, ráda vás poznávám.“ Podala Nedovi ruku, ale Ned ji místo toho objal, stejně jako o chvilku později jeho syn.

	„Díky za pozvání.“

	„Támhle u okna je Connorova Maggie, která zrovna kojí malého Devina.“

	„Zdravím.“ Maggie vyslala k Evě ostýchavý úsměv.

	„Na podlaze sedí Celia s Tomem.“

	„Má paralyzér.“ Vzhledem k tomu, že tuto poznámku zašeptala dívka, Eva předpokládala, že se jedná o Celii.

	„Policejní typ.“ Eva ho instinktivně zakryla dlaní. „Je nastaven na omračování. Nejnižší energie. Radši... radši ho odnesu nahoru a uložím ho tam.“

	„Někdo ji praštil do obličeje.“ Tom se neobtěžoval šeptáním.

	„To přesně ne. Měla bych jít nahoru a...“ Schovat se.

	„Má matka.“ Sinead postrčila Evu o další krok. „Alise Brodyová.“

	„Madam. Jenom si skočím -“

	Ale žena už si stoupla. „Tak se na tebe podíváme. Copak ji nekrmíš, chlapče?“ pokárala Roarka.

	„Pokouším se.“

	„Pěkná tvář, silná čelist. To je dobře, když občas schytáte nějakou ránu. Takže vy jste policajt, je to tak? Honíte vrahy a podobnou verbež. Jste v tom dobrá?“

	„Ano, jsem v tom dobrá.“

	„Nemá smysl něco dělat, když to člověku nejde. Co vaše rodina? Vaši příbuzní?“

	„Žádné nemám.“

	Žena se dlouze zasmála. „Bůh mi to odpusť, dítě, ale ať se ti to líbí nebo ne, teď už je máš. Dej mi pusu.“ Poklepala si na tvář. „A říkej mi babi.“

	Eva se zrovna nevyžívala v polibcích na tvář, ale zdálo se, že nemá na výběr.

	„Vážně bych si měla...“ Eva neurčitě máchla rukou ke dveřím.

	„Roarke povídal, že právě řešíte nějaký případ.“ Sinead ji mírně pohladila po paži. „Jestli potřebujete pracovat, nás si nevšímejte.“

	„Já jenom... pár věcí. Na chvilku.“

	Vyšla ven a zhluboka vydechla. Roarke ji dohonil u schodů. „Jak jsi přišla k té dnešní modřině?“

	„Dárek od jedné Minnesoťanky. Měla jsem s tím něco udělat, než jsem přišla sem. A měla jsem zamknout zbraň v autě.“ Skutečnost, že Roarke vypadal k zbláznění šťastně, ji znervózňovala ještě víc. „A neměla jsem se snažit odpálkovat to dítě - Seana - tím, že jsem mu řekla o loňské vraždě v Rockefellerově centru.“

	„To jsi rozhodně neměla. Vražda kluky jedině nadchne.“ Objal ji paží kolem pasu a pohladil ji po zádech. „Nemusíš si před nimi hrát na někoho jiného. To jsem už zjistil. A vážím si toho, žes souhlasila s jejich návštěvou, Evo. Vím, že to pro tebe není zrovna lehké a taky načasování nedopadlo nejlíp.“

	„Nic se neděje. Vykolejilo mě spíš, kolik jich je, zvlášť když je mezi nimi tolik dětí.“

	Sklonil se k ní, aby ji políbil na temeno. Je tohle vhodná chvíle, abych tě upozornil, že řada dalších se koupe v bazénu?“

	Eva se zastavila. „Další?“

	„Řada dalších. Doma zůstal jen jeden ze strýců spolu s několika bratranci a dědečkem. Starají se o rodinnou farmu. Ale pořád zbylo dost ostatních bratranců a jejich dětí.“

	Děti. Víc dětí. Nesměla propadat panice - k ničemu by to nebylo. „Budeme potřebovat krocana o velikosti Pluta.“

	Přitáhl ji k sobě a přitiskl rty k její šíji.

	„Jak se držíš?“ zeptala se ho.

	„Víří ve mně spousta emocí.“ Přejel jí dlaněmi po pažích a ustoupil. Eva si uvědomovala, že se jí nepřestává dotýkat, protože to oba potřebují.

	„Jsem moc rád, že přijeli. Nikdy jsem si nemyslel, že budu mít pod střechou někoho z mé krve.“ Krátce, zmateně se zasmál. „Nikdy jsem si nemyslel, že bych chtěl vítat nějaké příbuzné. Pořád jim nedokážu porozumět. Nevím, co si o nich mám myslet, a to je čistá pravda.“

	„Bože, je jich tolik, že potrvá alespoň dva roky, než přiřadíš správná jména ke správným tvářím.“

	„Ne.“ Tentokrát se zasmál o něco uvolněněji. „To jsem tím nechtěl říct. Jsem rád, že přijeli, ale zároveň si nedokážu zvyknout na to, že je mám. Oni... Nenapadá mě správné slovo. Mást bude asi nejblíž. Matou mě, Evo, tím, jak mě přijímají a jak mi dávají najevo svou náklonnost. A pořád je ve mně kousek z té dublinské pouliční krysy, která čeká, že ke mně někdo z nich přistoupí a řekne: ,Roarke, drahoušku, což takhle se podělit o trochu peněz, když jich máš tolik?‘ Je to ošklivá a nefér myšlenka.“

	„Ale přirozená. A bylo by pro tebe jednodušší, kdyby to udělali. Rozuměl bys tomu. Stejně jako já.“ Naklonila hlavu ke straně. „Vážně jí mám říkat babi? Mám dojem, že to nezvládnu.“

	Otřel se rty o její čelo. „Moc by mě potěšilo, kdybys to zkusila. Ber to jako přezdívku, tak se s tím zatím vypořádávám já. Jestli teď potřebuješ pracovat, omluvím tě.“

	„Nedá se toho dělat moc, jenom čekat. Čekám, až se ten případ objeví v médiích a začnou se kolem něj rojit federálové. Z hlediska našeho oddělení je vyšetřování v zásadě uzavřené. Jenom jsem tě chtěla poprosit, jestli bys mi nesehnal schémata a nákresy Icoveova střediska. Jestli ta jejich základna není ve škole, vsadím se, že je tam. Měli sice spoustu poboček, ale muselo fungovat i nějaké operační centrum.“

	„To není problém. Zadám vyhledávání a budu ho sledovat na dálku.“

	„Výborně. A možná bychom mohli spustit další vyhledávání shod ohledně Deeny. Použijeme snímky z brookhollowských disků. Třeba má víc totožností, které se vážou na tuhle konkrétní vizáž. Snad budeme mít štěstí.“

	„Ale vyšetřování je v zásadě uzavřeno,“ utrousil Roarke suše.

	„Z hlediska našeho oddělení. Ale rozhodně se ho nevzdám, dokud nevyzkouším všechny možnosti.“

	

	Bylo jich podstatně víc. Eva si v duchu promítala jejich jména a tváře. Zdálo se, že je mezi nimi nejmíň jeden exemplář ze všech věkových skupin, od sedmdesátiletých po několikadenní. A všichni si rádi povídali.

	Sean se podle všeho rozhodl, že ji bude sledovat na každém kroku, a Eva usoudila, že mladí chlapci jsou jako kočky. Dělají společnost těm, kteří se jich nejvíc bojí nebo jim nedůvěřují.

	A její kocour Galahad mezi ně zavítal rovněž a s královskou bohorovností všechny ignoroval, dokud mu nedošlo, že u tolika různorodých lidí je větší pravděpodobnost, že jim upadne jídlo na zem nebo mu přímo dají nějaké pamlsky. Přežral se tak, že zůstal ležet pod stolem v hltavém kómatu na zádech.

	Eva unikla skupině, kterou Roarke odvedl z domu na Seanem avizovanou prohlídku města, a vklouzla do své pracovny. V hlavě jí bzučely nekonečné rozhovory jako roje včel.

	Pokud šlo o ni, případ ještě nebyl uzavřen.

	Sedla si ke stolu a otevřela si data z Roarkova počítače, aby si prostudovala oficiální plány Icoveova střediska.

	Možná existovaly i jiné plány a Roarkův počítač pokračoval ve vyhledávání neoficiálních schémat. Eva zatím hodlala pracovat alespoň s těmito.

	I tak jich bylo spousta.

	„Počítači, vymaž všechny veřejně přístupné oblasti.“

	Přecházela sem a tam před nástěnnými obrazovkami a prohlížela si přístupové trasy a rozlohu komplexu.

	Tady někde to bylo. Určitě. Odráželo to Icoveovo ego, ale taky šlo o praktické uspořádání. Centrum jeho nejmilejšího projektu bylo v obrovském středisku, které neslo jeho jméno. Tady trávil svůj volný čas. Dny a večery, na které si nikdy neplánoval žádné aktivity. Kousek cesty od domova.

	„Vymaž pacientské zóny. Pořád zbývá sakra hodně prostoru pro laboratoře, zaměstnance a administrativu. Nejspíš ztrácím čas,“ zahučela. „Federálové se do dvou dnů proženou celým střediskem jako kobylky.“

	Newyorská policie ho nemohla uzavřít. Museli brát v úvahu normální pacienty, respektovat zákony o soukromí a obrovská rozloha střediska prakticky znemožňovala rozumné prohledání.

	Federálové budou mít dostatečné zdroje a lepší vybavení. Asi by jim to měla přenechat. Ať to ukončí oni.

	„K čertu s tím. Počítači, ukaž mi laboratorní zóny, jednu po druhé, od těch s nejpřísnějšími bezpečnostními opatřeními. Nějaká výzkumná zařízení tu měl i Unilab. Ty jeho mobilní laboratoře v tom musely mít taky prsty,“ zašeptala tiše, když se na obrazovce otevřel nový obrázek. „Ale jak mám zjistit, které, když nemůžu zavřít všechny?“

	To by znamenalo právní bitvy ve všech zemích, kde fungovaly jejich pobočky. Bezpochyby by následovaly občanské žaloby pacientů i zaměstnanců.

	„Jsou mobilní. To je dobrý nástroj na vybudování celosvětové sítě a taky možná jedna z metod, jak umísťují absolventky svých škol. Kašlu na Nobelovu cenu - než tohle skončí, čeká je zákaz činnosti.“

	Ode dveří zaslechla tiché zašramocení a ohlédla se. Sinead se na odchodu rozpačitě zastavila.

	„Omlouvám se. Trochu jsem zabloudila, a když jsem slyšela váš hlas, šla jsem sem. Pak jsem viděla, že pracujete, a chtěla jsem zase vyklouznout.“

	„Jenom jsem přemýšlela nahlas.“

	„Já to taky dělám.“

	„Nejela jste s ostatními.“

	„Ne. Zůstala jsem tu, abych pomohla své dceři a snaše s dětmi. Teď všichni spí a mě napadlo, že se podívám do té krásné knihovny, kterou nám Roarke ukazoval, vyberu si nějakou knihu a na chvíli si lehnu. Jenže jsem se ztratila jako Jeníček s Mařenkou v lese.“

	„Jaký Jeníček s Mařenkou?“

	„Ty dvě děti z pohádky o perníkové chaloupce.“

	„Jasně. Tu znám. Ukážu vám cestu.“

	„Nedělejte si se mnou starosti. Najdu ji sama. Vy pracujete.“

	„Stejně přešlapuju na místě.“

	„Myslíte, že se můžu alespoň chvíli dívat?“

	„Na co?“

	„Na policejní práci... totiž, nejsem tak krvežíznivá jako Sean, ale zajímá mě to. A tohle vypadá spíš jako malý byt než jako policejní kancelář.“

	„Roarke tady postavil repliku mého starého bydlení. To byl jeden ze způsobů, jak mě sem nalákal, jak mě přesvědčil, abych se sem přestěhovala.“

	Sinead se mile usmála. „To je chytré a roztomilé. On je oboje, ačkoli v něm vidíte i jeho dravost a vliv, který má. Přejete si, abychom se všichni vrátili do Clare, Evo? Já bych se neurazila.“

	„Ne. Vážně. On Nebyla si jistá, jak to má zformulovat. „Je moc šťastný, že jste přijeli. Moc věcí ho neznervózňuje, ale vy všichni ano, zvlášť vy. Myslím, že pořád truchlí po Siobhan a pořád si jistým způsobem klade za vinu to, co se s ní stalo.“

	„Zármutek je přirozený a pro něj patrně taky dobrý, ale výčitky jsou zbytečné a špatné. Byl teprve dítě.“

	„Zemřela kvůli němu. Tak to chápe a vždycky bude. Takže když jste tady... obzvlášť vy, znamená to pro něj hodně. Přála bych si to umět zvládat líp, to je všechno.“

	„Moc jsem toužila přijet. Nikdy nezapomenu na den, kdy přišel a posadil se u mě v kuchyni. Siobhanin chlapec. Chtěla jsem... Tak se na mě podívejte, jak se chovám hloupě. “

	„Co se děje?“ Evě se při pohledu na její slzy stáhl žaludek. „O co jde?“

	„Jsem tady. A nedokážu přestat myslet na to, jak moc by se tu líbilo Siobhan. Jak by byla hrdá na vše, co její syn dokázal. Co má a čím se stal. Přála bych si jí věnovat alespoň hodinu svého života, aby tu mohla stát a povídat si s jeho ženou v jejich krásném domově. Jenže to nejde.“

	„Myslím, že by byla ráda, že tu jste. A určitě by vám byla vděčná za to, že jste ho přijala.“

	„Umíte říct ve správnou chvíli tu správnou věc. Díky. Ráda mu budu dělat matku, ale jsem smutná, že má sestra s ním mohla strávit tak málo času. Má naše oči. Ne barvu, ale tvar. Uklidňuje mě, když se do nich dívám a vidím v nich nás. A ji. Doufám, že ho naopak utěšuje, když ji vidí ve mně. Už vás ale nechám zase pracovat.“

	„Počkejte. Moment.“ Eva zvedla ruku a zamyslela se. „Váš bratr... Ten, který tu je.“

	„Ned.“

	„Jel do Dublinu hledat vaši sestru a její dítě.“

	„Ano.“ Stiskla rty. „A Patrick Roarke ho málem zbil k smrti.“ Jeho jméno doslova vyplivla. „Policie nám nepomohla. Věděli jsme, že naše Siobhan je mrtvá. Věděli jsme to, ale neměli jsme důkaz. Snažili jsme se ho najít a málem jsme přišli o Neda.“

	„Hypotetická otázka. Kdybyste věděli, kde najdete Roarka, když byl ještě dítě, kdybyste věděli, jak se k němu dostat a co se s ním děje, co byste udělali?“

	Její něžné oči ztvrdly jako kámen. „Kdybych věděla, kde ten parchant drží sestřino dítě, mou krev a mé srdce, které zavraždil? Že zachází s dítětem hůř než s toulavým psem a snaží se z něj vychovat stejnou zrůdu, jakou byl on? Přísahám Bohu, že bych udělala cokoli, abych se k tomu chlapci dostala a odvedla ho do bezpečí. Byl přece můj, nebo ne? Byl a je mou součástí.“

	„Do hajzlu! Pardon,“ omluvila se Eva, když viděla, jak Sinead povytahuje obočí. „Do hajzlu.“ Přiskočila k videofonu na stole. „Poručík Dallasová. Sežeňte mi strážníka, který má zrovna službu,“ vyštěkla do něj. „Hned.“

	„Tady je strážník Otts, poručíku.“

	„Najděte studentku Dianu Rodriguezovou, věk dvanáct let. Okamžitě. Prohledejte pozemky školy. Zůstanu na přijmu, dokud nepotvrdíte, že tam je. Pohněte zadkem!“

	Sinead ji sledovala vykulenýma očima, které v tu chvíli připomínaly oči jejího vnuka. „Víte, že jste úžasná?“

	„Hlavně jsem pitomá!“ Eva vztekle kopla do stolu. „Její matka. Čekala na svou matku. Kdo je sakra její matka? Ne ta falešná ženská z jejích dokumentů, ale Deena. Myslela Deenu.“

	„Určitě ano,“ souhlasila Sinead tiše.

	„Poručíku, nemůžu Dianu Rodriguezovou najít. Zahájil jsem prohledávání budov i přilehlých pozemků. Na jihozápadní zdi došlo k nehlášenému narušení bezpečnosti. Právě to prověřuji.“

	„Prověřujete to?“

	Sinead užasle přihlížela, jak Eva sjíždí strážníka Ottse jako malého kluka.
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	„Mělo mě to napadnout. Měla jsem to vědět.“ Eva si opakovala, že se musí uklidnit. Feeney už byl na cestě. Využijí dívčin implantát. Najdou ji.

	„Vždyť tě to napadlo,“ připomněl jí Roarke.

	„Až když bylo příliš pozdě a já jsem to nemohla zastavit ani využít. Mluvíme o zařízení s prvotřídní ostrahou, navíc hlídaném ostřílenými poldy, a ona stejně napochoduje dovnitř, vyzvedne si dítě a zase zmizí.“

	„Má tamější systém nastudovaný, Evo. Už jednou se přes něj dostala. A taky má zatraceně silný motiv.“

	„O to větší jsem idiot, že jsem si neuvědomila, jak je to dítě pro ni důležité. Chce to celé zastavit. Je kvůli tomu ochotná i zabíjet. Na to jsem se soustředila. Ale to dítě není jen její kopie. Je její součástí.“

	„Její dítě,“ souhlasil Roarke. „Vědět, že Diana existuje, je jedna věc. Ale když ji viděla tváří v tvář, okamžitěji zařadila mezi nejvyšší priority.“

	„Nemá stejný výcvik jako Avril,“ upozornila ho Eva. „Podívej se na její záznamy. Jazyky, elektronika, počítače, bojová umění, mezinárodní právo, zbraně a výbušniny. Domácí výchovy pomálu.“

	„Vycvičili ji jako vojáka.“

	„Ne, jako špiona.“ Pořád se na sebe vztekala. Rozčileně si prohrábla vlasy. „Vsadím se, že z ní chtěli udělat špiona. Měla proniknout do zpravodajských organizací a postupně v nich získat důležité postavení. Jenže ona využila výcvik k tomu, aby jim utekla a schovala se. Ty vraždy vypadaly profesionálně, protože je opravdu profesionálka. A vypadaly i osobně, protože byly osobní.“

	„Oni ji... naprogramovali,“ řekl Roarke po krátké odmlce, během níž hledal vhodný výraz, „aby dělala přesně to, co dělá.“

	„To je ono, a přesně tohle její obhájce použije jako argument, pokud se její případ dostane k soudu. Vidíš tohle? Dianu vychovávali trochu jinak. Snažili se předejít stejným výsledkům. Přidali víc domácích nauk, výtvarné umění, divadlo, hudbu. Možná by to zabralo. Ale pak nastal okamžik, který nemohli předvídat. Setkala se s osobou, kterou považuje za svou matku.“

	Roarke pracoval s vyhrnutými rukávy a vlasy staženými do ohonu na plánech Icoveova střediska. „Jestli mají něco tady, výborně to schovali. Žádná oblast nevypadá podezřele.“

	„Dobře, zapomeň na to.“ Přitiskla si prsty ke spánkům, jako kdyby si chtěla pročistit mozek. „Představ si, že jde o tvoje středisko a tvoji základnu. Kam bys to umístil?“

	Zamyšleně se opřel. „Tak zaprvé do podzemí. Takový projekt nemůže probíhat na denním světle. Část laboratorního výzkumu ano, zvlášť při tom jejich uspořádání. Rozhodně takhle mohli provádět drobné kosmetické úpravy, plastické operace, vymývání mozků podprahovými podněty a tak dále. Ale tvoření, plození, nebo jak to chceš nazvat, nových dětí - k tomu potřebovali maximální utajení.“

	„Takže podzemí.“ Naklonila se mu přes rameno a podívala se na obrazovku. Jak se tam dostaneme?“

	„Chceš, abychom se tam vloupali, drahá? Ty mě překvapuješ. A taky vzrušuješ.“

	„Nech toho. Žádné vzrušování se s domem plným příbuzných nekoná. Je to moc nebezpečné.“

	„Musím tě upozornit, že jsou všichni uložení v postelích. Ale myšlenka na vloupání do střediska mě opravdu vzrušila. V první řadě vejdeš dovnitř.“

	„Do veřejně přístupného sektoru. Dejme tomu na pohotovost. Tam je ostraha nej děravější.“

	„Přesně tak. Proč nezačít třeba tam? Podíváme se na to.“

	„Ty se podívej, já musím přemýšlet. Vzala by to dítě s sebou?“

	Vzhledem k tomu, že cítila s Deenou jistou spřízněnost, ptala se sama sebe, co by dělala na jejím místě.

	„To se mi nezdá. Když ji vytáhla z jednoho nebezpečí, neuvrhla by ji hned do jiného. Ale nechala by si ji nablízku. Odvezla by ji na místo, které považuje za bezpečné. Za Avril, nebo na místo, kam se Avril může dostat. V takovém případě se musí spojit s Avril. Už se s ní spojila,“ přikývla si pro sebe. „S Dianinými zákonnými opatrovníky v Argentině nic nepodnikala. Vsadím se, že jí Avril zavolala, a Deena se hned prvním letem vrátila.“

	„Nebo vůbec neodletěla,“ doplnil Roarke. „Třeba po sobě nechala falešnou stopu.“

	„Jo, to je možné. Jestli se spojila s Avril, ví, že se to celé co nevidět provalí. Co udělá?“ Přecházela sem a tam. „Má svoji misi. Většina toho, co chce, se uskuteční. Jenže...“ Případ je v podstatě uzavřen, ale to jí taky nebránilo v tom, aby na něm dál pracovala.

	„Pokusí se to dovést do konce. Vždyť ji na tuhle práci vycvičili. Vtiskli jí vůli k úspěchu. Už tak se odřízla od své podzemní skupiny, když vyzvedla Dianu. Víme, že ve středisku už taky byla, když šla zabít Icovea. Ale nepokusila se tu udělat nic jiného.“

	„Soustředila se na bezprostřední úkol.“

	„Zatím,“ přikývla Eva. Jeden Icove, druhý Icove, Samuelsová. Protože i kdyby se dostala dovnitř, napojila se na jejich databázi a jejich vybavení... sakra, i kdyby celé středisko vyhodila do vzduchu, pořád by zůstali klíčoví hráči, kteří by ho mohli zase vybudovat. Nejdřív je potřeba zlikvidovat lidi, pak teprve systém.“

	Ještě chvíli přecházela sem a tam. „Nechce riskovat, že projekt padne do ruky vládě a ta v něm bude potají pokračovat. S Nadine jsem ji popohnala k rychlejší akci. Musí jednat už dnes v noci.“

	Zastavila se, když dovnitř vešel Feeney. Jestli to bylo vůbec možné, vypadal ještě pomačkaněji než obvykle.

	„Potřebuju signál z toho implantátu.“

	„Z dat Evelyn Samuelsové znám typ vysílače.“ Podíval se na Roarka. „Máš tu nějaké sledovací zařízení?“

	„Mám pár věcí, které můžeme sestavit v počítačové laboratoři. Je tu -“

	„Jděte na to,“ přerušila ho Eva, která vycítila, že se schyluje k odbornému rozhovoru dvou IT maniaků. Já zatím připravím plán operace.“

	„Jaké operace?“ chtěl vědět Feeney.

	„Povím ti to.“ Roarke ho odvedl z místnosti. „Už jsi někdy pracoval s Alfa-5? Verze XDX?“

	„Jenom ve snu.“

	„Za chvíli se ti splní.“

	

	Eva jim dala dvacet minut. Odhadovala, že víc obětovat nemůže.

	„Máte ji?“

	„Něco máme,“ odpověděl Feeney. „Ten signál je slabý a rušený, ale odpovídá kódům implantátu vedeného pod jménem Diany Rodriguezové. Můžu tě ujistit, že bychom nezachytili nic, kdybychom nepracovali s Alfou, která dokáže odstínit tu rušičku. A možná bychom neuspěli ani s Alfou, kdyby zdroj signálu nebyl necelé dva kilometry od nás.“

	„Kde konkrétně?“

	„Je na západ odtud a pohybuje se k severu. Máš připravenou mapu?“ obrátil se na Roarka.

	„Už to bude. Tady je.“

	Pod slabě blikající tečkou se na obrazovce otevřela mapa města. „Icoveovo středisko.“ Eva sevřela rty. „Je necelý blok od střediska. Má to dítě s sebou a jede tam. Neztrať ji, Feeney. Spoj se s Whitneym. Budeš ho muset přesvědčit, aby ti dovolil porušit režim přísného utajení. Pak ho budeš muset přemluvit, aby nám sehnal povolení k prohlídce a pátrací tým. Zatlač na něj. Nezletilá osoba, možný únos, bezprostředně hrozící nebezpečí. Já jdu dovnitř, ať už s povolením, nebo bez něj. Přepínám komunikátor na frekvenci delta. Ozvi se mi, jenom pokud uspěješ.“

	Otočila se k Roarkovi. „Vyrážíme.“

	Zvedla svoji zbraň a připevnila si i kotníkové pouzdro. Tělesnou zbroj si nebrala, protože by v ní byla příliš neohrabaná, ale připjala si i nůž.

	Když se k ní Roarke připojil, měl na sobě kožený kabát po kolena. Eva netušila, jaké zbraně a nelegální elektroniku pod něj schoval, ale nechávala to na něm.

	„Některé páry se chodí po večerech bavit do klubů,“ poznamenal.

	Eva se jen pousmála. „Tak se pojď proskočit.“

	

	Diana se vplížila na pohotovost. Uměla se tvářit nevinně a, což bylo ještě lepší, dokázala se pohybovat tak, že byla pro většinu dospělých takřka neviditelná. Se sklopenýma očima míjela pacienty, kteří čekali na ošetření, i zdravotníky, kteří se je chystali ošetřovat.

	Takhle pozdě byli všichni unavení, rozzlobení nebo je něco bolelo. Nikdo se nestaral o mladou dívku, která podle všeho věděla přesně, kam má namířeno.

	Věděla to, protože slyšela, co Deena říká Avril.

	Věděla, že pro ni Deena přijede. A byla na to připravená. Vzala si jen věci, o kterých si byla jistá, že je bude potřebovat, a uložila je do batohu. Jídlo, které si postupně nastřádala, disky s deníkem a laserový skalpel, který ukradla z ošetřovny.

	Mysleli si, že vědí všechno, ale neměli ani ponětí o jídle, o deníku ani o věcech, které v průběhu let ukradla.

	Byla hodně dobrá zlodějka.

	Když Deena vyšplhala do jejího okna, nemusela nic vysvětlovat. Nemusela ji nabádat, aby byla zticha a pospíšila si. Diana jednoduše vytáhla z úkrytu batoh a vylezla z okna za ní.

	Když překonaly zeď, ucítila ve vzduchu vůni, jakou ještě nikdy předtím nepoznala. Vůni svobody.

	Celou cestu do New Yorku si povídaly. To bylo taky poprvé. S někým si povídat, aniž by musela cokoli předstírat.

	Nejdřív pojedou k Avril. Avril deaktivuje bezpečnostní systém, pak Deena vejde dovnitř a vypne dva policejní androidy. Slíbila, že to bude hned. Pak odveze Dianu, Avril a děti na bezpečné místo, kde počkají, dokud nedokončí svůj úkol: zastavit tiché porody. Nikdo už nebude muset podstupovat to, co ona.

	Sledovala, jak Deena vchází do Avrilina domu a o pár minut později zase vychází. Všechno proběhlo hladce.

	Bezpečné útočiště se nacházelo jen pár minut cesty odtud. To bylo chytré, ukrývat se tak blízko. Zůstanou tu, dokud se nebudou moci bezpečně přesunout jinam.

	Diana předstírala, že jde do postele, ale ve skutečnosti poslouchala, jak se Deena s Avril tiše dohadují. Avril říkala, že se jim všechno splní. Všechno, co chtěly, se brzy stane skutečností.

	Ale to nestačilo. Deena namítala, že zlo je třeba vykořenit, jinak nikdy nebudou svobodné. Nikdy nebudou opravdu v bezpečí. Nikdy to neskončí. V noci uskuteční poslední fázi operace.

	A pak Avril sdělila, co přesně má v plánu.

	Diana tedy čekala, a když Deena vypnula bezpečnostní systém, aby vyšla předními dveřmi, sama vyklouzla zadem.

	Ještě nikdy nebyla ve městě - alespoň pokud si pamatovala. Nikdy nebyla úplně sama. A bylo to úžasné. Vůbec se nebála, ani trochu. Vychutnávala si zvuk svých kroků na chodníku i chladný vánek na tváři.

	Trasu určila tak, že k celé věci přistupovala jako k logické hádance, kterou dostala za úkol vyřešit. Když jde do střediska Deena, ona tam půjde taky.

	Nebylo to daleko. Diana dokázala dobře běhat a měla výdrž. A Deena bude muset zaparkovat kus cesty od cíle a poslední dva bloky projít taky pěšky. Jestli si to Diana dobře načasuje, dorazí současně s ní a bude ji moci sledovat na pohotovost v přízemí budovy.

	Než ji Deena odhalí, bude příliš pozdě na to, aby ji odváděla zpátky. Nebylo by to praktické.

	Jednoduchý plán obvykle bývá nej úspěšnější.

	Vzhledem k tomu, že věděla, kam se má dívat, brzy si Deeny všimla. Působila obyčejně: měla světle hnědé vlasy, džíny a bundu s kapucí. I její kabelka vypadala úplně normálně, jako kabelky všech ostatních.

	V jednoduchosti je síla.

	Diana nemusela čekat dlouho. Když u pohotovosti zastavila sanitka, Deena využila nastalého zmatku a vklouzla do střediska.

	Diana napočítala do deseti a rychle vyrazila za ní. Uvnitř ale zpomalila, sklopila oči a kráčela s nedbalou jistotou člověka, který ví, kam jde.

	Nikdo ji neobtěžoval. Nikdo se jí neptal, co tu dělá, a to brala jako další projev nově nabyté svobody.

	Zpoza rohu na chodbě sledovala, jak Deena něco nenápadně vyhazuje do odpadkového koše. Pak pokračovala dál a dokonce se zastavila, aby se zeptala ztrápeně vyhlížejícího internisty na cestu. Jednoduché a chytré.

	Když dorazila ke křižovatce chodeb, rozezněl se poplach. Deena přidala do kroku, aniž by však viditelně pospíchala, a zatočila doleva. Diana se letmo ohlédla a viděla, jak se na chodbě převaluje dým. A poprvé si dopřála spokojený úsměv.

	Deena přistoupila k dvoukřídlým dveřím označeným nápisem JEN PRO ZAMĚSTNANCE, projela čtecí zařízení kartou a dveře se otevřely. Diana se přinutila počkat, dokud se nezačaly opět zavírat, a teprve poté k nim přeběhla a proklouzla dovnitř.

	Ocitla se ve skladu zdravotních potřeb, mezi přenosnými diagnostickými přístroji a zamčenými skříněmi s léky. Proč sem? uvažovala. Zaslechla zvuk otevírané kabelky. Po špičkách se vydala kupředu, ale v příštím okamžiku se ocitla u stěny s paralyzérem přitisknutým ke krku.

	„Diano!“ sykla Deena a sklonila zbraň. „Co tady sakra děláš? “

	„Jdu s tebou.“

	„To nemůžeš. Proboha. Avril je určitě bez sebe starostmi.“

	„Tak to abychom si pospíšily a vrátily se.“

	„Musím tě odvést pryč.“

	„Došla jsi moc daleko, než aby ses teď vracela. Někdo tě sem může každou chvíli přijít hledat.“

	„Tam, kam mám namířeno, nikdo hledat nepůjde. A od toho, co se chystám udělat, se musíš držet stranou. Poslouchej mě.“ Vzala Dianu za ramena. „Nic není důležitější než tvoje bezpečí a svoboda.“

	„Ale ano.“ Diana se jí upřeně zahleděla do očí. „Zastavit je.“

	

	Když Eva vešla na pohotovost, všude kvílela poplašná zařízení. A jak si všimla, taky hodně lidí. To ji ale nepřekvapilo. Panika je pro někoho stejně přirozená jako dýchání.

	Zdravotníci a pracovníci ostrahy se pokoušeli znovu nastolit pořádek.

	„To je určitě její práce.“ Eva ukázala odznak zdravotní sestře, která jí sotva věnovala pohled. „Pohotovost představuje nejslabší článek. Stačí přidat trochu chaosu k tomu, který tady už tak panuje, a můžeš si jít po svých.“ Podívala se na Roarka. „Zařídíme se podle ní.“

	Roarke sklopil oči ke skeneru, který měl v dlani. „Implantát vysílá sto metrů odsud severozápadním směrem. Momentálně se nepohybuje.“

	Sledovali Dianinu stopu k hustému oblaku kouře.

	„Sirná kostka,“ prohodil Roarke, když Eva nakrčila nos. „S oblibou si je vyrábějí děti. Taky jsem je dělal. Smrdí, ale jsou neškodné.“

	Eva zadržela dech a vběhla do dýmu. Nějaký údržbář v dýchací masce na ni zamával, ať se vrátí, ale Eva mu ukázala odznak a pokračovala dál.

	„Neškodné?“ odfoukla na druhé straně. „A co ta hodina, kterou budeme muset strávit mytím?“

	„Bez toho smradu by to nebyla taková zábava.“ Rozkašlal se. „Ve dvanácti jsem to snášel líp. Čtyřicet šest metrů na východ.“ Upravil si sluchátko v uchu. „Pořád ji vidíme,“ ohlásil Feeneymu. „Rozumím. Velitel prý poslal posily. Feeney je navede dovnitř podle toho majáčku. Pokud bude mít signál.“

	„Snad vydrží dost dlouho. Tohle nemohla zvládnout sama, bez ohledu na to, jak je chytrá. Určitě je s Deenou.“

	„Dobře si to načasovaly. Vybraly si nejen nejslabší místo, ale taky noc před svátky, kdy je řada oddělení zavřená a pracuje tu jenom nejzákladnější sestava zaměstnanců. Lidi se chystají na svátky nebo jsou naštvaní, že musejí pracovat, zatímco ostatní sedí u krocana a sledují zápas na telestěně.“ Kývl k zabezpečeným dveřím. „Tudy. Moment. Jde dolů.“

	Eva zkusila otevřít univerzální kartou, ale dveře nepovolily. „Dostaň nás dovnitř.“

	Roarke vytáhl z kapsy malou krabičku, připojil ji ke čtečce a stiskl několik kláves. „Zkus to teď.“

	Při druhém pokusu se dveře otevřely.

	„Jiný druh klonování,“ řekl Evě. „Ona určitě udělala totéž. Zablokovala všechny kódy kromě svého. Cíl pořád sestupuje.“

	„Kudy?“ zeptala se Eva. Roarke namířil skener na lékovou skříň, která sahala od podlahy ke stropu. „Tudy. Určitě to je výtah.“

	„Jak se sakra otevírá?“

	„Pochybuju, že stačí říct něco o sezamu.“ Přejel prsty po jedné straně skříně, zatímco Eva zkoumala druhou. „Manuálně to taky nebude. Hrozilo by moc velké nebezpečí, že ho někdo otevře náhodou.“

	Eva se pokusila skříní zacloumat, ale vysloužila si jen Roarkův soucitný pohled.

	„Je přitavená ke stěně,“ oznámila.

	„Na téhle straně ne,“ opáčil. „Vyměníme se.“

	Začal si prohlížet druhou stranu a Eva si lehla na zem, aby se podívala po případných stopách na zemi. „Pohybuje se to po kluzáku.“

	„Už to budu mít,“ zamumlal Roarke.

	Otevřel malý panel a uspokojeně si prohlédl tlačítka. „A je to.“

	„Kde je? Kde je to dítě?“

	Roarke jí místo odpovědi podal skener. „Někde tady musí být štěrbina na kartu, ale tohle by mělo být rychlejší, než kdybych ji hledal.“

	„Přestala klesat a vydala se na západ. Alespoň myslím. Ztrácíme signál. Pospěš si.“

	„Tahle práce vyžaduje jemný přístup, aby -“

	„K čertu s jemností.“ Strhla ze sebe kabát a odhodila ho stranou.

	„Zmlkni alespoň na dvě vteřiny,“ vyštěkl a sedl si na paty. Za pár vteřin skříň spolu se stěnou odjela doleva. „Nemáš zač.“

	„Sarkasmus si nech na později. Teď musíme zajistit doupě šílených vědců.“

	Ke vstupu potřebujete oprávnění, oznámil jim panel bezpečnostního systému, když vstoupili do výtahu.

	Přístup je rezervován pouze pro červený sektor.

	„Zkus univerzální kartu,“ navrhl Roarke.

	Nesprávný kód. Prosím, zadejte správný kód a do třiceti vteřin si nechte oskenovat sítnici...

	Eva zaťala ruku v pěst, ale Roarke ji za ni chytil. „Nebuď zbrklá, miláčku.“ Znovu připojil skener k panelu a naťukal cosi do kláves. „Teď.“

	Nesprávný kód. Máte dvacet dva vteřin, abyste uposlechli...

	„Nebo co?“ zavrčela Eva a Roarke změnil konfiguraci.

	„Zkus to znovu.“

	Kód byl přijat. Přistupte k zadní stěně k oskenování sítnice.

	„Jak sakra překonáme tohle?“ vztekala se Eva.

	„Ona to taky dokázala. Vsadím se, že odvedla nejtěžší práci za nás.“

	Z panelu zablikal paprsek skeneru, ale vzápětí se zachvěl a pohasl.

	Vítejte, doktore Icove. Do kterého patra si přejete jet?

	„Dobrá práce,“ pronesl Roarke obdivně. „Dokonce zatraceně skvělá. Rád bych věděl, jestli by Deena neměla zájem o místo.“

	„Do patra, odkud jsi přijel,“ přikázala Eva.

	Požadavek na jízdu do prvního patra.

	Dveře se zavřely.

	„Ten skener vyřídila opravdu rychle,“ poznamenal Roarke. „A udělala to chytřeji, než kdyby ho vypnula. To by určitě spustilo poplach. Myslím, že bych pro ni našel opravdu zajímavou práci.“

	„K čertu, signál zmizel. Pošli Feeneymu poslední souřadnice.“

	Počítač ohlásil první patro a Eva tasila zbraň.

	Přikrčeně se vyplížila do široké, bílé chodby. Stěny měly lesklé obklady a podlahy byly čisté jako zrcadlo. Bělobu narušovala jen velká červená jednička přímo proti výtahu a černé oči bezpečnostních kamer.

	„Trochu jako v márnici,“ podotkl Roarke, ale Eva zavrtěla hlavou.

	Tady nevisel žádný pach smrti. Ani lidí. Byl tu jen sterilizovaný vzduch, který sem vháněly pumpy.

	Vydali se na západ. Vpravo i vlevo z chodby odstupovaly dveře s červeně nadepsanými kódy.

	„Ztratili jsme spojení s Feeneym. Jsme moc hluboko.“ Roarke vzhlédl k bílému stropu, který se nad nimi klenul jako tunel. „A nejspíš tu je i odstínění, které blokuje nechtěnou komunikaci.“

	„Musejí vědět, že jsme tady.“ Eva trhla bradou k další kameře. „Možná je tu ostraha automatizovaná.“

	Napínala sluch, ale neslyšela žádné hlasy ani kroky, jen tiché hučení ventilace. Za ohybem chodby spatřila na bílé podlaze zbytky androida.

	„Řekl bych, že jsme na správné stopě.“ Roarke se sklonil, aby si rozbitý stroj prohlédl. „Pavouk, vybavený paralyzéry a vysílačkou.“

	Evě se niterně hnusili už tím, že připomínali zmutované členovce. A určitě tu nebyl jenom jeden.

	Její odhad se potvrdil, když za sebou uslyšela šramot. Otočila a vypálila ve chvíli, kdy se zpoza zatáčky vynořil první pavouci android. Bezprostředně za ním následovali tři další.

	Skrčila se do dřepu, aby se vyhnula androidově paprsku, zasáhla druhého a zrovna se zase napřimovala, když Roarke vyřídil třetího. Poškozený android pronikavě kvílel, než ho Eva vší silou nakopla a stroj se roztříštil o stěnu.

	„A máš to, šmejde.“

	„Moc se neraduj. Čekal bych, že to byla jenom první vlna.“ Roarke vytáhl druhý paralyzér. „Myslím, že se můžeme těšit na horší.“

	Neušli ani tři metry a došlo na jeho slova.

	Vyběhli proti nim v uspořádané formaci zepředu i zezadu. Než Eva narazila zády do Roarka, napočítala jich nejmíň deset.

	Doufala, že to jsou androidi. Všichni vypadali stejně: bezvýrazné tváře, chladné oči a vypracované svaly pod zastaralými vojenskými uniformami.

	Ale byli tak mladí, bože, ne víc než šestnáctiletí. Pouhé děti.

	„Jsme z newyorské policie,“ zařvala Eva. „Jde o schválenou policejní operaci. Okamžitě zastavte.“

	Pochodovali pořád dál a navíc tasili zbraně.

	„Vyřiď je!“

	Ještě ani nedozněl její výkřik a už ji rozechvěla exploze. Nastavila na zbrani nejvyšší intenzitu a začala pálit, nejprve širokým obloukem a poté krátkými, přesněji cílenými dávkami.

	Něco jí bolestivě sežehlo levou paži. Vypálila do tváře nejbližšího vojáka, ale další v řadě ji zavalil.

	Prudký pád jí málem vyrazil zbraň z ruky. Cítila čerstvou krev a v protivníkových očích viděla, že se jedná o člověka. Přesto mu bez slitování zaryla zbraň do hrdla a stiskla spoušť.

	Zaškubal sebou a znehybněl. Byl mrtvý dřív, než ho odstrčila stranou. Těsně se vyhnula botě, která se ji pokusila kopnout do obličeje, vytrhla z opasku nůž a vrazila ho dalšímu protivníkovi do břicha.

	Ze strany ji zasáhly odštěpky obkladů a rozťaly jí obnaženou kůži. Překulila se stranou a ucítila další palčivé štípnutí, tentokrát v boku. Koutkem oka zahlédla, jak Roarke bojuje se dvěma vojáky. A další se blížili.

	Sevřela nůž do zubů, vytrhla ještě zbraň z kotníkového pouzdra a zpětným saltem se přenesla k Roarkovi. Jednoho z jeho soupeřů vyřídila hned, ale druhého nemohla střelit bez nebezpečí, že zasáhne Roarka. Pak začala pálit z obou zbraní naráz, na všechny protivníky, kteří ještě stáli.

	Roarke k ní přiklekl. „Spálíme je,“ pronesl s ledovým klidem a vytáhl miniaturní bombu.

	Strhl ji na záda a zalehl ji vlastním tělem.

	Výbuch jí málem prorazil bubínky. Jako z velké dálky slyšela spršku keramických odštěpků, ale pak všechno ztichlo. Ozývalo se jen sípavé oddechování.

	„Slez ze mě! Honem!“ Co nejrychleji ho odkulila a podívala se na něj. Ztěžka dýchal, přes spánek se mu táhla tržná rána a něco mu proťalo kabát těsně nad loktem. Po obličeji mu stékala krev.

	„Jak moc jsi na tom zle?“

	„Nevím.“ Potřásl hlavou, aby si ji pročistil. „A ty? K čertu s nimi,“ zaklel, když si všiml její zkrvavené paže. Další krev jí prosakovala na boku přes kalhoty.

	„Jsou to jenom škrábnutí. Míří sem posily. Brzy dorazí pomoc.“

	Zahleděl se jí do očí a usmál se. „A my tady zůstaneme sedět a počkáme na ně, ano?“

	Ten úsměv uvolnil pěst, která křečovitě tiskla její srdce. „Ani náhodou.“

	Vstala a nabídla mu pomocnou ruku. Když se rozhlédla kolem sebe, sevřel se jí žaludek. Tihle vojáci byli z krve a kostí. Byli to teprve chlapci. A teď z nich zbyly jenom kusy masa.

	Zakázala si na to myslet a začala sbírat zbraně. „Nevíme, co dalšího proti nám pošlou. Vezmi všechno, co uneseš.“

	„Vycvičili je k boji,“ pravil Roarke tiše. „Neměli na výběr. A my taky ne.“

	„Já vím.“ Přehodila si přes rameno dvě pušky. „Teď najdeme a zničíme ty, kteří je vycvičili.“

	Roarke zvedl jednu ze zbraní. „Pochází z období městských válek. Kdyby měli lepší vybavení a víc zkušeností, bylo by po nás.“

	„Měl jsi bomby. Nelegální výbušniny.“

	„Moje heslo zní: vždy připraven.“ Namířil na jednu z kamer a odstřelil ji. „Ty jsi z těchhle pušek střílela jen párkrát při simulacích.“

	„Zvládnu je.“ Namířila a vyřídila další kameru.

	„O tom nepochybuju.“

	*  *  *

	Deena se ohlédla přes rameno. „Zní to, jako kdyby tam zuřila válka. “

	„Ať je to cokoli, alespoň to odvádí jejich pozornost od nás.“ Prozatím, dodala v duchu. Původně odhadovala, že má při dnešní noční akci padesátiprocentní šanci na přežití. Teď prostě musela přežít. Musela dokončit úkol a odvést Dianu do bezpečí.

	Ale potily se jí dlaně a to její šance jen snižovalo. Avril byla jediná osoba, kterou kdy měla ráda. Teď i jejich silné pouto vybledlo ve srovnání s mohutnou přílivovou vlnou lásky k Dianě. Diana byla její vlastní krev.

	Už nikdo se nikdy nedotkne jejího dítěte.

	Modlila se, aby údaje, ke kterým se s Avril dostaly, byly dosud aktuální. Modlila se, aby ten, kdo byl za všechno odpovědný, počkal, dokud neprojde dveřmi s nápisem DOZRÁVÁNÍ.

	Modlila se, aby ji neopustila odvaha.

	Konečně bezpečnostní systém zablikal zeleně a Deena slyšela tiché zaševelení vzduchu, když se dveře otevřely. To, co spatřila za sklem, ji přimrazilo na místě.

	Přinutila se vstoupit dovnitř a rozhlédla se.

	Zrak jí zamlžily slzy. Do bílého ostrůvku světla vstoupil netvor, který byl už deset let mrtvý.

	Jonah Delecourt Wilson, zdravý, pohledný a nanejvýš třicetiletý. V náručí držel spící novorozeně a jednou rukou mu tiskl ke krku paralyzér.

	U nohou mu leželo tělo mladého Wilfreda Icovea.

	„Vítej domů, Deeno. Je nejlepší vizitkou nás obou, že ses dostala tak daleko.“

	Deena instinktivně strhla Dianu za sebe.

	„Chráníš samu sebe?“ Zasmál se a natočil dítě ke světlu. „Kterou ze sebe obětuješ? Novorozeně, dítě, nebo dospělou ženu? Fascinující hlavolam, že? Potřebuji, abys šla se mnou. Nemáme moc času.“

	„Vy jste zabil svého společníka?“

	„Přes veškerou péči, úpravy a vylepšení se ukázalo, že má neopravitelné vady. Protestoval proti některým z našich nejnovějších pokroků.“

	„Pusťte ji. Dejte to dítě Dianě a nechte je jít. Já půjdu s vámi.“

	„Deeno, pochop, že jsem ukončil život svého nejbližšího spolupracovníka, muže - nebo spíš mužů, protože dva další jsou už taky mrtví -, který desítky let sdílel mou vizi. Myslíš, že bych váhal zabít kteroukoli z vás?“

	„Ne. Ale zabíjet děti je zbytečné plýtvání. A je zbytečné zabíjet mě, když mě můžete odvést, použít mě a studovat. “

	„Jenže pochop, že jsi taky vadná. Stejně jako Wilfred, jak se nakonec ukázalo. A nemáš představu, kolik jsi mě stála úsilí i prostředků. Tohle všechno bude brzy zničeno. Dvě generace přijdou vniveč. Naštěstí mám bezpočet generací na to, abych celý projekt vybudoval znovu, vylepšil ho a sklidil plody své práce. Všechny půjdete s námi a stanete se součástí mého plánu, nebo tady zemřete.“

	Z protějších dveří vyšel další Wilson a za ruku vedl ospalé batole. „Nech ruce nahoře,“ přikázal Deeně.

	„Vyvolení jsou připraveni na transport,“ řekl první z nich.

	„Co zbytek?“

	„Až zmizíme, spustíme autodestrukční mechanismus zařízení. Jde o nelehkou oběť, ale my přece rozumíme obtížným volbám, že ano? Máme všechny záznamy, finanční prostředky i dostatek času na nový začátek. Tak pojďte.“

	Diana zdánlivě poslechla a vykročila kupředu, ale přitom vytáhla z kapsy laserový skalpel a namířila ho do očí Wilsonovi, který držel batole.

	Holčička vyvřískla a dala se do pláče, když muž klesl k zemi. Diana obrátila paprsek proti druhému Wilsonovi, ale ten začal opětovat palbu, Deena strhla Dianu k podlaze a skočila pro batole. Když ho popadla do náruče a otočila se s ním, viděla, že Wilson i novorozeně jsou pryč.

	„Vezmi ji.“ Vtiskla křičící dítě - své dítě - Dianě do rukou. „Musíš ji dostat ven. Já půjdu za ním. Nehádej se se mnou a poslouchej! Někdo se pokouší proniknout dovnitř - proto jsme slyšely tu střelbu.“

	„Jsi zraněná.“

	„To nic není.“ Deena mávla nad popáleným ramenem rukou a snažila se nevnímat bolest. „Odveď ji do bezpečí. Vím, že to dokážeš.“ Objala ji a obě políbila. „Musím ho zastavit. Tak běžte!“

	Vyskočila a vyběhla z noční můry do pekla. Diana se pod váhou dítěte potácivě zvedla na nohy. Pořád měla laser a v případě potřeby nehodlala váhat s jeho použitím.
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	Měli se rozdělit. Ušetřilo by to čas a bylo by to praktičtější, jenže hrozilo příliš mnoho rizik. V boku ji nepřestávala bodat bolest, ale Eva se nezastavovala.

	U každé křižovatky, každé zatáčky a každých dveří se připravovala na další útok.

	„Přímá obrana už tu možná skoro žádná není. Vzhledem k úrovni zabezpečení nad povrchem a zdejší ochraně se dá předpokládat, že nikdo nedojde tak daleko jako my,“ poznamenal Roarke.

	Nezdržoval se jemným přístupem a rozstřelil zámek dveří označených jako EXPERIMENTÁLNÍ STUDIE.

	„Kristova noho,“ zašeptal, když spatřili vnitřek místnosti.

	Tácy, mrazicí boxy, nádrže s čirou tekutinou. A v ní plody v různém stadiu vývoje. Všechny s deformacemi.

	„Vadné exempláře,“ vypravila ze sebe Eva. Cítila, jak jí tuhne krev v žilách a svírá se jí hrdlo. „Zastavili jejich vývoj ve chvíli, kdy si všimli defektů.“ Prostudovala si elektronické tabulky.

	„Nebo je nechali vyvíjet dál a dokonce je takhle schválně tvořili, aby je mohli zkoumat. Aby na nich mohli dělat pokusy,“ řekla a spolkla žluč, která jí vystoupala do úst. „Drželi je při životě, dokud už pro ně neměli další uplatnění.“

	Teď už žádný plod nežil. V místnosti bila jen dvě srdce: její a Roarkovo.

	„Někdo vypnul všechny životní systémy.“

	„Musí jich tu být víc.“

	„Evo.“ Roarke stál zády k tomu, co se nedalo změnit ani zachránit, a prohlížel si zdejší zařízení. „Nejenže je někdo vypnul. Nastavil tady žlutý poplach.“

	„Co to znamená?“

	„Buď se jedná o automatickou reakci na narušení bezpečnosti, nebo o přechodný režim před poplachem červeným, při kterém dojde k autodestrukci.“

	Otočila se k němu. „Deena před námi nemohla získat tak velký náskok. Tak dobrá zase není. Jestli... Nastavil to někdo jiný.“

	„Chtějí všechno pohřbít,“ konstatoval Roarke. „Radši všechno zničit než dovolit, aby to získal někdo jiný.“

	„Dokážeš to zastavit?“

	Roarke začal ručně rozebírat zdejší skener, ale po několika vteřinách zavrtěl hlavou. „Odsud ani náhodou. Tohle není zdroj.“

	„Tak ho musíme najít, stejně jako toho, kdo to tady řídí, než spustí červený poplach.“

	Vyrazila ze dveří.

	Na chodbě uviděla Dianu, která držela za ruku mladší, menší verzi sebe sama a ve druhé ruce třímala laserový skalpel.

	„Umím ho použít,“ řekla dívka klidně.

	„O tom nepochybuju.“ Eva věděla přesně, jaké to je, když tkáň prořízne paprsek laseru. „Ale byla by to pěkná hloupost, protože jsme tě přišli odvést pryč. Kde je Deena? To ona nastavila autodestrukci zařízení?“

	„Ne. Šla za ním. Měl malé dítě.“ Podívala se na posmrkávající batole. „Naši sestru.“

	„Za kým šla?“

	„Za Wilsonem. Měl ji jako rukojmí.“ Nepatrně pozvedla ruku batolete. „Jmenuje se Darby. Zabila jsem ho, jednoho z nich, tímhle skalpelem. Nastavila jsem ho na nejvyšší intenzitu a namířila mu na oči. Zabila jsem ho.“

	„Tos udělala dobře. Ukaž mi, kam šli.“

	„Je ospalá.“ Diana se podívala na Darby. „Myslím, že jí dali něco na utlumení. Nedokáže utíkat.“

	„Ukaž.“ Roarke postoupil kupředu. „Vezmu ji. Neublížím jí. “

	Diana se mu zahleděla do tváře. „Jestli se o něco pokusíte, budu vás muset zabít.“

	„Domluveno. Blíží se pomoc.“ Zvedl dítě.

	„Měli by si pospíšit. Tudy. Honem.“

	Vyrazila sprintem po chodbě.

	Eva klusala těsně za ní a u každého rohu nejprve zkontrolovala, zdaje čistý vzduch.

	Porodní laboratoř byla dosud odemčená. Diana vběhla rovnou dovnitř a Eva zažila v krátké době druhý šok. Místnost byla plná komůrek, jejichž uspořádání připomínalo nitro úlu. V každé komůrce plaval v husté, čiré tekutině plod, připojený trubičkou, která podle Evina odhadu nahrazovala pupeční šňůru, k hmotě představující umělou placentu. Každá komůrka byla vybavena monitorem, na němž se zaznamenával rytmus dýchání, srdeční činnost a mozkové vlny a který uváděl datum početí, dárce a datum stanovené pro tichý porod.

	Když se jeden z plodů otočil jako mimozemská ryba plovoucí v neznámých vodách, Eva sebou mimoděk trhla.

	Nechyběly ani záznamy o smyslových podnětech. Hudba, hlasy, jazyky a neustálý tlukot srdce.

	Byly jich tu desítky.

	„Zabil Icovea.“ Diana ukázala k tělům na podlaze. „Alespoň tohohle. Chystá se to tady zničit.“

	„Cože?“

	„Vezme si, co chce, včetně klonů, které si vybral, a všechno ostatní zničí. Deena je chtěla taky zničit, ale nedokázala to.“ Diana se rozhlédla. „Přišly jsme sem a hned jsme věděly, že to nemůže udělat. Šla za ním tudy. Za jedním z nich. Možná je jich víc.“

	„Odveď je odsud.“ Eva se obrátila na Roarka. „Odveď je nahoru a pryč.“

	„Evo.“

	„Oboje udělat nemůžu. Potřebuju, aby ses postaral o tohle. Potřebuju, abys je odvedl do bezpečí. A rychle.“

	„Nechtěj po mně, abych tě tu nechal.“

	„Jsi jediný, koho o to můžu požádat.“ Ještě jednou se na něj dlouze zahleděla a hnala se za Deenou.

	Ocitla se v místnosti, ve které poznala laboratoř, kde dochází k početí. Život tu vznikal v čistých Petriho miskách a v menších komůrkách, než byly ty vedle. Eva slyšela tiché hučení elektrod.

	Následovala místnost s mrazicími přihrádkami, každou pečlivě označenou jmény, daty a kódy. Byly tu pitevny, operační sály i vyšetřovny.

	Zastavila se u dveří do další chodby. Opatrně do ní vyhlédla s tasenou zbraní, ale hned zase couvla, když stěnu kousek od ní zasáhl laserový paprsek.

	Strhla si z ramene pušku a opřela si ji tak, aby mohla pálit jednou rukou. Ve druhé svírala paralyzér. Vyslala rychlé dávky oběma směry a podívala se ven.

	Viděla, jak se k zemi kácí muž v bílém plášti, který se kolem něj rozprostřel jako křídla. Kotoulem vpadla do chodby, koutkem oka zahlédla další pohyb a vypálila naslepo doleva.

	Ozvalo se zavytí, spíš vzteklé než bolestné. Zranila ho - protivník se plazil pryč a táhl za sebou ochromenou nohu.

	Eva ho dohonila a zuřivě ho kopla do zad.

	„Vy jste určitě ten parchant doktor Wilson.“

	„Nemůžete to zastavit. Nikdo nemůže. Lidi mají právo na evoluční skok a na nesmrtelnost.“

	„Nechte si ty kecy, protože je po všem. A konkrétně vy tady umíráte na každým rohu. Kde je Deena?“

	Ušklíbl se. Byl mladý a pohledný. A, jak si Eva pomyslela, totálně šílený. „Kterou z nich myslíte?“

	Eva zaslechla zoufalý výkřik. „Ne!“ Aby ušetřila čas, omráčila zraněného Wilsona pažbou paralyzéru a strhla mu z krku bezpečnostní kartu.

	Vyběhla za zvukem a stačila zahlédnout, jak Deena mizí v jiných dveřích.

	Byly označeny JESLE PRVNÍ ETAPY a za sklem Eva viděla koše s nemluvňaty.

	Když uvnitř spatřila Wilsona se zbraní zarytou pod měkkou čelistí malého dítěte, okamžitě se zastavila. Kdyby vpadla dovnitř, zabil by rukojmí. Deenu možná, nemluvně skoro určitě.

	Rozhlédla se po chodbě, jestli se jí nenabídne jiná možnost. Všimla si dveří nadepsaných JESLE DRUHÉ ETAPY, za nimi TŘETÍ ETAPY a cítila, jak jí tuhne krev v žilách.

	

	Roarke si pomyslel, že to dítě snad vůbec nezná únavu. Diana sprintovala nejmíň kilometr a půl po chodbách a on měl s batoletem v náručí co dělat, aby jí stačil. Do očí mu kapala krev, která navíc prosakovala i ze zranění na paži, a ve chvíli, kdy se dostali k výtahu, měl pocit, že batole váží alespoň metrák.

	Stejně jako obavy v jeho útrobách.

	„Vím, jak se dostanu ven. Vám by trvalo moc dlouho, kdybyste nás vyprovázel celou cestu až nahoru a pak se zase vracel sem. Teď se nás nikdo nepokusí zastavit,“ obrátila se k němu Diana.

	Roarke rychle dospěl k rozhodnutí. „Vyjeďte rovnou nahoru a jděte před nemocnici. Venku mám auto, na parkovišti u pohotovosti. Je to černý ZX-5000.“

	Na zlomek vteřiny Diana vypadala jako dospívající dívka, kterou taky byla. „Super.“

	„Vezmi ji s sebou. Tady máš klíč.“ Vytáhl z kapsy kartu. „Diano, přísahej na matčin život, že půjdete k autu, nastoupíte a zamknete se uvnitř. Tam obě počkáte, dokud nepřijdeme.“

	„Krvácíte, protože se to pokoušíte zastavit a pomoct. A ona vás s námi poslala, jako mě Deena poslala s Darby.“ Natáhla se pro batole. „Takže přísahám na Deenin život, na život své matky, že se zamkneme v autě a počkáme.“

	„Vezmi si tohle.“ Podal jí sluchátko s vysílačkou. „Až budete v bezpečí venku, nasaď si to a řekni muži na příjmu, kde jsme a jak se za námi dostanou.“ Zaváhal a pak jí dal ještě paralyzér. „Použij ho, jenom když nebude zbytí.“

	„Ještě nikdo mi takhle nedůvěřoval.“ Zastrčila si zbraň do kapsy. „Děkuju.“

	Jakmile se za Dianou a Darby zavřely dveře výtahu, Roarke se rozběhl.

	

	Eva se doplížila k Jeslím druhé etapy a odemkla si kartou, kterou odebrala zraněnému Wilsonovi.

	V místnosti stálo pět kolébek. Dětem tady bylo - sakra, jak to měla poznat? Pár měsíců? Rok? I ve spánku byly monitorovány.

	Stejně jako děti za prosklenou stěnou v Jeslích třetí etapy, které spaly na úzkých postýlkách. Eva jich napočítala patnáct.

	Dveře mezi jednotlivými jeslemi nevyžadovaly kartu. Eva viděla, jak Deena stojí s rukama nad hlavou v Jeslích první etapy a pohybuje rty. Eva nepotřebovala slyšet ani slovo, aby poznala, že Deena o něco prosí. Mohla si to přečíst z její tváře.

	Přemluv ho, ať položí to dítě, vybízela ji v duchu Eva. Ať spustí paralyzér alespoň na mizernou vteřinu a alespoň o mizerný centimetr. Víc nepotřebuju.

	Málem už to riskla, ale u dveří si všimla reproduktoru. Zapnula ho a poslouchala.

	„Nemá to smysl. Vůbec žádný smysl. Dejte mi ji, prosím.“

	„Naopak, má to naprosto zřejmý smysl. Za víc než čtyřicet let práce a vývoje jsme vytvořili stovky nadřazených. Vkládali jsme do tebe velké naděje, Deeno. Byla jsi jedním z našich největších úspěchů a tys všechno zahodila. Kvůli čemu?“

	„Kvůli možnosti volby. Nejsem ostatně jediná ani první. Kolik z nás spáchalo sebevraždu, protože jsme nedokázaly dál žít, když jsme věděly, co jste z nás udělali?“

	„Víš, co jste byly předtím? Póvl z ulice, nuly, nic víc. Když vás k nám přivezli, byly jste na cucky. Ani Wilfred vás nedokázal sešít dohromady. Zachránili jsme vás. Znovu a znovu a znovu. Vylepšili jsme vás. Zdokonalili. Žiješ, protože jsem to umožnil. A to se teď může změnit.“

	„Ne!“ vyjekla, když Wilson zaryl nemluvněti hlaveň zbraně tvrdě do krku. „Nic tím nezískáte. Je po všem, to přece víte. Pořád ale můžete uniknout. Můžete přežít.“

	„Že je po všem?“ Jeho tvář plála horečným vzrušením. „Jsme teprve na začátku. Za dalších sto let bude má vize standardem pro celé lidstvo. A já budu u toho. Smrt už pro mě nepředstavuje překážku. Zato pro tebe...“

	Pozvedl paralyzér a Eva vrazila do dveří. Než stačila vypálit, nastavil před sebe dítě jako štít a přikrčil se s ním.

	Eva dopadla na zem a překulila se ke straně, aby se vyhnula paprsku, který zasáhl dveře za ní. Všude kolem začaly kvílet děti a poplašné sirény.

	„Policie!“ zařvala do panujícího hluku a odplazila se do úkrytu. „Celé zařízení je obklíčeno. Odhoďte zbraň a položte to dítě.“

	Počítač nad její hlavou roztříštil další výstřel.

	„Hm, tak tohle nezabralo,“ zahučela pro sebe.

	Nemohla opětovat palbu, když Wilson pořád držel to nemluvně. Ale mohla ho zaměstnat. Pohledem odhadla vzdálenost od dveří na chodbu.

	Za sklem postřehla nějaký pohyb a v první chvíli nevěděla, jestli má zaklít nebo zavýsknout radostí, když viděla, jak se u dveří ve střelecké pozici krčí Roarke.

	„Jste obklíčený, Wilsone. Nemáte šanci. Osobně jsem vyřídila dva z vás. Jestli chcete být třetí, stačí říct.“

	Z hrdla se mu vydral nepříčetný skřek a Eva, která se právě chystala vyrazit ke dveřím, spatřila, jak vyhazuje dítě do vzduchu a Deena pro ně skáče na otevřené prostranství.

	Wilson ji zasáhl ve chvíli, kdy se její paže uprostřed skoku sevřely kolem dítěte.

	„Všichni zemřete! A budete trpět a ploužit se těmi svými ubohými životy. Udělal bych z lidí bohy. Nezapomeňte, kdo mi v tom zabránil a kdo vás odsoudil ke smrtelnosti. Aktivuj autodestrukci!“

	Vstal, s tváří zrůzněnou vztekem a namířil na Evu. Vypálila ve stejný okamžik, kdy dovnitř vpadl Roarke. Oba zasáhli Wilsona takřka naráz.

	Znovu zahoukaly sirény a neosobní hlas počítače oznámil:

	Pozor, pozor. Byl aktivován autodestrukční systém. Máte deset minut na bezpečnou evakuaci. Pozor, pozor. Toto zařízení bude za deset minut zničeno.

	„Skvělé. Dokážeš to zastavit?“ zeptala se Eva Roarka.

	Roarke zvedl malý přístroj vedle Wilsonova těla. „Tohle je jenom spoušť. Musel bych najít zdroj a pak teprve se pokusit ten příkaz odvolat.“

	„To nejde,“ zasípala Deena, která ležela na zemi a stále k sobě tiskla plačící dítě.

	Eva k ní přiklekla. „Dostaneme vás odsud.“

	„Odneste ji. Odveďte děti. Autodestrukci nejde zrušit. Je tu víc zdrojů na různých úrovních. Nestihnete to. Dostaňte je odtud, prosím. Se mnou je konec.“

	„Policie a zdravotníci jsou na cestě.“ Eva se ohlédla na Roarka. „Už je slyším. V sousedních místnostech jsou malé děti. Zařiď jejich evakuaci.“

	„Vezměte ji. Prosím, vezměte ji pryč.“ Deena se namáhavě pokusila předat nemluvně Evě.

	Eva si nemotorně dala dítě na jednu paži. Poznala, že Deena má pravdu. Nedalo se jí pomoci. Pod sežehlými šaty bylo vidět spálenou kůži a kosti. Z uší a úst už jí prýštila krev. Tuhle místnost neměla šanci opustit živá.

	„Co Diana a ta maličká?“

	„Jsou v bezpečí.“ Eva se ohlédla pro potvrzení na Roarka.

	„Dopravte je k Avril.“ Deena sevřela Evinu paži. „Bože, prosím, dejte je Avril a nechte je jít. Máte moje předsmrtné přiznání. Všechno jsem udělala já.“

	„Není čas. Roarke.“ Eva mu podala nemluvně. „Dostaň odsud ty děti. Hned.“

	Pozor, pozor. Veškerý personál se musí bezpodmínečně evakuovat. Toto zařízení bude za osm minut zničeno.

	„Všechny jsem je zabila. Avril o ničem nevěděla. Zabila jsem Wilfreda Icovea staršího i mladšího a taky Evelyn Samuelsovou. Měla jsem v úmyslu... Bože!“

	„Nemusíte pokračovat. Máte pravdu, není vám pomoci.“ Slyšela pláč a křik dětí i dusot bot, ale nespouštěla oči z Deeny. „Ale děti zachráníme.“

	„Embrya.“ Deena zaskřípala zuby a sykla bolestí. „Když je vyndáte z nádrží neboje odpojíte..., všechny zemřou. Nemůžete...“ Z očí jí místo slz vytekly kapky krve. „Nemůžete je zachránit. Chtěla jsem udělat to, co Wilson, ale nemohla jsem. Musíte se postarat o zbytek. Prosím, nechte je jít. Avril... se o ně postará. Ona...“

	„Jsou v tomhle zařízení nějací další zaměstnanci?“

	„Ne. Doufám, že ne. Takhle v noci mají službu jenom androidi. Wilson... Wilson je zřejmě vypnul. Zabil Icoveovy klony. K čertu. Zemřu tam, kde jsem se narodila. Asi je to dobře. Povězte to Dianě. Ale ona bude vědět. Ta maličká...“

	„Darby. Jmenuje se Darby.“

	„Darby.“ Naposledy se usmála a její pohled zeskelnatěl.

	Její ruka sklouzla z Eviny paže.

	Pozor, pozor. Toto zařízení bude za sedm minut zničeno. Veškerý personál se musí okamžitě evakuovat.

	„Evo, jesle jsou vyklizené. Záložní tým odvádí děti nahoru. Musíme pryč. Okamžitě.“

	Eva se zvedla a otočila se. Roarke pořád držel to nemluvně. „Nádrže s embryi. Deena tvrdila, že se s nimi nedá nic dělat. Dokaž, že se mýlila.“

	„To nemůžu.“ Vzal ji za paži a odtáhl ji na chodbu. „Umělé dělohy jsou neoddělitelnou součástí systému. Když je odpojíme, zastavíme přívod kyslíku.“

	„Jak to víš?“

	„Díval jsem se. Už jsem to zkoumal. Kdybychom měli dost času, snad by se to dalo nějak obejít. Jenže nemáme. Nemůžeme je zachránit, Evo. Nestihneme je přestěhovat do bezpečí včas. Musíme je tu nechat.“

	Viděla hrůzu v jeho očích, stejnou hrůzu, která se jí zhmotnila v žaludečním důlku. „Prostě je tu necháme?“

	„Tuhle ne.“ Neobratně si posunul dítě na ruce a postrčil Evu k východu. „Musíme se pohnout, jinak nás to tu všechny pohřbí.“ Dal se do běhu a Evu táhl za sebou.

	Utíkala za ním, kolem svých obětí a kolem těl chlapců, vytvořených jako stroje na zabíjení. Cítila pach smrti a krev, svoji i Roarkovu.

	Prolili jí už tolik a pořád to nestačilo.

	Zlo nic na světě nezastaví. Sama to přece říkala.

	Pozor, pozor. Byl překročen limit bezpečné evakuace. Veškerý personál se musí okamžitě evakuovat. Toto zařízení bude za čtyři minuty zničeno.

	„Kdyby radši držel zobák.“

	Kulhala a z boku jí vystřelovala čím dál palčivější bolest. Roarke byl v obličeji bílý jako papír a pod krvavými šmouhami se mu leskl pot.

	Konečně před sebou spatřila zavřené dveře výtahu.

	„Nemohli jsme je nechat otevřené,“ zasípal Roarke a strčil Evě dítě do náruče. Tu to vyděsilo skoro stejně jako pokračující odpočet. „Nebyl čas, abychom je zajistili jinak.“ Projel kartu čtecím zařízením, jednou a podruhé.

	„Sakra. Je celá od potu a krve. Skener ji nedokáže přečíst.“ Vytáhl kapesník a začal ji leštit, za vydatného doprovodu šťavnatých irských kleteb.

	Nemluvně na Evině ruce vřeštělo, jako by ho na nože brali.

	Limit pro evakuaci byl překročen o šedesát vteřin. Toto zařízení bude za tři minuty zničeno.

	Roarke potřetí projel kartu čtečkou a dveře se konečně otevřely. Skočili dovnitř. „Přízemí,“ vykřikl Roarke a znovu zaklel, když mu Eva vrátila dítě. „Co je? Nech si ji.“

	„Ne, drž ji ty. Já téhle operaci velím.“

	„No a co? Já jsem zase jenom mizerný civilista.“

	Eva poklepala dlaní na zbraň. Jestli se mi ji pokusíš znovu vrazit, omráčím tě. V sebeobraně.“

	Limit pro evakuaci byl překročen o devadesát vteřin. Veškerý personál by měl být v co největší bezpečné vzdálenosti.

	„Za chvíli to bouchne,“ zamumlala Eva a cítila, jak jí po zádech stéká krůpěj potu.

	„Je tu nějaký jiný východ?“

	„Proč tenhle krám jede tak pomalu?“ Zaskřípala zuby, když nevzrušený hlas počítače oznámil, že limit pro evakuaci byl překročen o dvě minuty. Jestli budeme ve výtahu, až dojde k explozi, nejspíš nás to smete taky, že jo?“

	„Pravděpodobně ano.“

	Hypnotizovala ovládací panel, jako kdyby tím mohla kabinu urychlit. „Nemohli jsme je zachránit, ať bychom zkusili cokoli.“

	„Ne, to jsme nemohli.“ Položil jí volnou dlaň na rameno.

	„Přinesls ji zpátky, abych musela opustit ostatní. Abych musela odejít a dopravit ji do bezpečí. Abych měla něco hmatatelného, kvůli čemu bych pohnula zadkem.“

	Zařízení bude zničeno za třicet vteřin.

	„Jestli to nestihneme, miluju tě a tak dále, bla, bla, bla.“

	Zasmál se a přesunul se tak, aby ji objal paží kolem ramen. „Totéž chci říct já tobě. Zatím nám to spolu ohromně klape.“

	Začalo konečné odpočítávání. Eva sevřela Roarkovu ruku.

	Zařízení bude zničeno za deset vteřin, devět, osm, sedm...

	Dveře se otevřely. Oba jimi proběhli současně. Když se za nimi zavíraly, Eva ještě zaslechla, že odpočet dosáhl číslovky tři.

	Zvedla ze země svůj kabát a řítila se přes místnost.

	Podlaha se jí rozechvěla pod nohama a ozvalo se tlumené dunění, které jí rozvibrovalo všechny kosti. Vzpomněla si na to, co nechali dole v nádržích a komůrkách, pak ale tyto myšlenky prozatím odsunula stranou. I tak ji brzy dostihnou noční můry.

	Přehodila si plášť kolem ramen. Jestli se jí třásly ruce, věděla o tom jenom ona. „Tohle mi chvíli zabere. “

	Roarke se podíval na policejní kordon.

	„Nespěchej. Počkám venku.“

	„Můžeš to dítě předat nějakému strážníkovi. Za chvíli tu bude sociálka, aby se postarala o nezletilce.“

	„Počkám venku,“ zopakoval.

	„Nech se ošetřit,“ zavolala za ním.

	„Tady? Ani omylem.“

	„Máš pravdu,“ přisvědčila a vykročila vstříc policistům.

	

	Roarke zamířil rovnou k autu. Ulevilo se mu, když viděl, jak Diana leží na zadním sedadle vedle schoulené mladší dívky. Otevřel dveře a sklonil se k Dianě. Dívka se na něj podívala. „Dodržela jsi slovo,“ řekl.

	„Deena je mrtvá. Vím to.“

	„Je mi to moc líto. Zemřela, když zachraňovala... tvoji sestru.“

	Diana otevřela náruč a Roarke jí podal spící nemluvně. „Pomohla ostatním dětem.“

	„Je Wilson mrtvý?“

	„Ano.“

	„Všichni?“

	„Všichni, které jsme našli, ano. Zařízení je zničené. Včetně vybavení, záznamů i metodiky.“

	Upřeně se mu dívala do očí. „Co teď s námi uděláte?“

	„Zavezu vás k Avril.“

	„To nemůžete. Věděl byste, kde jsme. V takovém případě by tam nezůstala a my potřebujeme čas, než se zase přestěhujeme.“

	Byla dítě a měla u sebe dvě ještě mladší dětí. Ale Roarke si přesto pomyslel, že je v jistém smyslu starší než on. Všechny jsou starší než on. „Dokážete se k ní dostat samy?“

	„Ano. Necháte nás jít?“

	„To byla poslední věc, o kterou nás vaše matka požádala. Myslela na vás a na to, co je pro vás nejlepší.“ Stejně jako jeho vlastní matka. I ta zemřela, když se snažila udělat to, co pro něj považovala za nejlepší. Jak by mohl ignorovat takovou žádost?

	Diana vystoupila - jednou rukou držela batole a na druhé nesla nemluvně. „Nezapomeneme na vás.“

	„Ani já na vás. Dávejte na sebe pozor.“

	Sledoval, jak odcházejí, dokud nezatočily za roh. „Bůh vás provázej,“ zašeptal, vytáhl videofon a spojil se s Louisou.

	Eva se k nim připojila skoro až po dvou hodinách. Vrhla jediný pohled na mobilní kliniku vedle Roarkova vozu a zasténala. „Hele, jsem utahaná. Chci jít domů.“

	„Jakmile tě ošetřím, budeš volná.“ Louise ukázala za sebe. „Bohužel nemám dekontaminační jednotku. Oba hrozně páchnete.“

	Na východě pomalu svítalo. Eva nechtěla ztrácet čas, a tak se neobtěžovala s hádkami a poslechla. „Nechci žádná analgetika. Už tak je to dost zlé a nechci si navíc připadat jako praštěná.“ Loupla očima po Roarkovi, ale ten se jen usmál.

	„Já proti analgetikům nic nemám. Alespoň trochu otupí bolest.“

	„Není nadopovaný?“ zeptala se Eva Louisy a prudce se nadechla, když jí lékařka přejela nad zraněnou paží hojivou hůlkou.

	„Trochu. Ale spíš jenom vyčerpaný. Taky ztratil dost krve. Má ošklivou ránu na paži, a když se k tomu připočítá zranění hlavy, nechápu, jak se udržel tak dlouho na nohou. To samé platí pro tebe. Radši bych vás oba vzala do nemocnice.“

	„Já bych radši pila šampaňské v Paříži.“

	„Zítra tam zaletíme.“ Roarke se pohnul dost na to, aby si sedl vedle ní.

	„Máš plný dům irských příbuzných.“

	„To je fakt. Zůstaneme doma a opijeme se tady. Irové dobrou opici jistě ocení. Jestli ne, nejsou moji pokrevní příbuzní.“

	„Co si asi pomyslí, až se objevíme doma celí smradlaví, zmlácení a od krve. Sakra, Louiso!“

	„S analgetikem by ti bylo líp. Můžeš si za to sama.“

	Eva vydechla nosem a znovu se nadechla, aby se připravila na další muka. „Povím ti, co si pomyslí. Že vedeme zatraceně zajímavé životy.“

	„Miluju tě, drahá Evo.“ Roarke ji políbil na šíji. „A bla, bla, bla.“

	„Je nadopovaný. A nejenom trochu,“ řekla Eva.

	„Jeďte domů a vyspěte se.“ Louise se opřela. „Charles a já přijdeme o chvíli dřív a já vás znovu ošetřím.“

	„Zábava nikdy nekončí.“ Eva vyskočila z mobilní kliniky, ale nepodařilo se jí úplně zamaskovat bolest ve zraněném boku.

	„Díky, Louiso.“ Roarke jí políbil ruku.

	„Taky vedu zatraceně zajímavý život, mimo jiné i díky vám.“

	Eva počkala, dokud Louise neodjela. „Kde je Diana a ty dvě děti?“

	Roarke se podíval k nebi, na kterém už pohasínaly hvězdy. „Těžko říct.“

	„Nechal jsi je jít.“

	V jeho očích se zračila únava, ale když se otočil k Evě, měl je naprosto jasné. „Hodlala ses zachovat jinak?“

	Chvíli neodpovídala. „Zavolala jsem Feeneymu, aby ten majáček vypnul. Ale nebylo ani třeba. Když to zařízení vybuchlo, vysílačky přestaly fungovat. Diana Rodriguezová je oficiálně mrtvá. Zahynula při explozi, ke které došlo pod Icoveovým střediskem. O těch dvou mladších dětech neexistují žádné záznamy a tak to i zůstane.“

	„A bez záznamů neexistují ani ony jako osoby.“

	„Tak to chodí ve světě založeném na elektronice. Avril Icoveová se pohřešuje. Mám Deenino předsmrtné přiznání, které Avril očišťuje od všech podezření z vražd v mé kompetenci. I bez něj žalobce neměl v úmyslu hnát případ před soud. Plýtvala bych policejními prostředky a časem, kdybych se ji pokoušela hledat. Federální úřady na to můžou mít jiný názor.“

	„Jenže ji nenajdou.“

	„Pravděpodobně ne.“

	„Jak velké potíže kvůli tomu budeš mít?“

	„Skoro žádné. Nadine za pár hodin všechno zveřejní. To, co bylo tady v podzemí,“ ohlédla se ke středisku, „je pryč. Federálům se možná podaří identifikovat a vystopovat některé klony, ale většina z nich se ztratí v davu. Jsou koneckonců hodně chytré. Z mého pohledu případ končí.“

	„Tak pojďme domů.“ Pohladil ji po tváři a políbil jí postupně čelo, nos a rty. „Oba máme plno důvodů ke vzdávání díků.“

	„Jo, to rozhodně.“ Pevně mu stiskla ruku, jako ve chvíli, kdy je od smrti dělilo jen několik vteřin.

	Pak přešla k autu a sedla si vedle něj.

	Svět není dokonalé místo a nikdy nebude. Když ale teď sledovala, jak nad jejím zatraceným, Bohem opuštěným městem stoupá slunce, připadal jí svět jako docela dobré místo k životu.

	

	



	




	

	

	Jako zvláštní přídavek následuje kvíz:

	
		Jste jako Eva, Peabodyova nebo Mavis?



	
	 1. Jste dobrá přítelkyně?



	
	 a) Páni! S přáteli je kříž - pořád vám chtějí vykládat o svých životech a v jednom kuse se vás snaží přimět, abyste jim na oplátku vykládala o svých pocitech. Je to otrava a občas si říkám, že by bylo všechno jednodušší, kdybych byla sama. Ale za svoje přátele bych položila život a myslím, že to všichni vědí.

	 b) No jistě! Na přátelství jsem kabrňák. Vím, že vypadám, jako bych byla povrchní, ale umím naprosto skvěle říkat správné věci ve správnou chvíli. Taky dokážu skoro každému vykouzlit na tváři úsměv, ať se děje cokoli!

	 c) Svoje nejbližší přátele znám z práce a někdy je obtížné přepínat mezi osobním a profesionálním životem. Obdivuju svou nejlepší kámošku: je úžasná, trochu mi nahání hrůzu a taky to je náhodou moje šéfka. Ale vím, že by nikoho nechtěla po svém boku v případě krize víc než mě, takže si v přátelství asi vedu docela dobře.



	
	 2. Jaký je váš nejoblíbenější nápoj?



	
	 a) Kafe. Opravdové, silné, horké černé kafe. Na světě ani mimo něj neexistuje nic podobného a po ránu bych pro něj v podstatě zabíjela.

	 b) Osobně jsem velký fanda šampaňského. Těch jiskřivých bublinek není nikdy dost!

	 c) Dietní pepsi. Nakopne vás a přitom si nemusíte připadat provinile.



	
	 3. Co je pro vás důležitější, peníze nebo moc?



	
	 a) V životě se všechno točí kolem moci. Osobní moci přizpůsobit sebe i svoje okolí, abyste mohla žít tak, jak chcete. Peníze podle mě představují jeden ze způsobů, jak ji získat, ale nejde o způsob jediný.

	 b) Hm, asi bych si vybrala peníze. Páni, to zní hrozně, že jo? Tím nechci říct, že by pro mě peníze byly důležitější než ostatní věci, ale když jste většinu života prožila bez nich, získáte dojem, že by bylo příjemné něco pro změnu mít. A peníze nejsou samy o sobě špatné. Utrácím je například za super večírky a skvělé dárky pro svoje přátele.

	 c) To je těžká otázka - rozhodně bych měla ráda víc obojího. Někdy je těžké plnit v práci pokyny nadřízených a určitě by bylo prima, kdybych si mohla koupit všechno, co bych chtěla - ale zároveň by se mi asi nezamlouvala odpovědnost, která s tím jde ruku v ruce. Hm. Nejspíš jsem spokojená s tím, co mám.



	
	 4. Jak si představujete dokonalého muže?



	
	 a) Ir. Rozhodně Ir. Z toho přízvuku jsem úplně vedle. Jo, a taky musí mít modré oči a tmavé vlasy. A bylo by fajn, kdyby se mohl pochlubit nekonečnou zásobou trpělivosti, protože já mu to určitě neulehčím. Už jsem se zmínila o přízvuku?

	 b) S uměleckými sklony, tvůrčí typ, ale taky velký a silný. Někdo, kdo chápe, že potřebuju žít naplno, ale kdo mě dokáže i udržet při zemi a uklidnit.

	 c) Ir, modré oči, tmavé vlasy, víc peněz než Bůh, super auta - dobře, tak ne. Po pravdě? Asi by musel být hodně štíhlý, s dlouhými vlasy, spoustou náušnic a fantastickým vkusem v módě. Mozek jako počítačový čip a smysl pro humor jsou taky výhodou.



	
	 5. Když najdete dokonalého muže, co byste dělala?



	
	 a) Začala panikařit? Pokusila se utéct? Vztahy nejsou zrovna moje silná stránka. Asi bych zůstala, bojovala sama se sebou a vidělo by se, kam by nás to zavedlo. Kdybyste se mě zeptali před dvěma lety, rozhodně bych nečekala, že skončím u oltáře a v manželství, ale vidíte, stalo se.

	 b) Normální by asi bylo odpovědět, že vstoupila do manželství, ale já na normální odpovědi většinou moc nedám. Asi bych svatbu vynechala a rovnou si začala vytvářet perfektní a naprosto úžasňácký hnízdečko lásky, samozřejmě i s dítětem.

	 c) Hm, užívali bychom si spousty divokého zvířecího sexu na lehce nevhodných místech? A až bychom to ze sebe trochu dostali, dalším krokem by nejspíš bylo společné bydlení. Na druhou stranu, proč by nám vůbec někdy měla dojít chuť na divoký sex?



	
	 6. Co byste dělala, kdybyste někdy přistihla svého muže při nevěře?



	
	 a) Myslíte po tom, co bych ho zabila?

	 b) Myslíte po tom, co bych ho zabila?

	 c) Myslíte po tom, co bych ho zabila?



	
	 7. Jak byste popsala svůj styl?



	
	 a) To nemáte nic lepšího na práci? Tohle vyptávání mi začíná lézt na nervy. No dobře. Líbí se mi hodně černé: usnadňuje to oblékání potmě. A kožené kabáty. A krátké vlasy. Spokojení?

	 b) No prima. Vynikající otázka! Tak si to probereme: líbí se mi stříbrné cetky, jasně červené legíny, každou chvíli jiná barva vlasů, ultra minisukně, zatraceně vysoké podpatky, neonově zelené kroužky, kotníkové náramky, oční řasy se zlatými špičkami a taky...

	 c) Pořád ho tak trochu hledám. Zkouším různé styly.
V zásadě mě přitahují nápadné, veselé věci, ale zároveň musejí být dost pohodlné a praktické.



	
	 8. Jak si představujete ideální dovolenou?



	
	 a) Upřímně řečeno jsem nejradši doma. Lip se mi relaxuje u starého filmu, s lahví dobrého vína a možná s trochou příjemného sexu v horké vířivce než v nějakém luxusním letovisku.

	 b) Musí to být tam, kde to v noci žije - kde jsou kluby, kde se tancuje a člověk si může dát nějaký senzační koktejl. Zbožňuju společnost lidí, kteří se skvěle baví!

	 c) Sním o ultra luxusním místě, však víte, s nádhernou scenerií, sluníčkem a se vším, co chci, na dosah ruky. Úplně se vidím, jak ležím na bílém písku, nechávám se ovívat palmovými listy a nějaký polonahý chlapík mi nosí drinky s paraplíčky...



	
	 9. Jaké pocity ve vás vyvolává pomyšlení, že budete mít vlastní děti?



	
	 a) Totální paniku a hrůzu. Ještě nejsem ani náhodou připravená na to, aby ve mně rostl nějaký malý človíček s vlastníma rukama, nohama a ach, bože... Nemůžeme o tom přestat mluvit? Zeptejte se mě znova tak za deset let. Nebo radši za patnáct.

	 b) Naprosto senzační. Užívám si to, že jsem těhotná. Připadám si dokonale naladěná na lásku. A taky si můžu nechat udělat velkou břišní kresbu, což je teď fakt populární.

	 c) Miluju děti, takže do budoucna s tím určitě počítám. Pocházím z docela velké rodiny a byla bych ráda, kdybych sama takovou jednou měla. Ale musím si ještě hodně věcí promyslet a mám dojem, že i přes svoje volnověkařské kořeny bych se asi radši nejdřív provdala.



	
	 10. Čeho se bojíte ze všeho nejvíc?



	
	 a) Copak jste neposlouchali? Toho, že bych měla děti! No dobře, možná to není největší obava, ale rozhodněji k tomu moc nechybí. Mezi další děsivé představy patří rozebírání vlastních pocitů, zelenina a dítě, která se ke mně plazí s upadanýma ručičkama a zlověstným leskem v oku. Taky se trochu bojím létání. Mimochodem, jestli mě někde budete citovat, popřu, že jsem cokoli z toho řekla. A pak vás zabiju.

	 b) Jsem docela šťastná a vyrovnaná, takže se doopravdy bojím jen toho, že se někomu z mých přátel nebo mému cukrouškovi stane něco ošklivého.

	 c) No, docela dost se bojím zranění - ať už půjde o bodnou ránu, o explozi bomby, o zmlácení, můžete si vybrat. Už jsem to zažila a vyhovovalo by mi, kdybych si takovou zkušenost nemusela nikdy zopakovat.



	

	Na následující stránce naleznete vyhodnocení...

	

	

		Vyhodnocení



	Každá odpověď (a) znamená bod pro Evu, 

	každé (b) bod pro Mavis 

	a každé (c) bod pro Peabodyovou.

	

	Jestli jste odpověděli nejméně sedmkrát A, jste jako Eva. Silná osobnost, praktická a nepříliš společenská, ačkoli vám hluboce záleží na těch několika vybraných přátelích. Jste dobrý znalec lidské povahy, což z vás dělá cynika, ale zároveň vám to dává schopnost vcítit se do ostatních. Při konfliktech instinktivně bojujete, ale jste dostatečně chytří, abyste dokázali volit i strategičtější přístup. Prohru nesnášíte a vaše cílevědomé soustředění vás většinou dovede ke kýženému cíli.

	

	Jestli jste odpověděli nejméně sedmkrát B, jste jako Mavis. Nekonvenční, velice tvůrčí a společenská osobnost. Naprostý extrovert, který nic nezbožňuje tolik, jako když je mezi spoustou lidí. Vůbec vám nevadí mít publikum, ale nemusíte být za všech okolností centrem pozornosti. Mezi své přátele počítáte lidi z nejrůznějších vrstev a rychle si nacházíte nové, ať jdete kamkoli. Talent a štěstí vás donesly daleko a nikdy nezapomínáte být vděčná za to, jaký život teď vedete.

	

	Jestli jste odpověděli nejméně sedmkrát C, jste jako Peabodyová. Vašimi nejtypičtějšími vlastnostmi jsou loajalita a smysl pro povinnost. Tvrdě pracujete, abyste se zlepšili v zaměstnání i v osobním životě a máte tendenci si vyčítat neúspěchy. Umíte dobře vyvažovat různé stránky své osobnosti, a i když vám nechybí ambice, většinou se spokojíte s tím, že necháváte věcem volný průběh. Záleží vám na mínění druhých, a i když občas nejste příliš sebevědomí, hluboko uvnitř víte, že jste schopní a chytří. Rodina a přátelé jsou pro vás důležití a nové přátele si nacházíte poměrně snadno, protože umíte naslouchat a vcítit se do emocí ostatních.
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